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Preface
THE HISTORY OF PROPHETS AND KINGS (Ta'rikh al-rusul wa'l-muluk) by
Abu Ja`far Muhammad b. Jarir al-Tabari, here rendered as The History of
al-Tabari, is by common consent the most important universal history
produced in the world of Islam. It has been translated here in its entirety
for the first time for the benefit of non-Arabists, with historical and
philological notes for those interested in the particulars of the text.
Al-Tabari's monumental work explores the history of the ancient nations,
with special emphasis on biblical peoples and prophets, the legendary
and factual history of ancient Iran, and, in great detail, the rise of Islam,
the life of the Prophet Muhammad, and the history of the Islamic world
down to the year. The first volume of this translation will contain a
biography of al-Tabari and a discussion of the method, scope, and value
of his work. It will also provide information on some of the technical
considerations that have guided the work of the translators.
The History has been divided into volumes, each of which covers about
two hundred pages of the original Arabic text in the Leiden edition. An
attempt has been made to draw the dividing lines between the individual
volumes in such a way that each is to some degree independent and can
be read as such. The page numbers of the original in the Leiden edition
appear on the margins of the translated volumes.
Al-Tabari very often quotes his sources verbatim and traces the chain of
transmission (isnad) to an original source. The chains of transmitters are,
for the sake of brevity, rendered by only a dash (-) between the
individual links in the chain. Thus, "according to Ibn Humayd-Salamah-Ibn
Isliaq" means that al-Tabari received the report from Ibn Humayd, who
said that he was told by Salamah, who said that he was told by Ibn Ishaq,
and so on. The numerous subtle and important differences in the original
Arabic wording have been disregarded.
The table of contents at the beginning of each volume gives a brief
survey of the topics dealt with in that particular volume. It also includes
the headings and subheadings as they appear in al-Tabari's text, as well
as those occasionally introduced by the translator.

3

Well-known place names, such as, for instance, Mecca, Baghdad,
Jerusalem, Damascus, and the Yemen, are given in their English spellings.
Less common place names, which are the vast majority, are
transliterated. Biblical figures appear in the accepted English spelling.
Iranian names are usually translated according to their Arabic forms, and
the presumed Iranian forms are often discussed in the footnotes.
Technical terms have been translated wherever possible, but some, such
as dirham and imam, have been retained in Arabic forms. Others that
cannot be translated with sufficient precision have been retained and
italicized as well as footnoted.
The annotation aims chiefly at clarifying difficult passages, identifying
individuals and place names, and discussing textual difficulties. Much
leeway has been left to the translators to include in the footnotes
whatever they consider necessary and helpful.
The bibliographies list all the sources mentioned in the annotation.
The index in each volume contains all the names of persons and places
referred to in the text, as well as those mentioned in the notes as far as
they refer to the medieval period. It does not include the names of
modem scholars. A general index, it is hoped, will appear after all the
volumes have been published.
For further details concerning the series and acknowledgments, see
Preface to Volume ii.
Ehsan Yar-Shater
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Translator's Foreword
This volume continues the accounts of the prophets of ancient Israel and
of ancient Arabian tradition, and further illustrates al-Tabari's efforts at
the historical synchronization of these accounts with ancient Iranian
foundation myths. In this difficult process, al-Tabari shows again and
again his striving for historical accuracy, despite the heavy odds against
him. Lacking the requisite linguistic knowledge and the "primary sources"
that are the sine qua non of modem scholarship, al-Tabari trained his
critical and quite skeptical eye on the tales transmitted by various
traditionists, accepting some, questioning or rejecting others.
In this ongoing story, several key figures loom especially large: the
mysterious al-Khid whose identification with the prophet Elijah al-Tabari
rejects; Moses; David; and Solomon, David's son. Tales about these
figures make up the bulk of this volume, although stories of other
individuals are included in briefer form as well: Balsam, Korah, Elijah,
Elisha, Ezekiel, the Judges of Israel, Samuel, Saul, and Goliath, not to
speak of ancient Iranian figures, including the story of how the boundary
between the Iranians and the 'Ilrks was determined. Perhaps serving as a
bridge between these traditions, there is the enigmatic figure of Dhi alQamayn, who is mentioned in the Qur'an. Al-Tabari sees the name as
encompassing two individuals: one the semimythical figure of the
Alexanderroman, living at the time of Moses, who accompanies al-Khidr
on his strange journey, and the later Dhii al-Qamayn, the historical
Alexander, whose exploits will be recounted in the next volume of this
series.
In rendering Qur'anic quotations into English, I have relied on M. M.
Pickthall's The Meaning of the Glorious Koran, both for the English
translation and the numbering of verses. I have, however, modified his
biblical style and, in places where an alternative translation seemed
more apposite, have turned to A. J. Arberry's The Koran Interpreted.
In his Introduction to Volume XXXVIII of this translation series Franz
Rosenthal stresses the need for a new, critical edition of the Arabic text
of al-Tabari. Lacking that, one is left with some difficult textual problems,
some of which may be solved by references to the works of such other
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medieval Muslim writers as al-Tha`labi, who used some, though not all,
of the same sources as al-Tabari, or Ibn al-Athir, who, centuries later,
used this text as the basis for his own, much-abbreviated rendition of
these tales.
In dealing with some of these problems, I have been greatly aided by the
advice and suggestions of several colleagues and friends, but, above all,
by the knowledge of Iranian matters of Prof. Martin Schwartz and Dr. P.
Skjarvo and the meticulous editing of Dr. Everett K. Rowson. I wish to
thank them for their assistance in preventing some egregious errors.
Those that remain are my own responsibility. I also wish to express my
sincere thanks to my student assistant, Amy Forga, for her devoted work
in the preparation of the manuscript for publication.
William M. Brinner
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The Tale of al-Khidrl and His History; and the
History of Moses and His Servant Joshua
Abu Jafar said that al-Khidr lived in the days of Afridhun the king, the son
of Athfiyan, according to the report of the majority of the first
scriptuaries, and before the days of Moses b. Amram. Still others say he
was over the vanguard of Dhu al-Qarnayn the Elder, who lived in the days
of Abraham, the Friend of the Merciful. Dhu al-Qamayn passed judgment
in favor of Abraham in Beersheba, at an arbitration Abraham brought
before him concerning a well that he had dug for his cattle in the desert
of Jordan. Abraham brought them for arbitration before Dhu al-Qarnayn,
about whom it was mentioned that al-Khidr was over his vanguard during
the days when he journeyed in the lands; the dispute arose when a group
of people of Jordan also claimed this same land. Also, al-Khidr reached
the River of Life and drank its water unawares; Dhu al-Qarnayn and his
companions did not know [that he drank it]. So he became immortal and
remains alive until now.
A scholar claimed that al-Khidr was the offspring of a man who believed
in Abraham, the Friend of the Merciful, and followed him in his religion,
emigrating with him from Babylon when Abraham emigrated. He [also]
said that his name was Baliya b. Malikin b. Peleg b. Eber b. Shelah b.
Arphachshad b. Shem b. Noah and that his father was a powerful king.
Others say that Dhu al-Qarnayn, who lived in the era of Abraham, was
Afridhun b. Athflyan, and that over the vanguard of Dhu al-Qarnayn was
al-Khidr.
Abdallah b. Shawdhab said about him what 'Abd al-Rahman b. `Abdallah
b. 'Abe al-Hakam al-Misri related to us-Muhammad b. al-Mutawakkil Damrah b. Rabicah'a - `Abdallah b. Shawdhab: Al-Khidr was of the
progeny of Persia, while Elijah was an Israelite. The two met every year
during the annual festival season.
Ibn Ishag said about al-Khidr - Ibn Humayd - Salamah - Ibn Ishaq: God
appointed to rule over the Israelites a man named Josiah b. Amon, and
He sent al-Khidr to them as a prophet. He said that al-Khidr's name,
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according to what Wahb b. Munabbih claimed, on the authority of the
Israelites, was Jeremiah b. Hilkiah from the tribe of Aaron b. Amram.
Between this king, whom Ibn Ishaq mentioned, and Afridhun there was a
period of more than one thousand years.
The words of the one who said that al-Khidr lived in the days of Afridhiin
and Dhu al-Qarnayn the Elder before Moses b. Amram are nearer to the
truth- unless we accept the other report, that he was over the vanguard
of Dhu al-Qarnayn, the companion of Abraham, and drank the water of
life. Then, however, he was not sent as a prophet in the days of
Abraham, but during the days of Josiah b. Amon, because Josiah b.
Amon, whom Ibn Ishaq mentioned as being king over the Israelites, lived
during the era of Bishtasb b. Luhrasb. Between Bishtasb and Afridhun
were eras and periods of which everyone knowledgeable about human
history and its accounts is aware. I shall mention the sum of that when
we reach the account of Bishtasb, God willing.
We have said that the words of the one who said that al-Khidr was
before Moses b. Amram were closer to the truth than the words of Ibn
Ishaq. The latter related from Wahb b. Munabbih only because of the
account narrated from the Messenger of God by Ubayy b. Kacb, that the
companion of Moses b. Amram, who was a learned man whom God
commanded Moses to seek out because he thought that there was no
one on earth more knowledgeable than he, was al-Khidr. The Messenger
of God was the most knowledgeable of God's creatures regarding past, as
well as future, events.
That which Ubayy b. Ka`b narrated to us about [al-Khidr] from him is
what Abu Kurayb related - Yahya b. Adam-Sufyan b. `Uyaynah -'Amr b.
Dinar' - Said I said to Ibn'Abbas that Nawf claimed that al-Khidr was not
the companion of Moses. He said, "The enemy of God has lied! Ubayy b.
Ka'b related to us from the Messenger of God, saying that Moses rose to
preach among the Israelites. Someone said, 'who of the people knows
best?' and he replied, 'I do.' God reproved him when he did not attribute
knowledge to Him, so He said, 'Nay, but I have a servant at the meeting
place of the two seas.' Moses said, 'O Lord! How can I find him?' He
replied: 'Take a fish and put it in a basket. When you miss it, he will be
there.' Moses took a fish and put it in a basket. Then he said to his
servant, if you miss this fish, tell me.' They set out walking along the
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shore of the river until they reached a large stone, where Moses went to
sleep. The fish stirred in the basket, got out, and fell into the sea. God
held the flow of the water so that it became like an opening and a tunnel
for the fish. It was a wonder to both Moses and his servant, and then
they set out.
When it was time for breakfast, Moses said to his servant: 'Bring us our
breakfast. Verily we have become weary from our journey.' Moses did
not become weary until he went beyond where God had commanded
him. Moses said: 'Did you see that, when we took refuge on the rock, I
forgot the fish and none but Satan caused me to forget it - and it found
its way into the water by a marvel!' He said, 'This is what we have been
seeking.' So they retraced their steps.
He relates that they came to the rock and "behold ! there was a man
sleeping, covered with his garment. Moses greeted him with peace, and
the man said, 'Whence does this greeting come in our land?' He said, 'I
am Moses.' The man responded, 'Moses of the Israelites?' Moses replied,
'Yes.' The man continued, 'O Moses! I possess what God taught me of His
knowledge that you do not know, while you possess what God taught
you of His knowledge that I do not know' Moses said, 'May I follow you,
so that you may teach me the right conduct which you have been
taught?' He said, 'If you go with me, do not ask me anything until I
'myself mention it to you.'
So they set off, walking on the shore and lo! there was a sailor in a ship
who knew al-Khidr, so he carried him without charge. A bird came and
alighted on [the ship's] edge and pecked or picked at the water. Al-Khidr
said to Moses, 'My knowledge and yours are not less than God's
knowledge, except for the amount that this bird pecks or picks at in the
sea.' [Abu ja`far said: I am uncertain, but I have taken the reading nqr as
"pecks" in my book.]
While they were on the ship, Moses was startled when al-Khidr drove a
peg or pulled out a board. Moses said to him: 'He carried us without
charge. Did you make a hole in this ship to drown the people? You have
indeed done a dreadful thing.' Al-Khidr replied, `Did I not tell you that you
could not bear with me?' Moses said, `Do not be angry with me that I
forgot.''" This was the first instance of Moses' forgetting. Then the two of
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them got off the ship and went walking. When they saw a boy playing
with other boys, al-Khidr took him by the head and slew him. Moses said
to him: 'What! Have you slain an innocent soul who has slain no one?
Verily you have done a horrid thing.' Al-Khidr replied, `Did I not tell you
that you could not bear with me?' Moses said: 'If I ask you about
anything after this, do not keep company with me. You have received an
excuse from me.'
They continued their journey until they reached a town where they asked
the people to feed them, and found no one who would feed them or give
them anything to drink. They found there a wall about to fall into ruin
and he (al-Khidr) repaired it with his hand." The narrator said: "He
touched it with his hand. Moses said to him: 'They showed us no
hospitality, nor did they give us shelter. If you had wished, you could have
taken payment for it.' He said, 'This is the parting between me and you.'
The Messenger of God said, "I would have liked him to have been patient
so that he could have told us their story."
Al `Abbas b. Al-Walid-my father-al-Awza -al-Zuhri- `Ubaydallah b.
'Abdallah b. `Utbah b. Mas`ud-Ibn cAbbis, who said that he and al-Hun b.
Qays b. Hisn al-Fazari had a dispute about the companion of Moses, and
Ibn `Abbas said that he was al-Khidr. Ubayy b. Ka`b passed by them, and
Ibn Abbas called him over, saying, "This companion of mine and I are
disputing about the companion of Moses, who asked for the way to meet
him. Did you hear the Messenger of God mention this matter? " Ubayy
said, "Yes, I heard the Messenger of God say: 'While Moses was among a
crowd of the Israelites, a man came up to him and said, "Do you know
where there is someone who knows more than you do? " Moses said,
"No." Thereupon God inspired Moses, "Yes, Our servant al-Khidr." Moses
inquired about the way to meet him. So God made the fish a sign, saying,
"When you have forgotten the fish, return, for you will meet al-Khidr."
Moses then followed the traces of the fish and said, "This is what we
have been seeking." So they retraced their steps,- and they found alKhidr. Their meeting was as God has related in His Book."'
Muhammad b. Marzuq related to me-Hajjaj b. al-Minhal- `Abdallah b.
cUmar al-Numayril -Yunus b. Yazid: I heard al-Zuhri relating traditions,
saying: `Ubaydallah b. `Abdallih b. `Utbah b. Masud-Ibn `Abbas that he
and al-Hurt b. Qays b. Hi al-Fazari were disputing about the companion of
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Moses; his account was similar to the report of al 'Abbas on the authority
of his father.
Muhammad b. Sa`d-my father-my uncle-my father-his father-Ibn cAbbs,
about His words: And when Moses said to his servant, I will not give up
until I reach the point where the two rivers meet... [Ibn `Abbas] said,
When Moses and his people were victorious over Egypt, his people
settled in Egypt. When their residence there became fixed, God revealed
to Moses: "Remind them of the days of God. "So he preached to his
people and mentioned the good that God had given them, as well as the
pleasure. He reminded them that God had saved them from the people
of Pharaoh, [how] their enemy had perished, and also how He had
appointed them vicars in the land. Then Moses said: "God spoke to me,
your prophet, in speech, chose me for Himself, and sent revelation to me
out of His love. God has brought you everything you have asked of Him.
Your prophet is the best of the people of the earth, and you are reading
the Torah." Moses did not leave one kindness that God had shown them
unmentioned, reminding them of everything.
One of the Israelites said to him: "It is so, O Prophet of God! We know
what you are saying. But is there on earth anyone who knows more than
you, O Prophet of God? " Moses said, "No." So God sent Gabriel to
Moses, who said, "Verily, God says, "How do you know where I have
placed My knowledge? Indeed, there is a man on the shore of the sea
who knows more than you."' Ibn `Abbas said that this is al-Khidr. Moses
asked his Lord to show this man to him, so God inspired him: "Go to the
sea, and you will find a fish on the shore. Take it and give it to your
servant; then stay on the shore of the sea. But if you forget the fish and it
disappears from you, then you will find the pious servant whom you
seek."
When the journey of Moses, the Prophet of God, became long and he
became tired, he asked his servant about the fish, and his servant -his
young man-said to him: "Did you see that, when we took refuge on the
rock and I forgot the fish, none but Satan caused me to forget to mention
it to you? " The servant said to him, "I saw the fish when it took its way
into the waters by way of a marvel." This caused Moses to wonder, and
he turned back until he came to the rock and found the fish. The fish
began to move in the sea, and Moses followed it. He began to use his
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staff to stir the water away from the fish, in order to follow the fish.
Whatever the fish touched dried up and became a rock. God's prophet
wondered at this, until the fish led him to one of the islands of the sea,
where he met al-Khidr. Moses greeted him with peace, and al-Khidr said:
"And upon you be peace. Whence comes this [greeting of] peace in this
land?" “And who are you?" Moses replied, "I am Moses." Al-Khidr said to
him, "The master of the Israelites?" He responded, "Yes." Then al-Khidr
welcomed him and said, "What has brought you?" He said, "I came so
that you may teach me the right conduct that you have been taught." He
replied, "Lo! you cannot bear with me-saying” "You cannot do that."
Moses said, "God willing, you will find me patient, and I shall not
contradict you in anything." So he went with al-Khidr, who said to him:
"Do not ask me about anything I do until I explain its matter to you" for
that is His word: "until I mention it to you myself." They sailed on a ship,
desiring to cross over to the dry land, but al-Khidr arose and made a hole
in the ship. Moses said to him: "Have you made a hole in this ship to
drown its people? Verily you have done a dreadful thing." Then [Ibn
`Abbas) mentioned the rest of the story.
Ibn Humayd - Ya`qub al-Qummi - Harlin b. `Antarah-his father-Ibn `Abbas:
Moses asked his Lord, saying, "O Lord! Which of Your servants is most
beloved by You?" He responded, "The one who remembers Me and does
not forget Me." Moses said, "And which of Your servants is best in
judging? " He responded, "He who judges with right and does not follow
his fancy." Moses continued, "O Lord! which of Your servants is the
wisest?" He responded, "The one to whose knowledge the people's
knowledge aspires, so that it might attain a word that will lead one to
guidance or turn one away from evil." Moses said, "Lord! is there anyone
on earth? " Abu Ja`far said, "I think he meant 'Who knows more than I? "
God said, "Yes."
Moses said, "Lord! who is he?" He replied, "al-Khidr." Moses asked,
"Where shall I seek him?" He replied, "On the shore at the rock where the
fish will get away."
Then Moses began seeking al-Khidr, until he met up with him at the rock,
as God had mentioned would happen. Each greeted the other, and
Moses said to him, "I want you to take me along as a companion." AIKhidr responded, "You will not be able to bear my company." He said,
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"Yes, I can." Al-Khidr said, "If you accompany me, do not ask me about
anything until I mention it to you." They set out until, when they were
sailing on the ship, al-Khidr made a hole in it, and Moses said: "Have you
made a hole in this ship to drown its people? Verily you have done a
dreadful thing." Al-Khidr replied, "Did I not say to you that you cannot
bear with me?” Moses said, "Do not be angry with me because I forgot,
and do not be hard on me for my fault." They set out until they met a
young lad, whom al-Khidr slew. Moses said: "What! Have you slain an
innocent soul who has slain no one; Verily you have done a horrid thing."
((Al-Khidr) said, "Did I not tell you that you could not bear with me?"
(Moses) said, "If I ask you anything after this, do not keep company with
me.) You have received an excuse from me."
Moses' words regarding the wall were for himself and for his seeking
some gain in this world, while his words regarding the ship and the lad
were for the sake of God. Al-Khidr said, "This is the parting between you
and me! I will announce to you the interpretation of what you could not
bear with patience.” Then he related to him: "As for the ship (it belonged
to poor people working on the river. I wished to mar it because there was
a king behind them who is taking every ship by force. And as for the lad
[his parents were believers, and we feared that he would oppress them
by rebellion and disbelief. And we intended that their Lord should change
him for them for one better in purity and closer to mercy]. And as for the
wall lit belonged to two orphan boys in the city. There was a treasure
beneath it belonging to them, and their father had been pious, and your
Lord intended that they should come to their full strength and should
bring forth their treasure as a mercy from their Lord; and I did not do it
on my own command. Such is the interpretation of what you could not
bear." He continued: Then he journeyed on the sea with him, until they
reached the meeting place of the two seas, than which no place on earth
has more water. He said, "Your Lord sent the swallow, and it began to
take water with its beak." Al-Khidr said to Moses, "How much do you
think this swallow takes away from this water?" He said, "How little it
diminishes it!" Al-Khidr said, "O Moses! My knowledge and your
knowledge are to God's knowledge like the quantity of this water that
this swallow drinks." Moses had thought to himself that there was no
one wiser than [this man] or who had uttered [anything like] this, and for
that reason he had been commanded to go to al-Khidr.
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Ibn Humayd related to us-Salamah-Muhammad b. Isltaq-al-Hasan b.
`UmirahBO - al-Hakam b. `Utaybah-Said b. jubayr: I was sitting with Ibn
`Abbas and several People of the Book, and one of them said: "O Abu al
`Abbas, Nawf, the son of the wife of Kacb, mentioned on Ka`b's authority
that Moses the prophet, who searched for the sage, was none other than
Moses b. Manasseh. Said said, "Then Ibn Abbas replied, 'Did Nawf say
that?" SadId said, "I told him, 'Yes, I heard Nawf say that., Ibn `Abbas
said, 'You heard him, O Said?' He replied, "I said, 'Yes.' Ibn `Abbas said,
'Nawf lied.' Then Ibn Abbas said, Ubayy b. Ka`b related to me-the
messenger of God that Moses, the prophet of Israel, asked his Lord
saying, "O Lord, if there is among Your servants one who knows more
than I, lead me to him." God replied, "Yes, among My servants is one
who knows more than you." Then He described his location and gave
Moses permission to meet him. Moses set out, his servant accompanying
him, with a salted fish about which he had been told, "If this fish comes
to life in a certain place, then your companion is there too, and you will
have attained your desire." So Moses went forth with his servant, both
carrying the fish. He traveled until the journey exhausted him, reaching
the rock and the water. Since the water was the water of life, whoever
drank of it became eternal, and no dead thing could draw near to it
without life entering it, making it alive. When they settled down there
and the fish touched the water, it became alive, and it took its way into
the waters, being free, and it swam away. When they had gone beyond a
day's journey, Moses said to his servant, "Bring us our breakfast. Verily
we are fatigued from our journey." The servant spoke, saying, "Did you
see, when we took refuge on the rock, and I forgot the fish-none other
than Satan caused me to forget to mention it-it took its way into the
waters by a marvel."
Ibn `Abbas said: "Moses became aware of the rock as they reached it,
and lo! there was a man there wrapped in a garment. Moses greeted
him, and he returned the greeting, saying,'Who are you?' He replied, 'I
am Moses b. Amram.' The man asked, 'Master of the Israelites?' He
replied, 'Yes, I am the one.' So he said, 'What has brought you to this
land, for you must be busy with your people?' Moses said to him, 'I have
come to you so you can teach me the right conduct which you have been
taught: The man said to him, 'Lo! you cannot bear with me.' He was a
man who used esoteric knowledge" that he had learned. Moses said, 'I
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certainly can.' He said, 'How can you bear with what you cannot
encompass in knowledge? ' In other words, 'You know only what is
obvious about justice, but you have not encompassed the esoteric
knowledge that I know' Moses said, 'God willing, you will find me patient,
and I shall not contradict you in anything, even though I see something
that offends me.' The man replied, 'If you go with me, do not ask me
about anything until I mention it to you myself ' In other words, 'Don't
ask me about anything even if you disapprove of it, until I mention it to
you.'
The two of them set out walking along the shore of the sea, encountering
people and seeking someone to provide them with transportation, when
a new, reliable ship passed by, a ship better than any that had passed by
them, more beautiful and more trustworthy. They asked the people on
the ship to carry them, and they agreed. When they felt secure on the
ship and it set out upon the sea, al-Khidr took out a chisel and a mallet he
carried with him. He made his way to a section of the ship, where he
struck the side with the chisel until it made a hole. Then he took a plank
and covered the hole, sitting upon it to patch it. Moses said to him:
'What can be more abominable than this? Have you made that hole to
drown the people? You have indeed done a dreadful thing. The people
carried us, giving us shelter in their ship, unlike any other ship on the sea.
Why did you pierce it?' He replied, `Did I not tell you that you could not
bear with me?' Moses said to him, 'Do not be angry with me because I
forgot-namely, I abandoned your agreement-and don't be hard on me for
my fault.''
Then they left the ship, walking until they came to the people of a town,
and lo! there were boys playing. Among them was a boy who was more
handsome, more delicate, cleaner than the other boys. Al-Khidr took him
by the hand, grabbed a stone, and hit him on the head until he killed him.
Thus Moses saw something abominable, which he could not bear: He had
taken a young lad without wrongdoing or sin. So Moses said, 'Have you
slain an innocent soul who has slain no one?-namely, someone small who
has killed no one- Verily you have done a horrid thing.' Al-Khidr replied,
'Did I not tell you that you could not bear with me?' He replied: 'If I ask
you about anything after this, do not keep company with me. You have
received an excuse from me' -that is to say, 'You have been excused
regarding a matter concerning me.'
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The two of them continued on until, when they came to the people of
another town, they asked them for food, but they refused to extend
hospitality to them. Then the two of them found a wall threatening to fall
down, which al-Khidr set upright He proceeded to destroy it, and then he
began to rebuild it. Moses was exasperated by what he saw al-Khidr
doing, and such hypocrisy he could not bear. He said, 'If you had wished,
you could have been paid for it'-meaning: 'We asked the people for food,
but they did not feed us; we asked them for hospitality, and they did not
extend it; then you began to work without pay, when, if you had wished,
you could have been paid for it' He said: 'This is the parting between me
and you! I will give you the interpretation of those events that you could
not bear with patience. As for the ship, it belonged to poor people
working on the river. I wished to mar it because there was a king behind
them who is taking every ship by force."'-the reading of Ubayy b. Ka`b has
"every useful ship by force"-"'but I marred it only to avert him from taking
it. It was safe when he saw the defect that I caused. As for the lad, his
parents were believers, and we feared that he would oppress them by
rebellion and disbelief. And we intended that their Lord should change
him for one better in purity and closer to mercy. And as for the wall, it
belonged to two orphan boys in the city. There was a treasure beneath it
belonging to them, and their father had been pious'... to... 'what you
could not bear "'
Ibn Humayd related to us-Salamah-Muhammad b. Ishaq-al- Hasan b.
`Umarah-his father - `Ikrimah: Someone said to Ibn `Abbas, "We have not
heard any mention of an account about the servant of Moses, although
he was with him." Ibn `Abbas mentioned the narrative of the servant,
saying, "The servant drank the water of eternal life and became
immortal. The learned sage took him, fitted him with a ship, then sent
him out to sea. The ship will rock on the sea with him until the Day of
Resurrection, because he drank from the river, which he should not have
done."
Bishr b. Mu`adh related to us - Yazid - Shucbah' - Qatadah/oi: His words:
Andwhen they reached the point where the two met, they forgot their
fish. It was mentioned to us that, when the Prophet of God, Moses, split
the sea and God saved him from the people of Pharaoh, he gathered the
Israelites and addressed them, saying "You are the best people on earth
and the most learned. God has destroyed your enemy, has made you
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cross the sea, and has revealed the Torah to you." Someone said to him,
"There is a man wiser than you." So he and his servant Joshua b. Nun set
out to seek him. They were supplied with provisions of a salted fish in a
large basket. Someone said to them, "When you forget what you have,
you will meet a learned man who is called al-Khidr." When they came to
that place, God restored life to the fish, and it crawled from the shore
until it swam into the sea. Then it journeyed on, and every road it
traversed became solid water. He continued: Moses and his servant went
on. God says, `And when they had gone farther, he said to his servant:
`Bring us our breakfast. Verily we have become tired from our journey...
to where He says... '[Then they found one of Our servants, unto whom
We had given mercy from Us and] had taught him knowledge from Our
Presence."' The two of them met a wise man called al-Khidr. It has been
mentioned to us that the Prophet of God said: "Al-Khidr was called green,
because he sat on a white fur and it shimmered green with him."
These accounts that we have mentioned on the authority of the
Messenger of God and the scholars among the predecessors make it
clear that al-Khidr was before and during the days of Moses. This proves
the error of the words of those who say that he was Jeremiah b. Hilkiah,
because Jeremiah lived during the days of Nebuchadnezzar; and between
the days of Moses and Nebuchadnezzar was a period the extent of which
is not difficult for scholars of the days of mankind and their accounts to
calculate.
We have put mention of him and his account this early only because he
lived during the era of Afridhun, according to what is told, even if,
according to this account about al-Khidr, Moses, and his servant, he lived
into the days of Manushihr and his reign, since Moses became a prophet
only during the era of Mannshihr, whose reign came after the reign of his
grandfather Afrndhun. Everything we have mentioned about the
individuals in these tales, from the period of Abraham to the account of
al-Khidi all that-so it is reported -took place during the reigns of Biwarisb
and Afridhun, the stories of whose lives, their scope, and the span of
each we have mentioned previously.
Now we will return to the account concerning Manushihr, his relations,
and the events that took place during his time.
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Manushihr
After Afridhun b. Athfiyan Burkaw, ' Manushihr, who was a descendant of
Iraj b. Af idhun, ruled. Someone has claimed that Firs' was named Fars
for this Manushihr. He was Manushihr, great king, according to the
genealogists of the Persians, son of Manushkharnar b. Wayrak b.
Sarushank b. Athrak b. Bitak b. Farzushak b. Zushak b. Farkuzak b. Kuzak
b. Iraj b. Afridhun b. Athfiyan Burkaw These names are pronounced
unlike these formulations.
One of the Magians claimed that Afridhun had intercourse with the
daughter of his son Iraj, who was named Kushak, and she bore him a girl
named Farkushak; then he had intercourse with this Farkushak, and she
bore him a girl, named Zushak; then he had intercouse with this Zushak,
and she bore him a girl named Farzushak; then he had intercouse with
this Farzushak, and she bore him a girl named Baytak; then he had
intercourse with this Baytak, and she bore him a girl named Athrak; then
he had intercourse with Athrak, and she bore him Izak; then he had
intercourse with Izak, and she bore him Wayrak; then he had intercourse
with Wayrak, and she bore him Manushkharfagh, whom some call
Manushkhwamagh, and a girl named Manushkhorak. They say that
Manushkhwamagh had intercourse with Manushkhorak, and she bore
him Manushkharnar and a girl named Manushrazuk; and that
Manushkharnar had intercourse with Manushraznk, and she bore him
Manushihr.
One scholar says that Manushihr's birthplace was in Danbavand, while
another says that she was born in al-Rayy, and that Manushkharnar and
Manushrazuk, when Maniishihr was born to them, concealed his birth for
fear of Tiij' and Salm. When Manushihr grew up, he went to his
grandfather Afridhun. When he entered to see him, Afridhun saw
promising signs in him, and he placed in Maniishihr's custody the domain
that he had formerly assigned to his grandfather Iraj, crowning him with
his crown. A certain historian has asserted [rather] that this Manushihr
was Mandshihr b. Manushkharnar b. Ifrigis b. Isaac b. Abraham. He also
asserted that rule was transferred to him after Afridhun, after nineteen
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hundred and twenty-two years of the era of Jayumart' had passed. He
cited as witness to the truth of that these verses of Jarir b. `Ajyah:
The sons of Isaac were lions when they giuled themselves with the sword
belts of death, clothed in armour, And when they claimed descent they
numbered al-Sibahbadh to be of them and Chosroes, and they counted
Hurmuzan' and Caesar. Scripture and prophecy were among them,' and
they were kings of Istakhr and Tbstar.' There unites us and the noble
ones, sons of Faris, ' a father after whom it matters not to us who comes
later. Our forefather is the Friend of Allah, and Allah is our Lord. We are
pleased with what God has bestowed and has decreed.
As for the Persians, they disclaim this genealogy, and they know no kings
ruling over them other than the sons of Afridhun and acknowledge no
kings of other peoples. They think that, if an intruder of other stock
entered among them in ancient times, he did so wrongfully.
I was informed Hisham b. Muhammad: Between themselves Tuj and
Sarm ruled the earth for three hundred years after they had slain their
brother Iraj. Then Manushihr b. Iraj b. Afridhun ruled for one hundred
and twenty years. Then a son of the son of Tuj the hrk pounced upon
Manushihr, exiling him from the land of Iraq for twelve years. Maniishihr,
in' turn, replaced him, exiled him from his land, and returned to his rule,
reigning for an additional twenty eight years.
Mannshihr was described as just and generous. He was the first who dug
trenches and collected weapons of war, and the first who set up
dingdns,' imposing a dingdn over each village, making its inhabitants his
chattels and slaves, clothing them in garments of submission, and
ordering them to obey him.
It is said that Moses the Prophet appeared in the sixtieth year of his
reign. It has been mentioned by someone other than Hisham that, when
Manushihr became king, he was crowned with the royal crown, and he
said on the day of his enthronement, "We will strengthen our fighting
force and promise them to take vengeance for our forefathers and drive
the enemy from our land." Then he journeyed to the land of the Turks,
seeking to avenge the blood of his grandfather Iraj b. Afridhun. He slew
Tuj b. Afridhun and his brother Salm, achieving his revenge; then he left.
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He also mentioned Frasiyab b. Fashanj b. Rustam b. Thrk (from whom the
'Kirks claim descent) b. Shahrasb ' (or, as some say, the son of Arshasb) b.
Tuj b. Afridhun the king, (Fashak is also called Fashanj b. Z'ashamin).
[Frasiyab] did battle with Manushihr sixty years after the latter had slain
Tuj and Salm, and [he) besieged him in Tabaristan. Then Manushihr and
Frasiyab reached an agreement that they would set a boundary between
their two kingdoms at the distance of an arrow shot by a man from
among Manushihr's companions named Arishshibatir (but sometimes
one shortens his name and calls him Irash): Wherever his arrow fell from
the place where it was shot, adjacent to the land of the Turks, would be
the boundary between them, which neither of them was to cross to the
other side. Arishshibatir drew an arrow in his bow, then released it. He
was given strength and power so that his shot reached from Tabaristan
to the river of Balkh. Because the arrow fell there, the river of Balkh
became the boundary between the Turks and the children of Tuj, and the
children of Ira) and the region of the Persians. In this way, through
Arishshibatir's shot, wars were ended between Frasiyab and Manushihr.
They have mentioned that Manushihr derived mighty rivers from alSarat, the Tigris, and the river of Balkh. It is said that he was the one who
dug the great Euphrates and commanded the people to plow and to
cultivate the earth. He added archery to the art of warfare and gave
leadership in archery to Arishshibatir, owing to the shooting he had
performed.
They say that, after thirty-five years of Manushihr's reign had passed, the
Turks seized some of his outlying districts. He reproached his people and
said to them: "O people! Not all those you have sired are people; for
people are only truly people so long as they defend themselves and repel
the enemy from them, but the Turks have seized a part of your outlying
districts. That is only because you abandoned warfare against your
enemy and you lacked concern. But God has granted us dominion as a
test of whether we will be grateful, and He will increase us, or will
disbelieve and He will punish us, though we belong to a family of renown,
for the source of rule belongs to God. When tomorrow comes, be
present!" They said they would and sought forgiveness.
He dismissed them, and when the next day came, he sent for those
possessing royalty and the noblest commanders. He invited them and
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made the leaders of the people enter: he invited the Chief Magus, who
was seated on a chair opposite his throne. Then Maniishihr rose on his
throne, with the nobles of the royal family and the noblest commanders
rising to their feet. He said: "Be seated! I stood up only to let you hear my
words." They sat down, and he continued:
O people! All creatures belong to the Creator; gratitude belongs to
the One Who grants favors, as does submission to the AllPowerful. What exists is inescapable, for there is none weaker
than a creature, whether he seeks or is sought; there is no one
more powerful than a creator or anyone more powerful than He
who has what He seeks [already] in His hand or one weaker than
one who is in the hand of His seeker. Verily, contemplation is light,
while forgetfulness is darkness; ignorance is misguidance. The first
has come, and the last must join the first. Before us there came
principles of which we are derivative-and what kind of continued
existence can a derivative have after its purpose disappears?
Verily God has given us this dominion, and to Him belongs praise.
We ask Him to inspire us with integrity, truth, and certainty. For
the king has a claim on his subjects, and his subjects have a claim
on him, whereas their obligation to the ruler is tht they obey him,
give him good counsel, and fight his enemy; the king's obligation
to them is to provide them with their sustenance in its proper
times, for they cannot rely on anything else, and that is their
commerce. The king's obligation to his subjects is that he take care
of them, treat them kindly, and not impose on them what they
cannot do. If a calamity befalls them and diminishes their gains
because a heavenly or earthly evil comes upon them, he should
deduct from the land tax that which was diminished. If a calamity
ruins them altogether, he should give them what they need to
strengthen their rebuilding. Afterward, he may take from them to
the extent that he does not harm them, for a year or two years.
The relationship of the army to the king is of the same status as
the two wings of a bird, for they are the wings of the king.
Whenever a feather is cut off from a wing, that is a blemish in it.
Likewise in the case of the king, for he is equally dependent on his
wings and feathers. Moreover, the king must possess three
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qualities: first, that he be truthful and not lie, that he be bountiful
and not be miserly, and that he be in control of himself in anger,
for he is given power with his hand outstretched and the land tax
coming to him. He must not appropriate to himself what belongs
to his troops and his subjects. He must be liberal in pardon, for
there is no king more long-lasting than a king who pardons or one
more doomed to perish than one who punishes. Moreover, a man
who errs regarding pardon and pardons is better than one who
errs in punishing. It is necessary that a king be cautious in a matter
involving the killing of a person and his ruin. If a matter requiring
punishment is brought to him regarding one of his officials, he
must not show him favor. Let him bring him together with the
complainant, and,. If the claim of the wronged one is proved right
against him, the sum is transferred from the official to him. But, if
[the official] is unable to [pay], then the king should pay the sum
for him and then return the official to his position, requiring that
he make restitution for what he extorted. So much for my
obligation to you. However, I will not pardon one who sheds blood
wrongfully or cuts off a hand without right, unless the aggrieved
one pardons. Therefore accept this from me [as my right].
The Turks have coveted you, so protect us and you will only
protect yourselves. I have commanded arms and provisions for
you. I am your partner in this matter, for I can only call myself king
as long as I have obedience from you. Indeed, a king is a king only if
he is obeyed. For if he is contradicted, he is ruled and is not a ruler.
Whenever we are informed of disobedience, we will not accept it
from the informer until we have verified it. If the report is true, so
be it; if not, we will treat the informer as a disobedient one.
Is not the finest act in the face of misfortune the acceptance of
patience and rejoicing in the comfort of certainty? Whoever is
slain in battle with the enemy, I hope for him the attainment of
God's pleasure. The best of things is the submission to God's
command, a rejoicing in certainty, and satisfaction in His
judgment. Where is sanctuary from what exists? One can only
squirm in the hand of the seeker. This world is only a journey for
its inhabitants; they cannot loosen the knots of the saddle except
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in the other [world], and their self-sufficiency is in borrowed
things.
How good is gratitude toward the Benefactor and submission to
the One to Whom judgment belongs ! Who owes submission more
to one above him than he who has no refuge except in Him, or any
reliance except on Him ! So trust in victory if your determination is
that succor is from God. Be confident of achieving the goal if your
intent is sincere. Know that this dominion will not stand except
through uprightness and good obedience, suppression of the
enemy, blocking the frontiers, justice to the subjects, and just
treatment of the oppressed. Your healing is within you; the
remedy in which there is no illness is uprightness, commanding
good and forbidding evil. For there is no power except in God.
Look to the subjects, for they are your food and drink. Whenever
you deal justly with them, they desire prosperity, which will
increase your land-tax revenues and will be made evident in the
growth of your wealth. But, if you wrong the subjects, they will
abandon cultivation and leave most of the land idle. This will
decrease your land-tax revenues, and it will be made evident in
the decrease of your wealth.
Pledge yourself to deal justly with your subjects. Whatever rivers
or overflows there are, of which the cost [of repair] is the ruler's,
hurry to take care of it before it increases. But whatever is owed
by the subjects of which they are unable to take care, lend it to
them from the treasury of the land taxes. When the times of their
taxes come due, take it back with their produce tax to the extent
that it will not harm them: a quarter [of it] each year, or a third, or
a half, so that it will not cause them distress.
This is my speech and my command, O Chief Magus! Adhere to
these words, and hold onto what you have heard this day. Have
you heard, O people?
They said, "Yes! You have spoken well, and we will act, God willing." Then
he ordered the food, and it was placed before them. They ate and drank,
then left, thankful to him. His rule lasted one hundred and twenty years.
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Hisham b. al-Kalbi claimed-in what has been transmitted to me from him
-that al-Ra'ish b. Qays b. Sayfi b. Saba' b. Yashjub b. Yacrub b. Joktan
(Qahtan) was one of the kings of Yemen after Ya`rub b. Joktan b. Eber b.
Shelah and his brothers, and that the reign of al-Ra'ish in Yemen was
during the days of Manushihr. He was only called al-Ra'ish, although his
name was al-Harith b. Abi Sadad, because of the booty he had plundered
from people he raided and had taken to Yemen; therefore he was called
al-Ra'ish. He raided India, slaying there, taking captives, and plundering
wealth; then he returned to Yemen. He traveled from there and attacked
the two mountains of Tayy', I then al-Anbar, then Mosul. He sent out his
cavalry from Mosul under the command of one of his companions, a man
called Shimr b. al-Ataf. He fought against the Ticks of the land of
Adharbaijan, which belonged to them in those days. He slew the fighters
and took the children captive. He engraved on two stones, which are
known in Adharbaijan, what had happened on his campaign. Imru' alQays said about this:
Did he not inform you that Time is a demon, traitor to a pact, gobbling up
men? He caused the "feathered one" to cease his banquets, though he
had already ruled plains and mountains, And he attached Dhu Manar to
the claws and set snares for the strangler.
Dhu Manar, whom the poet mentioned, is Dhu Manar b. Ra'ish, the king
after his father, and his name was Abrahah b. al-Ra'ish. He was called
Dhu Manar only because he raided the lands of the west and penetrated
them by land and by sea. He feared that his troops might lose their way
on their return journey, so he built a lighthouse tower (manor) with
which to guide them. The people of Yemen claimed that he sent his son,
al `Abd b. Abrahah on his raid to the area of the most distant lands of the
west, where he plundered and seized their wealth. He brought back to
[his father] some nosnos, which had wild and abominable faces. People
were frightened of them and called him Dhu al-Adh`ar (possessor of
frightening things[. He said further: Abrahah was one of their kings who
penetrated deeply in the earth.
I have mentioned these kings of Yemen here because I remembered the
words of one who claimed that al -Ra'ish was ruler in Yemen in the days
of Manushihr and that the kings of Yemen were governors for the kings
of Persia there, which was their dominion before them.
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The Genealogy of Moses b. Amram,His History,
and the Events That Took Place in His Era and
That of Manushihr b. Manushkharnar
We have already mentioned the children of Jacob, Israel of God, their
numbers, and their birth dates. Ibn Humayd transmitted to us - Salamah
b. al-Fadl - Muhammad b. Ishiq, who said moreover that Levi b. Jacob
married Nibitah bt. Mari b. Issachar, and she bore him Gershon, and
Merari, and Kohath. Kohath b. Levi married Fihi bt. Masin b. Bethuel b.
Elias, and she bore him Izhar. Izhar married Shamith bt. Batidit b.
Barakiya b. jokshan b. Abraham, and she bore him Amram and Korah.
Amram married Jochebed bt. Samuel b. Barakiya b. Jokshan b. Abraham,
and she bore him Aaron and Moses.
Someone other than Ibn Ishaq said: The life span of Jacob b. Isaac was
one hundred and forty-seven years, and Levi was born to him when he
was eighty-nine years old. Kohath was born to Levi when he was forty-six
years old. Then Izhar was born to Kohath, then Amram to Izhar, and he is
`Jmrin [in Arabic]. Izhar lived for one hundred forty-seven years, and
Amram was born to him when he was sixty years old. Then Moses was
born to Amram, and his mother was Jochebed, and some say that her
name was Anihid. His wife was Zipporah bt. Jethro, who is Shu`ayb the
prophet." Moses begat Gershom and Eliezer. He left for Midian out of
fear when he was forty-one years old and called people to the religion of
Abraham. God appeared to him at Mt. Sinai when he was eighty years
old. The pharaoh of Egypt in his days was Qabus b. Mus`ab b. Mu`awiyah,
the second master of Joseph. His wife was Asiyah bt. Muzaliim b. `Ubayd
b. al-Rayyan b. al-Walid, the first pharaoh of Joseph. When Moses was
called, he was informed that Qabus b. Mus`ab had died and that his
brother, al-Walid b. Musab, had taken his place. He was more insolent
than Qabus, more disbelieving, and more boastful. God commanded that
Moses and his brother Aaron go to al-Walid with the message.
It was said the al-Walid married Asiyah bt. Muzahim after his brother.
Amram lived for one hundred and thirty -six years, and Moses was born
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when Amram was seventy years old. Then Moses went to Pharaoh as a
messenger, together with Aaron. Eighty years passed from the time of
Moses' birth to his departure from Egypt with the Israelites, whereupon
he went to the wilderness, after crossing the sea. Forty years passed
from their sojourn there until they went out with Joshua b. Nun. One
hundred twenty years passed from Moses' birth to his death in the
wilderness.
Ibn Ishaq said-Ibn Humayd-Salamah-Ibn Ishaq: God took Joseph, and the
king who was with him, al-Rayyin b. al-Walid, died. The pharaohs had
inherited rule over Egypt from the Amalekites. God scattered the
Israelites there; when Joseph died, he was buried, as was mentioned to
me, in a casket of marble in the Nile, in the midst of the water. The
Israelites continued living under the rule of the pharaohs while
maintaining of their religion whatever Joseph, Jacob, Isaac, and Abraham
had prescribed for them of Islam, holding fast to that until the Pharaoh,
to whom God sent Moses, had arrived. Among the pharaohs there was
none more insolent than he toward God, or haughtier in speech, or
longer-lived in his rule. His name, according to what I have been told,
was al-Walid b. Musab. There was no pharaoh more ruthless, harderhearted, or of more evil character toward the Israelites than he. He
tormented them and made them slaves and chattels, classifying them in
his tasks: one class for building, another class for plowing, another class
for his sowing. They were busy with his projects, and whoever among
them was not working for him had to pay a poll tax. He inflicted'" upon
them, as God said, "dreadful torment."Yet they retained remnants of
their religion, from which they did not want to depart. The pharaoh had
married an Israelite woman named Asiyah bt. Muzahim, from the best of
a limited number of women. He was granted a long life among them
while he ruled them, and in return he inflicted upon them dreadful
torment. When God wanted to release them from their misery, and
when Moses had reached maturity, God gave him the message.
The narrator continued: It was told to me that, when Moses' time
approached, the astrologers and diviners of Pharaoh came to him and
said: "We want you to know that we find according to our lore that a
child born to the Israelites, the time of whose birth draws near to you,
will deprive you of your rule. He will vanquish you in your dominion, send
you out of your land, and change your religion." When they told him this,
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he ordered the slaying of every newborn male child who would be born
among the Israelites and commanded that they spare the females alive.,
He gathered the midwives from the people of his domain and said to
them, "Do not let a single male fetus of the Israelites come forth at your
hands without striking him." They would do this, while he killed those
lads who were older. As for the pregnant women, he ordered them to be
tormented until they miscarried.
According to Ibn Humayd - Salamah - Muhammad b. Ishaq -`Abdallah b.
Abi Najih-Mujahid: I was told that he called for reeds and had them split
so they became like sharp blades, which were then lined up one next to
another. The pregnant Israelite women were brought and made to stand
on them. It cut their feet, so that a woman would miscarry, causing the
fetus to fall between her legs. A woman would tread on [the fetus] and
thereby avoid the reeds, cutting her feet out of exhaustion from her
effort. [Pharaoh] went so far in this that he almost wiped out all of the
[Israelites]. Someone said to him, "You have destroyed the people and
cut off their progeny, although they are still your slaves and workers." So
he commanded that the boys be slain one year and spared the next.
Aaron was born in the year during which the boys were spared, and
Moses was born in the year during which the boys were slain; Aaron was
one year older than Moses.
Al-Suddi told us what Musa b. Harun related to us-Asbat' - al-Suddi, in an
account - Abu Malik and Abi Silih"' – Ibn Abbas; also from Murrah alHamdani-Ibn Mas`Ud; and from people among the Companions of the
Prophet: Pharaoh saw a vision in his dream. A fire came from Bayt al
-MagdisB until it overcame the houses of Egypt; the Egyptians were
burned, while the Israelites were left and the houses of Egypt were
destroyed. He called for the magicians, soothsayers, prognosticators, and
diviners and asked them about his dream. They said to him: "There will
come from the land of the Israelites, meaning Jerusalem, a man in whose
face one can read the destruction of Egypt." He therefore ordered any
boy born to the Israelites to be killed and any girl born to them to be left.
He then said to the Egyptians: "Observe your slaves who work outside
and bring them in. Put the Israelites in charge of those loathsome tasks."
So the Egyptians set the Israelites the tasks of the servants and brought
the latter inside. That is where God says: "Lo! Pharaoh exalted himself in
the earth "-meaning: he acted haughtily on earth- "and made its people
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castes"-meaning the Israelites, when he placed them in loathsome tasks"a tribe among them he oppressed, killing their sons.... " It came to be
that every male child who was born to the Israelites was slain, and the
little ones did not grow up. God sent down death upon the elders of the
Israelites, and it hastened among them. Then the heads of the Egyptians
entered in to Pharaoh and spoke to him, saying: "Verily, death has
befallen this people, and the work will soon fall upon our servants. We
slay their sons, and then the little ones do not grow up, and the old ones
die off. Perhaps you could let some of their sons live." So he ordered that
they kill them one year and let them live the next. The year in which they
did not kill, Aaron was born and was left to live. But during the year of
slaying, the mother of Moses was pregnant with him. When she wanted
to give birth, she grieved for him. God inspired her, saying, "Suckle him,
and when you fear for him, cast him into the river" - that is, the Nile "and fear not nor grieve. Lo! We shall bring him back to you and shall
make him one of Our messengers."
When she had given birth and had suckled him, she called for a carpenter
who made an ark for Moses, placing the key to the ark inside. She placed
him in it, casting him into the river. And she said to his sister, -Trace him
"- that is, "'Dace signs of him." So she observed him from afar, and they
did not notice that she was his sister. The wave carried the ark forward,
alternately lifting it up and carrying it down, until a wave took the ark to
some trees at Pharaoh's residence. The servant girls of Asiyah, the wife of
Pharaoh, came out to wash themselves and found the ark. They took it to
her, thinking there might be some treasure in it. As Asiyah looked at him,
her pity went out to him, and she loved him. When she told Pharaoh
about the baby, he wanted to kill him; however, Asiyah continued
speaking to him until Pharaoh left the baby to her. He said, "I am afraid
this child is an Israelite and he is the one at whose hands our destruction
will occur." For that is God's Word: "And the family of Pharaoh took him
up, that he might become for them an enemy and a sorrow." They sought
wet nurses for him, but he would not suckle from any of them. The
women, meanwhile, were vying for the position of wet nurse, so that
they might dwell with Pharaoh during the period of nursing. But the baby
refused to suckle. And that is God's Word: "And We had before forbidden
wet nurses for him." So his sister said, "Shall I show you a household who
will rear him for you and show good will to him! "' They took her and
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said: "You already know this lad, so lead us to his family." She said: "I do
not know him. I only said that they would show good will to Pharaoh."
When his mother came, he took her breasts, and she almost said, "This is
my son," but God held her back, for that is God's Word: "And she would
almost have betrayed him if We had not fortified her heart so that she
might be one of the believers."
He was called Moses (Musa) only because they found him in water and
trees, and in Egyptian water is mu and tree is shd. And that is the Word
of God: "We gave him to his mother that she might be comforted and
would not grieve.'" Pharaoh took him as a son, and he was called "son of
Pharaoh." When he walked, his mother showed him to Asiyah. While she
was swinging and playing with him, she offered him to Pharaoh, saying,
"Take him, the delight of my eye and yours! " Pharaoh said, "He is the
delight of your eye, not mine."
`Abdallah b. `Abbas said: If he had said "and he is the delight of my eye,"
then He would have entrusted [Moses] to him, but he refused. So, when
Pharaoh took him, Moses seized his beard and pulled out hairs from it.
Pharaoh said: "Bring me executioners! He is the one! " Asiyah said: "Do
not kill him. Perhaps he may be of use to us, or we may choose him as a
son." He is only a boy who does not understand. He has done this only
because of his childishness. You know that among the people of Egypt
there is no woman more adorned than I. I shall make him an ornament of
sapphire and place next to it a live coal. If he takes the sapphire, he is
aware, so you may kill him. But, if he takes the live coal, he is only a
child." She brought for him a sapphire and placed before him a basin of
live coals. Gabriel came and put a live coal in Moses' hand, which he put
into his mouth, burning his tongue. This is as God said: "And loose a knot
from my tongue that they may understand my speech." Because of this
incident, she left Moses alone.
Moses grew up and would sail in Pharaoh 's boats and dress as he did,
and he was known only as Moses, son of Pharaoh. Once, Pharaoh sailed
on a boat without Moses. When Moses arrived, he was told that Pharaoh
had already set sail, so he set out to sail after him. He reached a town
named Memphis at siesta time. Entering at midday, he found its markets
were already closed, and no one was in its streets. This is God's word:
"He entered the city at a time when its people were heedless. He found
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there two men fighting, one of his own faction"-they mean this was an
Israelite - "and the other of his enemies"- they mean one of the
Egyptians. "The man of his faction asked him for help against his enemy.
So Moses struck him with his fist, killing him. He said, 'This is of the devil
's doing. He is an enemy, clearly a misleader.' He said, `My Lord! Lo! I
have wronged my soul, so forgive me.' Then He forgave Moses. He is the
Forgiving, the Merciful. He said: 'My Lord! since You have favored me, I
will nevermore be a supporter of the guilty.' And morning found him in
the city, fearing, vigilant"-fearing that he would be apprehended- "when
behold! the man who had asked for his help the day before cried out to
him"-meaning, he asked for his assistance. Moses said to him, 'Lo! You
are indeed a mere hothead." Then Moses approached to aid him. But
when he saw Moses approaching him to fall upon the man who was
fighting with the Israelite, the Israelite said, fearing that Moses would
strike him because he had spoken rudely: "O Moses! Would you kill me
like you killed a person yesterday? You would be nothing but a tyrant in
the land; you would not be one of those who puts things right." So he left,
and the Egyptian circulated the story that Moses was the one who had
killed the man, whereupon Pharaoh sought him, saying, "Seek him out,
for he is the one." He said to those who were searching for him, "Look for
him on the side roads, for Moses is a boy who will not discover the main
road." Moses set out on the side roads, and a man came to Moses,
informing him that "the chiefs take counsel against you to kill you; so
escape! So he escaped from there, afraid, vigilant. He said. "My Lord!
deliver me from the wrongdoing people."
When Moses set out on the side roads, an angel came to him on a horse,
with a javelin in his hand. When Moses saw him, he bowed down to him
in fear. The angel said, "Do not bow down to me, but follow me instead."
So Moses followed as the angel guided him to Midian. Moses said,
turning his face toward Midian, "Perhaps my Lord will guide me in the
right road." The angel went with him until he brought him to Midian.
Al `Abbas b. al-Walid related to me-al -Qasim"-Sad b. Jubayr -Ibn `Abbas:
Pharaoh and his counselors conferred about what God had promised
Abraham: that He would appoint among his descendants prophets and
kings. Some of them said that the Israelites were awaiting that, not
doubting it. They had thought that it might be Joseph b. Jacob, but when
he died they said, "God would not have promised Abraham that." So
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Pharaoh said, "What do you think [we should do)? " Ibn `Abbas
continued: They deliberated together and reached a common conclusion:
Pharaoh would send men carrying knives to circulate among the
Israelites; wherever they found a male infant, they would kill him.
When they saw that the old Israelites were dying at their appointed
times and the infants were being killed, they said: "You are about to wipe
out the Israelites, and you will reach the point where you will have to
carry out the tasks and perform the services that they performed for you.
So during one year kill every newborn male, and their sons will decrease
in number. During the next year do not kill any of them, and let the little
ones grow up in place of the old ones who die. They will not become
numerous from those whom you let live so that you would have to be
afraid of their becoming more numerous than you; nor will they become
fewer in number through those whom you kill." On that they agreed.
The mother of Moses became pregnant with Aaron in the year during
which they did not kill male newborns, and she gave birth to him openly
and safely. In the following year she became pregnant with Moses, with
distress and sadness falling on her heart. That was one of the trials, O Ibn
Jubayr! that entered him [already while still] in the womb of his mother,
that was intended for him. So God inspired her: "Fear not nor grieve! Lo!
We shall bring him back to you and shall make him one of Our
messengers."' When she gave birth to him, He commanded her to place
him in a chest and to cast it into the sea. After she gave birth, she did
what she was commanded. But then, in the time when her son was
concealed from her, Iblis came to her, and she said to herself, "What
have I done with my son? If he were slain while he was with me, I would
conceal and bury him. I would prefer that to throwing him with my own
hands to the fish and beasts of the sea."
The water carried the chest until it brought it ashore at a harbor of the
watering place of the slave girls belonging to the family of Pharaoh. They
saw it and took it, and they were about to open the chest. But then they
said to one another, "There must be treasure in this, and, if we were to
open it, the wife of Pharaoh would not believe us when we told her what
we found in it." So they carried it just as they found it, not moving
anything in it until they presented it to her. When she opened it, she saw
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the boy. She cast her love onto him, the like of which had never been
cast by her on any other person.
And the heart of the mother of Moses became empty of the memory of
everything except the memory of Moses. When the executioners heard
about him, they approached the wife of the Pharaoh with their knives,
wishing to kill him-and that was one of the trials, O Ibn Jubayr. She said
to the executioners: "Be gone! This single one will not increase the
Israelites. I shall go to Pharaoh and ask the lad of him as a gift. If he gives
him to me, you have been kind and done well. If he orders him slain, I will
not blame you." When she took him to Pharaoh, she said, "(He will be! a
consolation for me and for you. Do not kill him." Pharaoh said: "He may
be that for you, but as for me, I have no need for him."
The Messenger of God said, "By the One by Whom one swears! Had
Pharaoh admitted that Moses would be a consolation to him as she had
admitted, God would have guided Pharaoh on his account, as He guided
his wife on his account. But God forbade him that."
Then she sent to all the females around her who had milk, in order to
choose a wet nurse. As each woman would take him to nurse, he would
not accept her, breast. The wife of Pharaoh worried that he would refuse
milk and die, and that saddened her. She gave orders regarding him, for a
group of people were in the marketplace, to find a wet nurse from whom
he would accept [milk], but they did not find anyone.
The mother of Moses awakened in the morning, and she said to his
sister; "Follow him, and seek him out. Will you hear anything about him?
Is my son alive, or did the beasts and fish of the river eat him? " She had
forgotten what God had promised her. His sister observed him from afar,
but they did not notice. She said, out of joy when the wet nurses failed
them, "Shall I show you a household who will rear him for you and show
good will to him? " They seized her, and they said: "How do you know
what their good will to him is? Do you know him? " Therefore they had
doubts about that, and that was one of the trials, O Ibn Jubayr! She said,
"Their good will is toward him, and their worry is about him; their desire
is for nursing for the king,' and their wish to be of use to him." So they
left her alone, and she returned to her mother, relating the story to her.
Moses' mother came, and when she placed Moses in her bosom, he
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leaped to her breasts until both sides of him were filled. The messengers
went to the wife of Pharaoh to give her the good news: "We have found
a wet nurse for your son!" She sent for her, and Moses' mother was
brought together with him. When Pharaoh's wife saw how he behaved
with her, she said, "Stay with me, and nurse this son of mine, for I have
never loved anything as I love him."
Moses' mother said: "I cannot leave my house and my child, for he will
perish. If it pleases you to give him to me, I will take him to my house,
and he will be with me. I will not neglect anything good for him that you
have done. Otherwise, I am unable to leave my house and my child." The
mother of Moses remembered what God had promised her, so she
treated the wife of Pharaoh harshly and verified that God carries out His
promise. Thus she returned to her house with her son that very day.
God made him grow up a strong child and preserved him for what He had
predestined for him. Meanwhile, the Israelites, who were gathered in the
vicinity of the city, continued to be secure through him from the injustice
and forced labor that was upon them. When Moses grew up, the wife of
Pharaoh said to his mother, "I want you to show me Moses. She
promised Pharaoh's wife a day on which she would show him. Pharaoh's
wife said to her nursemaids, wet nurses, and stewards: "None of you is to
refrain from receiving my son with a gift and respect, so that he may see
it. Meanwhile, I am sending a reliable woman to count what each of you
does." He continued to be met by gifts, generosity, and treasures from
the time he left his mother's house until he entered to see Pharaoh's
wife. When he came, she treated him with respect, honored him, and
rejoiced in him. What she saw of his mother's good influence on him
pleased her, and she said to her women, "Take him to Pharaoh so that he
may respect and honor him." But when they took him to Pharaoh,
placing him on his lap, Moses took hold of Pharaoh's beard and pulled it.
One of the enemies of God said, "Do you not see what God promised to
Abraham, that He would cast you down and raise you up? " Pharaoh sent
for the executioners to kill him, and that was one of the trials, O Ibn
Jubayr! after all the trials with which he was tried and enticed.
Then Pharaoh's wife came hurrying to Pharaoh and said to him, "What
happened to you with this boy whom you gave to me? " He said, "Did
you not see him claim that he would cast me down and raise me up?"
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She replied: "Let us set between us something by which the truth will
become known. Bring two glowing coals and two pearls, and set them
near him. If he falls upon the pearls and avoids the coals, you will know
that he is sensible. But, if he takes the coals and does not want the
pearls, then realize that no one will prefer glowing coals over pearls if he
is sensible." Pharaoh brought these close to him, and Moses took the
glowing coals. They were removed from him, for fear that they would
burn his hand, but the woman said, "Do you not see? " Thus God turned
[Pharaoh] away from [Moses] after what he had intended to do to him.
And God attains His purpose through him.
When he matured and became a man, he did not permit anyone of
Pharaoh's people to treat the Israelites with injustice or forced labor, so
they were completely secure from these. However, while he was walking
one day in the vicinity of the town, suddenly he came across two men
fighting: one of them an Israelite and the other a Pharaonite. The
Israelite asked Moses for help against the Pharaonite, and Moses became
extremely angry. His anger grew because the man had reached out to
him, knowing Moses' standing with the Israelites'° and his protection of
them " Except for the mother of Moses, no one knew that that was
because of anything but his nursing, unless God told Moses [himself]
about that what He had told no one else. Moses struck the Pharaonite
with his fist and killed him, but no one saw them except God and the
Israelite. When he killed the man, Moses said: "This is Satan's doing. He
is an enemy, a clear misleader." Then he said: "My Lord, I have wronged
my soul. Forgive me." Then He forgave him, for He is the Forgiving,
Merciful One.
The next morning he arose in the city afraid, waiting for the news to
spread. People came to Pharaoh, and he was told that the Israelites had
killed a man from the people of Pharaoh, "So demand our due, and do
not permit them to take liberties regarding that." He replied, "Seek his
killer for me and whoever witnessed it, for it is not right for us to pass
judgment without evidence or someone trustworthy." They sought that
for him, and, while they were searching and not finding any evidence,
Moses passed by the very same Israelite the next day, fighting with a
Pharaonite, and the Israelite again asked him for help against the
Pharaonite. By chance he had encountered Moses, who had regretted
what he had done the previous day and hated what he had seen. Moses
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became angry and reached out his hand, wanting to strike the
Pharaonite. Instead he said to the Israelite, because of what the man had
done yesterday and today, "Verily you are clearly a hothead! " The
Israelite looked at Moses after he had spoken and saw that Moses was as
angry as he had been the day before, when he had killed the Pharaonite,
and the Israelite feared after his saying "Verily, you are clearly a
hothead!" - that [his anger] would be intended for him. But it was not
intended for him, only for the Pharaonite. However, the Israelite was
afraid and held off the Pharaonite. The Israelite said, "Would you kill me
as you killed a person yesterday? " He said that only because he feared it
was he that Moses had in mind to kill. The two stopped fighting, and the
Pharaonite went off to his people, relating to them the report he had
heard from the Israelite when the latter said, "Would you kill me as you
killed a person yesterday?"
Moses took the mail road when Pharaoh sent out the executioners in
search of him, certain that he would not escape them. A man from the
party of Moses who lived in the farthest part of the city took a shortcut
nearby and got to Moses first, informing him of this. And that was one of
the trials, O Ibn Jubayr!
The account now returns to that of al-Suddi, who said: When [Moses]
reached Midian, he found there a tribe of men watering [their flocks]
-meaning: a great many of the people watering [their flocks].
Abu `Ammar al-Marwaz- al-Fadl b. Miisa- al-A`mash -al-Minhal b.
`Amruo_Sa id b. jubayr: Moses left Egypt for Midian, between which lay a
journey of eight nights. Said commented: "It is said to be like [the
distance ( from al-Kufah to al-Basrah." He had no food except leaves of
trees. He had left barefoot and did not reach Midian until the soles fell
off his feet.
Abu Kurayb - `Aththam-al-A mash-al-Minhal - Said b. Jubayr-Ibn Abbas,
who said something similar.
The account returns to that of al-Suddi: He found apart from them two
women keeping back - meaning, holding back their flocks of sheep. He
asked them, "What ails you? " The two said, "We cannot give our flocks
anything to drink until the shepherds go away, and our father is a very
old man." Moses had pity on them and went to the well. He took away a
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stone that was on the well, which it took a group from the people of
Midian together to lift up. Moses drew water for them with a bucket, and
they gave their flocks water and returned [home] quickly, for usually they
watered only from the overflow of the troughs. Then Moses turned aside
to the shade of an acacia tree and said, "My Lord! I am in need of
whatever good You send down to me."
Ibn Abbas said: As Moses spoke, if a man wanted he could see the
greenness of his entrails from his intense hunger. He was only asking God
for food.
Ibn Humayd - Hakkam b. - `Anbasah – Abu Husayn-Said b. Jubayr-Ibn
`Abbas, about His words: when he came to the water of Midian said: He
came to the water, and the greenness of plants appeared in his stomach
because of his emaciation. Then he said, "My Lord! I am in need of
whatever good You send down for me." [Ibn Abbas interpreted this as]
sufficient food.
The account returns to that of al-Suddi: When the two maidens returned
quickly to their father, he asked them about the watering. They told him
the story of Moses, so he sent one of them to him, and she came to him
walking shyly. She said, "Lo! my father bids you, that he may reward you
with a payment for your having watered the flock for us."So he arose
with her and said, "Go." So she walked before him, and the winds blew
on her so he could look at her buttocks. Moses said to her, "Walk behind
me, and guide me on the way [from there] if I make a mistake." When he
came to the old man and told him the story, he said: "Fear not! You have
escaped from the wrongdoing folk." One of the two women said: "O my
father! Hire him! For the best one you can hire is the strong, the
trustworthy one.' She was the maiden who had invited him. The old an
said: "I had already seen his strength when he took away the stone, but
did you see his trustworthiness? What do you know of that?" She said, "I
was walking in front of him, and he did not wish to wrong me, so he
ordered me to walk behind him." The old man said to him; "I would like
to marry you to one of my two daughters, on the condition that you hire
yourself to me [for (the term of) eight pilgrimages. Then, if you complete
ten, it will be of your own accord, for I would not make it hard for you.
God willing, you will find me of the righteous." He said, "That is between
you and me], whichever of the two terms I fulfill -whether eight or ten.
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God is Guarantor over what we say." lbn `Abbas said: The maiden who
invited him was the one he married.
Then he ordered one of his daughters to bring him a staff, and she
brought it to him. That was the staff that an angel in the form of a man
had given to the old man. The maiden entered and got the staff and
brought it out to him. When the old man saw it, he said to her, "No!
Bring another one." So she threw it down and tried to grab another one,
but only that one came to her hand. He kept sending her back, but every
time she would come back with that one in her hand. When [Moses] saw
this, he approached the staff, took it out, and herded the flocks with it.
The old man regretted this, saying, "This was entrusted to me." So he
went out to meet Moses, and when he met him he said, "Give me the
staff!" Moses replied, "It is my staff" and refused to give it to him. They
argued over it, until they came to an agreement that they would appoint
the first man who would meet them as an arbitrator. An angel came
walking and judged between them, saying, "Place the staff on the
ground, and whoever can lift it, it is his." The old man tried but could not
lift it. Moses took it in his hand and lifted it up. So the old man left it to
Moses, and he herded for the old man for ten years. `Abdallih b. `Abbas
said: Moses was more worthy of discharging the obligation.
Ahmad b. Muhammad al-Tusi related to me – al-Humaydi [IbnJ `Abdallah
b. al-Zubayr-Sufyan-Ibrahim b. Yahya b. Abi Ya`qub-al-Hakam b. AbanS`Ikrimah-Ibn `Abbas that the Messenger of God said: "I asked Gabriel
which of the two terms [eight or ten years) did Moses serve, and he
replied, 'The fuller and more complete of them."'
Ibn Humayd related to us - Salamah - Ibn Ishaq - Hakim b. Jubayr-Said b.
Jubayr, who said: A Jew said to me in al-Kufah, while I was preparing for
the pilgrimage: "Verily, I consider you to be a man who pursues
knowledge. Tell me, which of the two terms did Moses complete? " I
said: "I do not know. But I am now going to the rabbi of the Arabs'meaning Ibn Abbas-and I will ask him about that." When I reached
Mecca, I asked Ibn `Abbas about that, telling him what the Jew had said.
Ibn `Abbas said: "He completed the greater of the two and the better of
them. When a prophet promises something, he does not contradict it."
Said said: I returned to Iraq and met the Jew, telling him about that, and
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he said, "He is right, but God did not reveal that to Moses."" And God is
the One who knows best.
Ibn Waki related to us - Yazid - al-Asbagh b. Zayd- al-Qasim b. Abi AyyubSaid b. Jubayr, who said: A man from the Christian community asked me
which of the two terms Moses completed, and I said, "I do not know," for
at that time I did not know. Then I met with Ibn `Abbas and mentioned to
him what the Christian had asked me, and he said: "Didn't you know that
eight were obligatory for him? A prophet cannot decrease this required
number Know that God made Moses keep his promise that he had made,
so he completed ten years."
Al-Qasim b. al-Hasan related to us-al-Husayn-Hajjaj Ibn Jurayj-Wahb b.
Sulayman al-Dhimari-Shu`ayb al-Jaba'i, who said: The names of the two
maidens were Liya and Zipporah, and the wife of Moses was Zipporah bt.
Jethro, the priest of Midian; and a priest (kdhin) is a rabbi (habr)
Abu al-Sa'ib related to me -Abu Mu`awiyah-al-A`mash-`Amr b. MurrahAbu `Ubaydah, who said: The one who hired Moses was Jethro, the
nephew of Shu`ayb the prophet.
Ibn Wakic related to us-al-`Ala' b. `Abd al-Jabbar-Hammad b. Salamah Abu Hamzah- Ibn `Abbas, who said: The one who hired Moses was
named Jethro (Yathra), the ruler of Midian.
Ismail b. al-Haytham Abu al-`Aliyah related to me – Abu QutaybahHammad b. Salamah - Abu Hamzah -Ibn cAbbas, who said: The name of
the father of Moses' wife was Jethro (Yathra).
The account returns to that of al-Suddi: Then, when Moses had fulfilled
his term and was journeying with his family, he erred in the way.
`Abdallah b. `Abbas said: " It was winter. A fire became visible to him and
he thought that it was fire, but it was the light of God. He said to his
family, 'Stay here. Lo! I see in the distance a fire; perhaps I may bring you
tidings from it. And if I do not find any tidings I shall bring you a
borrowed flame so that you may warm yourselves."' [ibn `Abbas) said:
"That was because of the cold. But, when he reached the flame, he was
called from the right side of the valley from the tree in the blessed field.
'Blessed is whoever is in the fire and whoever is around it.' And, when
Moses heard the call, he was startled and said, 'Praise be to God, Lord of
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the worlds!' And there was proclaimed: 'O Moses! lo!, verily I, am God,
the Lord of the Worlds. What is that in your right hand, O Moses?' He
said, 'This is my staff, on which I lean and with which I beat down leaves
for my sheep." " He is saying: 'I would beat the leaves of the trees with it,
and they would fall down for the sheep. 'And I have other uses. He means
to say, 'Other needs.' 'I carry on the staff the provision bag and the
waterskin.' God said to him, 'Cast it down, O Moses!' So he cast it down,
and lo! it was a serpent gliding. But, when Moses saw it writhing as
though it were a demon,he turned to flee and did not wait. He means to
say: 'He did not wait.' It was said to him, 'O Moses! Do not fear! The
messengers do not fear in My presence. Draw near, and do not fear.
Verily! You are one of those who are secure. Thrust your hand into the
bosom of your robe; fit will come forth white without hurt. And guard
your heart from fear.] Then there shall be two proofs from your Lord, In
other words, the staff and the hand are [the] two signs because Moses
had prayed to his Lord and said, 'My Lord! Lo! I killed a man among
them, and I fear that they will kill me. My brother Aaron is more eloquent
than I in speech. Therefore send him with me as a helper to confirm mehe is saying, 'In order that he confirm me.' - `for I fear that they will
consider me a liar. He had said to them, 'I have committed a crime,' and I
fear that they will kill me, meaning, for the slain man. He said, 'We will
strengthen your arm with your brother, and We will give both of you
power'-and the power is the proof-'so that they cannot reach you
because of our signs. You two, and those who follow you, will be the
victors. Moses and Aaron, come [both of you] to [Pharaoh] and say,
"Verily, we are messengers of the Lord of the Worlds."
Ibn Humayd related to us-Salamah: When Moses completed his terrn, he
went out -according to what was mentioned to me by Ibn Ishaq- Wahb b.
Munabbih the Yemenite ' according to what was mentioned to him about
Moses-with his flocks, his fire drill, and in his hand his staff, with which
he beat leaves down for his flocks in the daytime. When night fell, he
struck a fire with his fire drill and slept near it with his family and flocks.
When morning came, he set out with his family and flocks, leaning on his
staff, which had, according to what was described to me from Wahb b.
Munabbih, two prongs at its top and a hook at its end.
Ibn Humayd related to us - Salamah - Ibn Ishaq - one of his friends who
could not be doubted [as to veracity] -that Kalb al-Ahbar came to Mecca
39

where `Abdallih b. `Amr b. al 'As was, and Ka'b said: "Ask him about three
things, and, if he tells you, then he is learned. Ask him about something
that God placed on earth for mankind from Paradise; and ask him what
was the first thing placed on the earth; and what was the first tree
planted in the earth?" 'Abdallah was asked about them, and he said: "The
first thing God placed on earth for mankind from Paradise was this Black
Comer. As for the first thing placed on earth, it was Barahut in Yemen,
where the corpses of the unbelievers will come. As for the first tree that
God planted on earth, it was the box thom from which Moses cut his
staff." When this reached Ka`b, he said: "The man is right, a scholar, by
God!"
The narrator continued: When the night came on which God wished to
show His favor upon Moses and on which He started him on his
prophethood and His speaking to him, Moses took the wrong road, so
that he did not know where he was going. He took out his fire drill to
kindle a fire for his family so that they might sleep around it and in the
morning they would awaken and he could determine his path's direction.
However, his fire drill became inert and would not strike a fire for him.
He continued to strike it until, [when] it tired him, a fire glowed. When
he saw it, he said to his family: "Wait! Lo! I discern a fire. Perhaps I may
bring you a brand from it or may find guidance at the f re"-with a brand,
so they might warm themselves, and guidance about knowledge of the
path on which we were misled by the description of a knowledgeable
one. So he moved toward it, and behold! it was in a creeping bush
-although some among the scriptuaries say it was in a box thom. When
he came near, it drew back from him. When he saw it draw back, he
retreated from it, feeling a sense of fear. When he wanted to leave, it
drew near him. Then something was spoken from the bush. When he
heard the voice, he listened, and God said to him, "Take off your shoes,
for lo! you are in the holy valley of Tuwd, and he threw them down. Then
He said, "What is that in your right hand, O Moses! " [Moses] replied,
"This is my staff on which Ilean, and with which I beat down branches for
my sheep, and wherein I find other uses'- that is, other benefits. He said,
"Cast it down, O Moses! " So he cast it down, and lo! it was a serpent
gliding.'" Its two prongs became the serpent's mouth; its hook became a
crest on its back, which shook, and it had fangs. It was as God wished it
to be. Moses saw this fearful thing and turned to flee, and he did not
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wait. His Lord called to him: "O Moses! Approach, and fear not. We shall
return it to its former state"-that is, its state as a staff, as it had been.
When he approached, He said: "Grasp it and do not fear. Put your hand
into its mouth." Moses was wearing a long garment of wool, so he
wrapped his hand in his sleeve, because he was terrified of the serpent. It
was proclaimed: "Cast your sleeve from your hand!" and he cast it off.
Then he placed his hand between the serpent's jaws. When he did so, he
seized it, and lo! It became his staff, with his hand between its two forks,
where he usually grasped it, and its hook in its place. There was nothing
of it he did not recognize.
Then it was said to him: "Thrust your hand into your bosom; it Will come
forth white without injury'-that is, without leprosy -for Moses was a
ruddy man, hook-nosed, curly-haired, and tall. So he placed his hand into
his bosom and then brought it out, white as snow. He returned it to his
bosom, and it came out as it had previously been in color. Then He said:
"These shall be two proofs from your Lord to Pharaoh and his chiefs. Lo!
They are evil-living people." He said. "My Lord! I killed one of their men,
and I fear that they will kill me. My brother Aaron is more eloquent than I
in speech. So send him with me as a helper to confirm me"-that is,to
explain to them what I say, for he will clarify what they do not
understand. He said: "We will strengthen your arm with your brother,
and We will give to you both power, so that they cannot reach you for
Our signs. You two, and those who follow you, will be the winners."
The account returns to that of al-Suddi: Moses returned to his family,
and together they journeyed toward Egypt until they arrived during the
night. He was given hospitality by his mother, but he did not recognize
them. He came to them on a night during which they were eating tifshil,
and he camped beside the house. Then Aaron came and noticed his
guest. He asked his mother about him, and she told him that he was a
guest. He invited Moses and ate with him. While they were sitting and
conversing, Aaron asked him: "Who are you? " He replied: "I am Moses."
So both stood up, and each embraced the other.
When they had become familiar with each other, Moses said to him: "O
Aaron! Go to Pharaoh with me, for God has sent us to him." Aaron
responded: "I hear and obey!" But their mother arose and shouted,
saying, "I beg you by God not to go to Pharaoh, for he will kill you." But
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they refused and went off to him during the night. They arrived at the
gate and knocked. Pharaoh was startled, as was the gatekeeper, and
Pharaoh said: "Who is that knocking at my gate at this hour? " The
gatekeeper looked down upon them and spoke to them. Moses said to
him: "I am the messenger of the Lord of the Worlds!" The gatekeeper was
frightened, and he went to Pharaoh and informed him, saying: "Here is a
madman who claims that he is the Messenger of the Lord of the Worlds."
Pharaoh said, "Let him enter." Moses entered and said, "Verily, I am the
Messenger of the Lord of the Worlds," and you must send with me the
Children of Israel." Pharaoh recognized him and said, "Did we not rear
you among us as a child? And you spent many years of your life among
us, and you did your deed that you did. You are one of the unbelievers
together with us in our religion, which you denounce !" Moses said: " did
it then when I was one who is astray. Then I fled from you when I feared
you. My Lord gave me rule (and this rule is prophecy) and appointed me
one of the messengers. And this is a favor with which you reproach me,
that you have enslaved the Israelites and you reared me previously as a
child."
Pharaoh said: "What is the Lord of the Worlds And who is your Lord, O
Moses? " He replied: "Our Lord is He who gave everything its nature, then
guided it." He means to say: He gave every beast its mate, then guided it
to mate. Pharaoh said to him: "If you have brought a sign, then bring it
forth, if you are one of the truthful." This was after he had said to him
some words that God had mentioned. Moses said: "Even though I bring
you something plain?"
Pharaoh said: "Bring it, if you are one of the truthful." Then he flung
down his staff, and it became clearly a serpent (the serpent is a male
snake ), which opened its mouth and placed its lower jaw on the ground
and its upper on the walls of the palace. It then turned toward Pharaoh
to seize him. When Pharaoh saw it, he was terrified and jumped up,
voiding excrement, although he had not previously done so. He
screamed, "O Moses! Seize it and I will believe in you. I will send the
Israelites with you." So Moses grabbed the serpent, and it became a staff
once more. And he drew forth his hand - bringing it out of his bosom-and
lo! It was white to the beholders. Moses left his presence after that, and
Pharaoh refused to believe in him or to send the Israelites with him.
Instead, he said to his people: "O Chiefs! I do not know that you have a
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god other than me, so kindle a fire for me, O Haman, to bake the mud;
and set up a lofty tower so that I may look at the god of Moses." When
the lofty edifice was built for him, he climbed to the top of it, called for
an arrow, and shot it toward heaven. It returned to him, stained with
blood. So he said, "I have killed the God of Moses."Bishr b. Mu adh-Yazd b. Zuray°-Said-Qatadah: So kindle a fire for me, O
Haman, to bake the mud;" he said (this means] he was the first to bake
the bricks with which to build a tower.
As for Ibn Ishaq, he said what Ibn Humayd related -Salamah-Ibn Ishaq:
Moses went out when God sent him until he reached Egypt and Pharaoh,
both he and his brother Aaron, until they stood at Pharaoh's gate,
requesting to enter, saying: "We are two Messengers of the Lord of the
Worlds, so permit us to see this man." According to what we have heard,
they remained for two years, spending mornings and evenings at his
gate, while Pharaoh knew nothing of this, for no one had the audacity to
inform him. This continued until a jester of his, one who amused him and
made him laugh, entered to him and said: "O King! At the gate there is a
man who says something strange, claiming that be has a god other than
you." Pharaoh said: "Let him be brought in!" So Moses entered, with his
brother Aaron; and in his hand was his staff. When he stood before
Pharaoh, he said to him: "I am the Messenger of the Lord of the Worlds."
But Pharaoh recognized him and said, "Did we not rear you among us as
a child? And you dwelt many years of your life among us. And you did
your deed that you did, and you are one of the unbelievers." He replied: "I
did it then when I was one [who is] astray."-that is, erring-"I did not wish
to do that." Then Moses approached him, denying to Pharaoh what he
mentioned of his favor to Moses while he was with him, and said: "And
this is a favor with which you reproved me, that you have enslaved the
Israelites"- that is, you regarded them as slaves, taking their sons from
them, stealing from whomever you wished, and killing whomever you
wished. Indeed, only this brought me to your house and to you."
Pharaoh said: "And what is the Lord of the Worlds? " That is, he asked
him to describe his God Who sent him, or "What is this God of yours?"
Moses said: "Lord of the heavens and the earth and all that is between
them, if only you had sure belief." Pharaoh said to those around him of
his chiefs, "Do you not hear? '-namely, disputing what he had said - "He
has no god but me." Moses said: "Your Lord and the Lord of your
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forefathers Who created your forefathers and created you from your
fathers." Pharaoh said: "Lo! Your messenger, who has been sent to you,
is indeed a madman "- that is, this is not true when he claims that you
have a god other than me. Moses said: "Lord of the East and the West
and all that is between them, if you would only understand"- that is, He is
creator of the East and the West and all created things between them, if
you would only understand. Pharaoh said: "If you choose a god other
than me-to worship other than me and abandon my worship – I shall
certainly place you among the prisoners." He replied: "Even if I show you
something plain? "-that is, by which you will acknowledge my truth and
your falsehood. Pharaoh said: "Produce it then, if you are truthful!" Then
he flung down his staff, and it became a serpent manifest, and filled all
that was between the two ranks of Pharaoh's men, its mouth open. The
crook of the staff had become a crest on its back, and the people
scattered before it. Pharaoh left his throne, adjuring Moses by his Lord.
Then Moses placed his hand in his bosom and withdrew it white as snow.
Then he returned it to its condition. Moses placed his hand between the
serpent 's jaws, and it became a staff in his hand, the latter being
between its prongs and its crook at the bottom as it had been. Pharaoh
was unable to control his bowels, although they claim he used to remain
for five or six days not seeking the privy-meaning the latrine-as other
people do, and that was one of the things that induced him to say that
there was not like him anyone among the people
Ibn Humayd related to us - Salamah - Ibn Ishaq: I was told by Wahb b.
Munabbih the Yemenite that [Pharaoh] had diarrhea for twenty-odd
nights until he almost expired; then it ceased. He said to his chiefs: "Lo!
This is verily a sage wizard"-that is, there is no wizard more competent at
magic than Moses- [who would drive you out of your land by his magic.]
"Now what do you counsel? 'Shall I kill him? " And a believer of Pharaoh's
family (who hid his faith) said - a pious servant whose name was, as they
assert, Habrak - "Would you kill a man because he said: 'My Lord is Allah,'
and has brought you clear proofs from His Lord with his staff and his
hand? " Then he made them afraid of God's punishment and warned
them of what had happened to peoples before them, saying: "O my
people! Your dominion is today the uppermost in the land. But who
would save us from the wrath of God should it reach us? " Pharaoh said:
"I only show you what I think, and I only guide you to a wise policy"- The
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chiefs of his people said, the power of God having disenchanted them,
"Put him off, him and his brother, and send into the cities summoners,
who will bring to you every knowing wizard" - that is, outnumber him
with wizards. "Perhaps you may find among the wizards someone who
can perform what he does."
Moses and Aaron had left Pharaoh after Moses had shown them some of
God's powers. Pharaoh immediately sent throughout his domain and did
not leave a single sorcerer under his rule whom he did not have brought.
I have been told, but God knows best, that he gathered fifteen thousand
sorcerers, and when they assembled before him he gave them his
command, saying: "A sorcerer has come to us unlike any we have seen
before. If you are able to outdo him, I shall honor you and prefer you and
bring you nearer than all the people of my kingdom." They said: "Will all
that indeed be ours if we outdo him? " He replied, "Yes." They said,
"Then set a date for us to come together, the sorcerer and us."
The chiefs of the sorcerers whom Pharaoh had assembled for Moses
were Sabur, `Adur, Hathat, and Musfa - four in number. They were the
ones who believed when they saw what they did of God's power. All the
sorcerers believed, and they said to Pharaoh, when he threatened tfiem
with death and crucifixion, "We will not choose you above the clear
proofs that have come unto us and above Him Who created us. So decree
what you will decree.' So Pharaoh sent to Moses to "appoint a meeting
between you and me that neither of us will fail to keep, at a place
convenient to both." [Moses] said. "Your meeting will be the day of the
feast"-a feast day on which Pharaoh would go forth - "let the people
assemble when the sun is high to attend my affair and yours." Pharaoh
assembled the people for that gathering. Then he ordered the sorcerers,
saying: "Come in ranks. Whoever is uppermost this day will be indeed
successful"-that is, the successful one will be he who is greater than his
companion.
Fifteen thousand sorcerers, each with his cords and staves, arranged
themselves in ranks. Moses went forth, his brother with him, leaning on
his staff, until he reached the assembly, while Pharaoh was in his
assembly with the noblest people of his domain. The people crowded
around Pharaoh. Moses said to the sorcerers when he came to them:
"Woe unto you! Do not invent a lie against God, lest He wipe you out by
45

some punishment. He who lies fails miserably." The sorcerers disputed
among themselves, and one said to the other in secret, "Lo! These are
two sorcerers who would drive you out of your country by their magic
and destroy your best traditions." Then they said, "O Moses! Either
throw first, or let us be the first to throw." He said: "Nay, but you throw!"
Then lo! Their cords and their staves, by their magic, appeared to him as
though they ran.
The first people they dazzled by their sorcery were Moses and Pharaoh,
and then the people afterward. Then each man among them threw
whatever cord or staff he had in his hand, each becoming a serpent as
big as a mountain, which filled the valley, one mounted on the other.
Moses conceived a fear in his soul,- and he said, "By God! Verily they
were staves in their hands, and they became serpents. [But] this staff of
mine will not run" or so he had a presentiment. Therefore God inspired
him, "Throw what is in your right hand! It will eat up what they have
made. Lo! What they have made is but a sorcerer's artifice, and a
sorcerer shall not succeed in whatever he may attain." Moses was
comforted and threw his staff from his hand. It faced their cords and
staves that they had thrown-which were running serpents to the eyes of
Pharaoh and the people-and began to overtake and swallow them,
serpent by serpent, until there were neither few nor many of what they
had thrown remaining in the valley. Then Moses grabbed it, and it
became his staff in his hand, as it had been previously. Then the sorcerers
were cast down prostrating, saying: "We believe in the Lord of Aaron and
Moses If this were sorcery, it would not have overcome us." Pharaoh said
to them, regretfully, having seen the clear victory: "Have you put faith in
him before I give you leave? Verily he is your chief who taught you magic.
Now surely I shall cut off your hands and your feet alternately (and
crucify you on the trunks of palm trees, and you will know for certain
which of us has sterner and more lasting punishment." They said: "We do
not choose you above the clear proofs that have come to us, and above
Him Who created us, so decree what you will decree"-namely, do what
seems best to you- "you will only end for us the life of this world -over
which alone you have power, but you have no power thereafter. Verily,
we believe in our Lord, that He may forgive our sins and the sorcery into
which you forced us. God is better and more lasting!'-meaning, better
than you as to reward and more lasting as to punishment.
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God's enemy turned away defeated and cursed, but he refused to do
anything but persist in disbelief and persevere in evildoing. God carried
out signs against him and seized him with famine and sent upon him the
flood.
The account returns to that of al-Suddi. As for al-Suddi, he said in his
account: It is mentioned that the signs by which God tested the people of
Pharaoh came before the meeting of Moses with the sorcerers. When
the arrow returned to him stained with blood, Pharaoh said, "We have
slain the God of Moses," whereupon God sent upon them the flood,
which was heavy rain; everything they possessed drowned. They cried
out, "O Moses! Pray to your Lord to relieve us, and we will believe in you,
and we will send the Israelites with you." God relieved them of the flood,
and their seeds sprouted. They said, "But now it does not please us that
we are not rained upon!" Then God sent locusts upon them that ate their
produce. So they asked Moses again to pray to his Lord that He relieve
them of the locusts, saying they would then believe in Him. Moses
prayed, and He relieved them while a remnant was left of their standing
grain. So they said, "We shall not believe, for a remnant is left of our
grain." Then God sent upon them tiny locusts that are vermin, and they
devoured the land entirely and entered between the clothing and skin of
a person, biting him. A person would be eating food when it would
become filled with vermin. [It got to the point where] one of them would
build a pillar of bricks and plaster and make it slippery, so that nothing
could climb on top of it, and he would put the food on top; but, when he
climbed up to eat it, he found it full of vermin. No misfortune had ever
befallen them that was worse than the vermin. And this is the rijz or
terror that God mentions in the Qur'an as having stricken them. They
asked Moses to pray to his Lord to remove this terror from them, saying
they would then have faith in Him. Yet, when He removed it from them,
they refused to believe. So God sent upon them blood. An Israelite and
an Egyptian would drink from the same water, but the water of the
Egyptian would become blood, while that of the Israelite would remain
water.
When this became too difficult for them, they asked Moses to remove it
and they would have faith in Him. Yet when he removed it from them,
they refused to have faith. That is when God said: "But when We eased
them of the torment, behold! They broke their word"-about what they
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had pledged. That is when He said: "We straitened Pharaoh's people with
famine"-that is, hunger- "and the dearth of fruits, that perhaps they
might heed"- Then God inspired the two of them: "Speak to him a gentle
word, that perhaps he may heed or fear." They came to him, and Moses
said to him: "O Pharaoh! Do you desire that I should grant that your
youth will not fade to senility, that your dominion will never be removed
from you, and that the pleasure of women, of drinking, and of riding be
restored to you? And that when you die, you will enter the Garden? Trust
me." These words made an impression on him-that is "the gentle word" and he said, "Stay where you are until Haman comes." When Haman
came, he said to him, "This man came to me." He said, "Who is he? " He
said that, although previously [Pharaoh] had only called Moses "the
sorcerer," when that day came he did not call him "the sorcerer."
Pharaoh said, "Moses." Haman asked, "What did he say to you?" He
replied, "He said to me such-and-such." Haman asked, "And what did you
reply to him? " He said, "I said, '[Wait] until Haman comes and I take
counsel of him.' " Haman found him weak and said: "My opinion of you
was better than that. You will become a slave who serves, after having
been a master who is served."
That was when Pharaoh went out and addressed his people, assembling
them before him, and said: "I am your Lord the Highest!"-'" Between his
saying "I do not know that you have a god other than me' and his words
"I am your Lord the Highest,' forty years had passed. Then he said to his
people: "Lo! Verily this is a knowing sorcerer who would drive you out of
your land with his magic. Now what do you counsel?" They said, "Put him
off, him and his brother, and send into the cities summoners, who will
bring unto you every knowing sorcerer." Pharaoh said, "Have you come to
us to drive us from our land [with your magic), O Moses? But surely we
can produce magic like it. So appoint a meeting between us and you,
which neither we nor you will fail to keep, at a place equally convenient"
- meaning, equitable. Moses said: "Your meeting shall be on the day of
the feast, and let the people assemble when the sun has risen high." That
was a feast day for them. Pharaoh went and gathered his strength, then
returned. He sent out summoners in the cities, who assembled the
sorcerers to him and assembled the people to watch. It was said: "Are
you [also) gathering?" [They said:I "So we shall be able to follow the
sorcerers" [if they are the winners. And when the sorcerers came they
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said to Pharaoh:] "Will there surely be a reward for us if we are the
winners? "--- meaning, a gift that you will give us. He said: "Yes, you will
surely then be one of those brought near me." Moses said to them: "Woe
to you ! Do not invent a lie against God, lest He extirpate you by some
punishment"-meaning, destroy you by a punishment. They debated with
one another what they must do, and they kept their counsel secret from
Moses and Aaron. They said in their counsel: "Lo! These are two
sorcerers who would drive you out of your land with their sorcery and
destroy your best traditions'-meaning, destroy the noblest of your
people. Moses and the chief of the sorcerers met, and Moses said to him:
"Tell me, if I overcome you, will you believe in me and bear witness that
what I have brought is true? " He said: "Yes." The sorcerer then said:
"Verily, tomorrow I shall bring magic that no magic can overcome. By
God! If you overcome me, I shall believe in you and bear witness that
what you say is true." Pharaoh was observing them, for this is Pharaoh's
speech: "This is a plot that you plotted in the city... when you two met to
support each other... in order to drive its people from it."-', They said, "O
Moses! Either throw first, or let us be the first to throw." Moses said to
them, "Throw," and they threw their cords and staves. They were thirtyodd thousand men,- not one of them without a cord and staff. When they
had thrown, they cast a spell upon the eyes of the people and frightened
them, meaning, they terrified them. Moses conceived a fear in his mind,
but God inspired him: "Do not fear!... Throw what is in your right hand. It
will eat up what they have created." So Moses threw his staff, and it ate
every one of their serpents. When they saw that, they prostrated
themselves and said: "We believe in the Lord of the Worlds, the Lord of
Moses and Aaron!" Pharaoh said: "Verily, I shall cut off your hands and
feet on alternate sides and shall indeed crucify you on trunks of palm
trees." He massacred them and cut them up, as `Abdallah b. `Abbas
related, when they said: "Our Lord! Grant unto us steadfastness and
make us die as those who have surrendered unto You." It is said that in
the morning they were sorcerers and by the end of the day they were
martyrs.
Then Pharaoh came out to the Israelites, and his people said to him:
"Will you let Moses and his people make mischief in the land and flout
you and your gods? " His gods, according to what ibn Abbas asserts, were
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cattle. Whenever they saw a beautiful cow, he would order them to
worship it. Therefore "he produced for them a calf.... "
Then God commanded Moses to lead out the Israelites. He said: "Take
away My servants by night, for you will be pursued."- Moses ordered the
Israelites to go out and to borrow jewelry from the Egyptians. He also
ordered that no man call out to another and that they should leave the
lamps lit in their houses until morning; whoever went out would cause
damage
Musa [b. Harm) - "Amr [b. Hammad-Asbat-al-Sudd" says: "That whoever
went out" - but Musa says `Amr says: "I think it should read 'and he who
went out...' said," "He ordered whoever went out to smear his door with
his palm covered with blood to show that he had left. Also God would
send out every child of adultery among the Egyptians from the Israelites
to the Israelites and would send out every child of adultery among the
Israelites from the Egyptians to the Egyptians, so that they would go to
their fathers."
Then Moses went out with the Israelites by night, while the Egyptians
were unaware. Before that, they had prayed to God against the Egyptians
when Moses said: "Our Lord! You have given Pharaoh and his chiefs
splendor and riches in the life of this world. /Our Lord! That they may
lead men astray from Your way. Our Lord! Destroy their riches and
harden their hearts so that they will not believe] till they see the painful
doom." God said: "Your prayer is heard. " Al-Suddi claimed that it was
Moses who prayed and Aaron said "Amen." That was when God said:
"Your [dual) prayer is heard." Regarding his saying: "Our Lord! Destroy
their riches," it is said that the destruction of riches was that He turned
their dirhams and dinars into stones. Then He said to the two of them:
"You two keep to the straight path." Then Moses and Aaron went out
with their people. Death was cast down upon the Egyptians; every man's
firstborn died. They buried them at dawn and were too busy to seek the
Israelites until the sun arose. That is when God said: "And they overtook
them at sunrise."
Moses was at the rear of the Israelites, while Aaron was in the front,
leading them. The believer said to Moses: "Where did you command us
[to go]? " He said: "To the sea." He wanted to rush blindly, but Moses
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prevented him. Moses went out with six hundred and twenty thousand
fighting men-those twenty years old were not counted because of their
youth, nor those of sixty because of their age; only those in between
were counted -in addition to the women and children. Pharaoh followed
them with Haman at the forefront with a million and seven hundred
thousand horses, and among them was not a single mare. That was when
God said: "Then Pharaoh sent into the cities summoners [who said:] 'Lo!
These indeed are but a little troop, and lo! They are offenders against us'meaning the Israelites - 'and lo! We are a ready host"'-meaning thereby
that we have readied ourselves and have resolved on our affair. And,
when the two armies saw each other and the Israelites looked at Pharaoh
who was following them, they said: "Lo! we are indeed caught!" And they
said: "O Moses! We suffered hurt before you came to us - they
slaughtered our sons and spared our women- and since you have come
to us. Today Pharaoh is overtaking us, and he will kill us. Lo! We are
indeed caught! The sea is in front of us, and Pharaoh is behind us." Moses
said: "No, verily! For lo! My Lord is with me. He will guide me"-meaning,
He will protect me. He continued: "Perhaps your Lord will destroy your
enemy and make you viceroys on earth, so that He may see how you
behave."
Aaron approached and struck the sea, but the sea refused to open up,
saying: "Who is this tyrant who is striking me?" Then Moses came and
called the sea "Abu Khalid, ' striking it. And it parted, and each part was
as a lofty mountain -meaning, like a mighty mountain. Then the Israelites
entered the sea. In the sea there were twelve paths, a path for each
tribe. It was as though the paths then were separated by walls, and each
tribe said: "Our companions have been slain!" When Moses saw that, he
prayed to God, Who made them into bridges for them in the form of
arches. Then the last of them could see the first, until all of them had
gone out.
Then Pharaoh and his companions drew near, and when he looked at the
sea that was split he said: "Do you not see how the sea split because of
me and opened up for me, so that I may overtake my enemies and kill
them?" For that was what God said: "Then We brought near the others in
that place -meaning, We made the people of Pharaoh draw near to
there. When Pharaoh stood at the entrances to the paths, his horses
refused to advance. Gabriel descended on a mare, and the stallions
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smelled her odor and rushed blindly after her, until when the first of
them was about to leave the sea and the last of them had entered, He
commanded the sea to seize them, and it crashed together over them.
Gabriel meanwhile busied himself with Pharaoh, by thrusting some of
the sea pebbles into his mouth. When drowning overtook him, he said: "I
believe that there is no God save Him in Whom the Children of Israel
believe, and I am one of those who surrender." Then God sent Michael to
him to upbraid him, and he said: "What! Now! When until now you have
rebelled and been one of the evildoers? "
Gabriel said: "O Muhammad! I have not loathed any creature as I have
loathed two men: One of them was a jinni, namely Iblis, when he refused
to bow down to Adam; and the other is Pharaoh, when he said: 'I am
your highest lord.' I wish that you had seen me – O Muhammad! -when I
took some sea pebbles and put them into Pharaoh's mouth; fearing that
he would say some word for which God would have mercy upon him."
The Israelites said: "Pharaoh did not drown. Now he will overtake and kill
us." Moses prayed to God, and He brought forth Pharaoh with six
hundred and twenty thousand men covered with iron The Israelites took
him as a sign, for that is the word of God to Pharaoh: `But this day We
save you in your body that you may be a sign for those after you"meaning, a sign for the Israelites.
When they wanted to journey onward, He set a trackless wilderness
before them that confused them in their direction. Moses called upon
the Israelite elders and asked them: "What is happening to us? " They
said to him: "When Joseph died in Egypt, he exacted a promise from his
brothers that they would not leave Egypt 'unless you take me out with
you., And that is the reason for this matter." He asked them where
Joseph's burial place was located, but they did not know. Then Moses
arose and proclaimed: "I beseech you, by God, that whoever knows the
burial place of Joseph will tell it to me. But whoever does not know, let
his ears be deaf to my words." He kept passing between men on both
sides proclaiming this, and they did not hear his voice, until an old
woman among them heard it and said: "Tell me, if I guide you to his
grave, will you give me whatever I ask of you?" But he refused and said,
"Not until I ask my Lord." Then God commanded him to grant this to her.
Moses granted it to he; and she said: "What I want is that you will not
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inhabit a room in Paradise without inhabiting it with me." He said: "Very
well." She said: "I am a very old woman, and I cannot walk, so carry me."
He carried her, and, when they came near the Nile, she said: "He is in the
midst of the water, so pray to God to uncover the water from him." So he
prayed to God, and He removed the water from the grave. She said, "Dig
him up." Moses did so and carried his bones. Then He opened the way
for them, and they continued their journey. They came to a people who
were devoted to their idols. They said: "O Moses! Make for us a god even
as they have gods." He said: "Lo! You are a people who are ignorant. Lo!
As for these, their way will be ruined"- meaning, what they are doing will
be destroyed- "and all that they are doing is in vain."
Ibn Ishaq said - Ibn Humayd - Salamah: And God brought the signs upon
him in succession- meaning, on Pharaoh-and seized him with the drought
when he refused to believe after all that had happened to him and the
sorcerers. So He sent upon him the deluge, then the locusts, then the
vermin, then the frogs, then blood, all successive signs. He sent the
deluge, and it overflowed the face of the earth; then it became still, so
they could not plow or do anything until they suffered from hunger.
When that overcame them, they said: "O Moses! Pray for us to your
Lord,... and if you remove this punishment from us, we will believe you
and we will send out the Israelites with you." Moses prayed to his Lord,
and He removed the punishment from them. However, they did not fulfill
anything that they had promised. Then God sent the locusts against
them, and they ate the trees-according to what I have heard - to the
extent that they would even eat the iron nails of doors, until their houses
and dwellings collapsed. Then they asked of Moses what they had asked
before. Moses again prayed to his Lord, and He removed it from them.
But they did not fulfill anything they had said.
Then God sent vermin against them. I was told that Moses was
commanded to go to a sand hill and strike it with his staff. So he went to
a mighty hill of poured sand and struck it with his staff. It covered the
people of Egypt with vermin until their houses and food were covered
over and they were prevented from sleeping or resting. When they
became exhausted, they asked of Moses the same as they had asked
previously. So he prayed to his Lord, and He relieved them, but they did
not fulfill anything they had said they would.
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Then God sent frogs against them, and they filled the houses, food
supply, and vessels. No one could uncover any clothing, food, or vessel
without finding frogs filling it. When that exhausted them, they asked of
Moses the same as they had asked previously. So he prayed to his Lord,
Who relieved them, but they did not fulfill anything they had said.
Then God sent blood upon them, and the water of Pharaoh's people
became blood. They could not draw water from a well or a river, or ladle
out water from a vessel, without its becoming fresh blood.
Muhammad b. Humayd related to us-Salamah-Muhammad b. Ishaq
related to me-Muhammad b. Ka`b al-Qurazi s who related that, when
thirst had exhausted them, a woman of Pharaoh 's people would come to
an Israelite woman and would say: "Let me drink from your water." She
would ladle some for her from her jug or pour it for her from her
waterskin, and it would become blood in the vessel. She would say: "Put
the water in your mouth, then spit it into my mouth." She would take
water into her mouth, but, when she spat it into the other woman's
mouth, it became blood. They continued like this for seven days, when
they said: "Pray for us to your Lord, as He has promised you. Verily, if you
relieve us of this punishment, we will surely believe in you and will indeed
send the Children of Israel with you."e But, when the punishment was
removed from them, they reneged and did not keep any promise they
had made. So God commanded Moses to set out and informed him that
He would deliver him and those with him and would also destroy
Pharaoh and his armies. Moses had already prayed for their obliteration
and had said: "Our Lord! You have given Pharaoh and his chiefs splendor
and riches in the life of this world, O Lord, that they may lead men astray
from Your way"... to where He says... "and follow not the road of those
who have no knowledge." So God turned their property into stone: the
palm trees, the slaves, and their food. This was one of the signs that God
showed Pharaoh. Ibn Humayd related to us - Salamah-Ibn IshaqBuraydah b. Sufyan b. Farwah al-Aslami-Muhammad b. Ka`b al-Qurazi,
who said: `Umar b. Abd al `Aziz asked me about the nine signs that God
showed Pharaoh; and I said: "The deluge, the locusts, the vermin, the
frogs, the blood, his staff, his hand, the obliteration, and the sea." And
`Umar said: "How do you know that obliteration is one of them? " I said:
"Moses prayed against them, and Aaron said 'Amen,' and God turned
their property into stone." So he said: "That is what can be called
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understanding (figh)!" Then he sent for a leather bag in which were
things that Abd al `Aziz b. Marwan had obtained in Egypt, when he was in
charge of it, some of the remnants of the property of the pharaonites. He
took out a peeled egg in two halves, and lo! It was stone (i.e., petrified),
and a shelled nut, and it was stone, and a chick-pea, and a lentil.
Ibn Humayd related to us -Salamah-Muhammad- a man from Syria who
had been in Egypt, who said: I saw a felled palm tree, and it was stone,
and I saw a man-about whom I had no doubt that he was a man-and he
was stone, one of their slaves. And God says: "Verily We gave Moses nine
signs, clear proofs"... up to... "accursed," meaning wretched. Ibn Humayd
related to us -Salamah-Muhammad b. Ishiq - Yahya b. `Urwah b. alZubayr "-his father, that, when God commanded Moses to journey with
the Children of Israel, He ordered him to carry Joseph with him in order
to bury him in the Holy Land. So Moses asked about anyone who might
know the place of Joseph's grave but found only an old Israelite woman
who said: "O Prophet of God! I know his place. If you take me out with
you and do not leave me behind in the land of Egypt, I will lead you to it."
Moses said: "I will do so." He had promised the Israelites that he would
set out with them when dawn broke, but he prayed to his Lord to delay
his departure so that he might finish the matter of Joseph. He did so, and
the old woman went out with Moses until she showed it to him, in a
section of the Nile, within the water. Moses drew him out in a coffin of
marble and carried him with him. `Urwah said: "Since then, the Jews
transport their dead from every land to the Holy Land."
Ibn Humayd-Salamah-Ibn Ishaq, who said: According to what I have
heard, Moses said to the Israelites concerning what God had
commanded him, "Borrow from them goods, jewelry, and clothing, and I
will give their possessions as booty to you together with their
destruction." When Pharaoh summoned [his] forces, one of the ways he
incited them against the Israelites was that he said as they set out: "They
were not content to go forth by themselves but also took your wealth
with them."
Ibn Humayd - Salamah - Ibn Ishaq - Muhammad b. Kacb al-Qurazi`Abdallih b. Shaddad b. Alhid I was told that Pharaoh went out in search
of Moses with seventy thousand black horses, aside from the gray ones
among his troops. Moses went out until the sea was before him and
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there was no way out. Pharaoh came up with his troops behind them.
When the two groups saw each other, Moses' companions said: "Verily
we are indeed caught." He replied: "Not at all! Verily my Lord is with me.
He will guide me" - meaning, to salvation -"He has promised that to me,
and there is no duplicity in His promising."
Ibn Humayd related to us - Salamah - Muhammad b. Isiiq: God, according
to what I have been told, inspired the sea, saying: "When Moses strikes
you with his staff, split yourself in two for him." The sea then spent the
night, one part striking the other, out of fear of God and awaiting His
command. Then God inspired Moses: "Strike the sea with your staff," and
he struck it. Within the staff was God's power, which He had given to
Moses. The sea parted, and each part was as a mountain vast- that is,
like the mountain on an elevated part of the earth. God was saying to
Moses: "Strike for them a dry path in the sea, fear not being overtaken,
neither be afraid.""on When the sea came to rest for him with a straight
dry path, Moses set out upon it with the Israelites, while Pharaoh
followed him with his troops.
Ibn Humayd related to us - Salamah - Muhammad b. Ishaq - Muhammad
b. Kacb al-Qurazi - cAbdallih b. Shaddad b. Alhad al-Laytlu: It was
transmitted to me that, when the Israelites entered the sea and none
remained behind, Pharaoh approached. He was on a stallion of his horses
and came closer until he was at the edge of the sea, unflinching about his
situation while the horse feared to advance. Then Gabriel appeared to
him on a female horse in heat. He brought her near Pharaoh 's stallion,
and he smelled her. When he smelled her, Gabriel made her advance,
and the stallion advanced with Pharaoh on his back. When Pharaoh 's
troops saw that Pharaoh had entered the sea, they entered with him,
while Gabriel went ahead of them all, They were following Pharaoh, and
Michael was on a horse behind the people, urging them on, saying:
"Catch up with your companion!" When Gabriel went out of the sea, with
no one ahead of him and Michael remained standing on the other side
with no one behind him, the sea closed over them. Pharaoh cried out
when he saw what he did of God's power and authority and recognized
his humiliation. His soul forsook him, and he called out: "There is no god
but the God in Whom the Children of Israel believe, and I am one of those
who surrenders."
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Ibn Humayd related to us-Abu Diwud al-Basri-Hammad b. Salamah -`Ali b.
Zayd-Yusuf b. MihranO -Ibn `Abbas: Gabriel came to the Prophet and
said: "O Muhammad! I wish that you had seen me when I was stuffing
slimy mud into Pharaoh 's mouth for fear that mercy would come over
him." God said: "Now! When hitherto have you rebelled and have been
one of the wrongdoers? But this day We save you in your body"- that is,
complete, nothing of you will be gone - "so that you may be a sign for
those after you " - that is, a warning and testimony. It used to be said
that, if God had not brought him out with his body so that they
recognized him, some of the people would have doubted Him.
[Ibn Ishaq saidl: When he took the Children of Israel across the sea, they
came upon a people who were devoted to idols they had. They said: "O
Moses! Make for us a god [such] as they have gods." He said: "Lo! You
are a people who do not know... Lo! As for these, their way will be
destroyed, and all that they are doing is in vain." He said: "Shall I seek for
you a god other than God, when He has favored you above all creatures?
" When God destroyed Pharaoh and his people, saving Moses and his
people, He appointed for Moses thirty nights.
The account returns to that of al-Suddi. Then Gabriel came to take Moses
to God. He approached on a horse, and al-Samiri saw him but did not
know him. It is said that it was the horse of life. (Al-Samiri] said when he
saw him, "Verily this is something momentous!" So he took some of the
dust from the hoof of the horse. Then Moses set out, making Aaron his
vice-regent over the Children of Israel, and promised to meet them in
thirty nights, but God added to them ten. Aaron said to them: "O
Children of Israel ! Spoils are not permitted to you, and the ornaments of
the Egyptians are spoils, so gather all of them together and dig a pit for
them, burying all of them in it. When Moses returns, if he permits them
for you, then you may take them. Otherwise, they are things you may not
consume." They assembled all the ornaments in that pit, and al-Samiri
brought the handful of dust. He threw it (upon the pit], and God brought
forth from the ornaments a corporeal calf of saffron color, and it gave
forth a lowing sound.
The Israelites had counted the appointed time of Moses; they counted
each night a day, and each day a day. When it was the twentieth day, the
calf came forth. When they saw it, al-Simiri said to them: "This is your
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God and the God of Moses, but he has forgotten." He said: "Moses left his
God here and went looking for Him." So they clung to the calf and
worshiped it, for it could bellow and walk. Aaron said to them: "O
Children of Israel ! You are only being seduced with it"-meaning, you are
only being tested with it, that is, the calf- "For lo! Your Lord is the
Beneficent." Aaron and those Israelites who were with him continued not
to fight them, while Moses was off speaking with his God. When He
spoke with him, He said: "What made you hasten from your people, O
Moses?" He said: "They follow close upon my track. I hastened to You,
my Lord, that You might be pleased." He said: "Lo! We have tested your
people in your absence, and al-Snmirihas misled them."
When He had related their tale to him, Moses said, "O Lord! This alSamiri ordered them to adopt the calf. Tell me, who breathed the soul
into it? " The Lord said: "I did." Moses said: "Then, my Lord, You misled
them."
Moses, after his Lord had spoken to him, desired to see Him and said:
"My Lord! Show me Yourself that I may gaze upon You." He replied: "You
will not see Me. But gaze upon the mountain, and, if it stands still in its
place, then you will see Me." Angels surrounded the mountain, and the
angels were surrounded by fire, and angels surrounded the fire, and
those angels were surrounded by fire. Then his Lord revealed Himself to
the mountain.
Musa b. Harun related to me - `Amr b. Hammad-Asbat - al-Suddi `Ikrimah-Ibn `Abbas: He revealed of Himself no more than the equivalent
of the tip of the little finger, and He sent the mountain crashing down'
while Moses fell down in a faint. He remained in a faint as long as God
wished, and then he recovered his senses, saying: "Glory unto You! I turn
to You repentant, and I am the first of the believers" - among the
Israelites. He said: "O Moses! I have chosen you above mankind through
My messages and My speaking to you. So hold what I have given you,
and be among the thankful." And He wrote for him, upon the tablets, the
lesson to be learned from all things and its explanation-regarding what is
permissible and what is forbidden- "So take fast hold of it"- meaning,
with seriousness and striving- "and command your people to take hold of
the best in it"-namely, the best of what they find in it. After that, no one
was able to look at Moses in his face, so he would cover his face with a
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piece of silk cloth. He took the tablets and returned to his people angry
and sorry-meaning saddened. He said: "O my people! Has not your Lord
promised you a good promise" (to where it says )... "We did not break
your appointed time of our own will"-meaning, through our own ability "but we were laden with burdens of ornaments of the people"- meaning,
the jewelry of the Egyptians- "so we cast them [into the fire/ as a]-Samiri
proposed." That was when Aaron said to them, "Dig a pit for these
jewels, and cast them into it," and they cast them in. Then al-Samiri
threw his dust. Then Moses threw down the tablets, and he seized his
brother by the head, dragging him toward him. Aaron said: "O son of my
mother! Do not clutch my beard or my head! I feared that you would say,
"You have caused division among the Children of Israel and have not
waited for my word."' So Moses left Aaron and turned to al-Samiri,
saying: "And what have you to say, O Samir; " Al-Samiri said: "I perceived
what they do not perceive [so I seized a handful from the footsteps of the
messenger, and then threw it in.
Thus my soul commended tome." (Moses) said: "Then go! And lo! In this
life, it is for you to say: 'Tbuch me not!' And lo! There is for you an
appointment you cannot break. Now look upon your god, of which you
have remained a worshiper. Verily we will burn it] and scatter its dust
over the sea." Thereupon, he seized the calf and killed it, then filed it
down and scattered it into the sea. There was no flowing sea into which
it did not fall. Then Moses said to them, "Drink some of the water." They
drank, and whoever drank it, the gold in the water would show itself on
those who had loved [the calf]. That was when He said: "And the calf was
made to sink into their hearts because of their unbelief." When the
Israelites repented after Moses came and they saw that they had gone
astray, they said: "Unless our Lord has mercy upon us and forgives us, we
verily are of the lost." God refused to accept the repentance of the
Israelites, except for the circumstance that they had disliked fighting
among themselves when they worshiped the calf. Moses said to them:
"O my people! You have wronged yourselves by your choosing the calf, so
turn in penitence to your Creator, and kill the guilty yourselves." So those
who had worshiped the calf and those who did not worship it struck one
another with swords. Whoever was killed of the two parties was a
martyr. The slaying increased until they were almost destroyed; until
seventy thousand were killed among them; and until Moses and Aaron
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prayed: "Our Lord! The Children of Israel are destroyed! Our Lord! The
remnant! The remnant!" He therefore commanded them to put down
their weapons, and He forgave them, so that those who were slain were
martyrs, and those who remained were forgiven, for this is His word: "He
relented toward you. Lo! He is the Relenting, the Merciful."
Ibn Humayd related to us -Salamah-Muhammad b. Ishaq - Hakim b.
Jubayr - Said b. Jubayr - Ibn `Abbis: Al-Samiri was a man of Bajarma, of a
people who worshiped cows. The love of worshiping cows was in his soul,
but he had professed Islam [submission] among the Children of Israel.
When Aaron judged among the Israelites and Moses departed from them
to go to his Lord, Aaron said to them: "You were laden with burdens of
ornaments, goods, and jewelry of the people of Pharaoh's family, so
purify yourselves of all that, for it is uncleanliness." He kindled a fire for
them and said: "Cast into it whatever you have with you [of those
items]." They said "Yes," and began to bring whatever jewelry and goods
they had with them, casting them into the fire until, when the jewels
became broken in it, al-Samiri saw the trace of Gabriel's horse and took
some dust from its hoofprint. Then he drew near to the pit and said to
Aaron, "O prophet of God! Shall I throw in what is in my hand? "He
agreed, thinking that it was like the goods and jewels the others had
brought, and [al-Samiril cast it into it, saying: " Be a saffron-colored calf,
which bellows." And it became a trial and seduction, and he said: "This is
your God and the God of Moses." They devoted themselves to it and
loved it with a love unlike anything they had ever felt. God said: "But he
has forgotten"-meaning, he, al-Samir, abandoned the state of Islam
[submission] he had been in- "Do they not see, then, that it returns no
words to them and possesses for them neither harm nor use? "
Ibn Abbas continues: Al-Samiri's name was Musa b. Zafar. He happened
to be in the land of Egypt and entered among the Israelites. When Aaron
saw the state into which they had fallen, he said: "O my people! You are
only being seduced therewith. I For lo! Your Lord is the Beneficent, so
followme and obey my order!" They said: "We shall by no means be its
worshipers] until Moses returns to us." Aaron stayed with those Muslims
who were not seduced, while those who worshiped the calf continued
their worship. Aaron feared that, if he traveled on with those Muslims
who were with him, Moses would say to him: "You have caused division
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among the Children of Israel and have not waited for my word," for he
was reverential, obedient to Moses.
Moses traveled on with the Israelites to the mountain, for God had set a
meeting with them when He rescued them and destroyed their enemy at
the right side of the mountain. When Moses journeyed from the sea with
the Children of Israel and they needed water, he prayed to God to give
His people water. God commanded Moses to strike the rock with his
staff, and twelve springs burst forth from it, a spring from which each
tribe would drink and that they would recognize.
When God spoke to Moses, he desired to see Him and asked his Lord if
he might look at Him. But God said to Moses: "You will not see me, but
gaze upon the mountain! lf it stands still in its place, then you will see
Me." And, when his Lord revealed [His] glory to the mountain, He sent it
crashing down, and Moses fell down senseless. When he awoke, he said:
"Glory be to You! I turn to You repentant, J and am the first of the
believers." Then God said to Moses: "I have chosen you above mankind
by My message and by My speaking. So hold what I have given you [and
be among the thankful. And We wrote for him, upon the tablets, the
lesson to be drawn from all things, then told him: `Hold it fast; and
command your people, (saying:) "Take the better (course) therein.] I shall
show you the abode of the evildoers."" And He said to him: "What has
made you hasten to leave your folk, O Moses? "... to where He says...
"Then Moses went back to his people, angry and sad," and with him was
God's covenant on his tablets. When Moses reached his people and saw
that they were worshiping the calf, he threw the tablets down from his
hand. They were, according to what has been said, of green chrysolite.
Then he seized the head and beard of his brother, saying: "What held
you back, when you saw they had gone astray, that you did not follow
me? [Have you then disobeyed my order? "He said: "O son of my mother!
Clutch not my beard ormy head! I feared lest you should say: `You have
caused division among the Children of Israel"'. And he said: "O son of my
mother! The people have judged me to be weak and almost killed me.
Oh, do not make my enemies rejoice over me, and do not place me
among the evildoers. Moses relented and said: "My Lord! Have mercy on
me and my brother; bring us into Your mercy; You the most Merciful of
those who show mercy." He approached his people and said: "O my
people! Has not your Lord promised you a fair promise? [Did the time
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appointed appear too long for you, or did you wish that wrath from your
Lord should come upon you, that you broke your appointment with Me? "
They said: "We did not break our appointment with You of our own will,
but we were laden with burdens of ornaments of the people, then cast
there (in the fire), for thus al-Sdmiri proposed. Then he produced for
them) a saffron-colored calf that bellows."He drew near to al-Samiri and said: "And what have you to say, O
Samirri?"He said: "I perceived what they did not"... to where it says... "He
em braces all things in His knowledge. " Then he took the tablets. God
says: "He took up the tablets, and in their inscription there is guidance,
and mercy for all those who fear their Lord."
Ibn Humayd related to us - Salamah - Ibn Ishaq - Sadaqah b. Yasar-Sa`id
b. Jubayr-Ibn Abbas: God had written for Moses on the tablets
exhortation and details of everything, as well as guidance and mercy.
And, when he threw them down, God removed sixsevenths of them and
left one-seventh, saying: "And in their inscription, there is guidance and
mercy for all those who fear their Lord.-a
Then Moses gave orders that the calf should be burned to ashes, then
strewn over the sea. Ibn Ishaq said, "I heard some scholars say that
burning it (ihraq) was really filing it (salil ); then he scattered it on the
sea." And God knows best.
Then Moses chose among seventy good men of the best- of them and
said, "Go to God, and repent to Him for what you have done. Ask Him for
forgiveness for those of your people you have left behind. Fast; purify
yourselves and your garments." Then he took them to Mount Sinai at the
set time that God had appointed for him, because he could not come to
Him except with His permission and knowledge. The seventy said to him from what has been told to me - after they had done what he had
ordered them to do and had gone out with him to meet his Lord, "Ask if
we may hear the speech of our Lord." And he said, "I shall do it." When
Moses neared the mountain, the pillar of cloud fell upon it until the
mountain was completely obscured. Moses drew near and entered into
it, saying to the people, "Draw near!" Now, when He had spoken to
Moses, a radiant light had descended on his forehead. Because no
human being could look at him, a veil was placed in front of him. The
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people drew near so that, when they entered the cloud, they fell down,
prostrating themselves. They heard Him as He was speaking to Moses,
commanding him and forbidding him, what to do and not to do.
When God had finished commanding Moses, the cloud was removed
from Moses, and he approached the people, who said to him: "We will
not believe in you until we see God plainly." Then the trembling came
upon them- that was the lightning. Their souls were taken by surprise,
and they all died. Then Moses arose, adjuring his Lord and praying to
Him, asking Him humbly, saying: "My Lord! If You had wanted, You would
have destroyed them long before, and me as well. They were foolish, and
those of the Children of Israel who were behind me are now destroyed
owing to what the foolish ones among us have done. This is indeed
destruction for them. I chose seventy good men among them, the best! I
shall return to them, and not one man will be with me. Why should they
believe me? " Moses continued adjuring his Lord and asking Him until He
returned their souls to the [seventy]. [He also asked Him] to forgive the
Israelites for their worship of the calf, but God responded, "No! Not until
they kill themselves."
Ibn Abbas continued: I was informed that they said to Moses, "We will be
steadfast in God's command." Moses commanded that those who had
not worshiped the calf should kill those who had. They sat in their
enclosures, while the people unsheathed their swords and began to kill
them. Moses wept, and the young boys and women hurried to him,
begging pardon for them. He forgave and pardoned them, and then
Moses ordered them to hold back their swords.
As for al-Suddi, he mentioned in his account, the chain of authorities of
which I have given previously, that the journey of Moses to his Lord, with
the seventy men he had chosen from his people, was [after God had
forgiven the worshipers of the calf among his people. This was that he
mentioned,J after the tale I have already related from him, that, after his
saying that He is the Relenting, the Mercifull God commanded Moses to
come to Him with some Israelites to apologize for worshiping the calf. He
set an appointed time for them, and Moses chose seventy men from his
people whom he regarded highly. Then he brought them to make
apologies. When they came to the place, they said: "We will not believe
in you until we see God plainly... for you have already spoken to Him, so
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show Him to us."... Then the lightning seized them, and they died. Moses
arose, weeping and praying to God, and said: "My Lord! What shall I say
to the Children of Israel when I come to them after You have slain the
best of them? My Lord! If You had wanted, You would have destroyed
them long before, and me as well. Will You destroy us for what the
foolish among us did? " God inspired Moses that "these seventy were
from those who accepted the calf," whereupon Moses says: "It is only
Your trial of us. You send astray thereby whom You will and guide whom
You will"... to where he says... "Lo! We have repented to You"'...
meaning, we have turned back to You... and that is His word: "Then you
said, `O Moses! We will not believe in you until we see God plainly'; [even
while you gazed] and the lightning seized you "... and the lightning is fire.
Then God revived them. Each man rose up and lived, looking at the
others and at how they were revived. They said: "O Moses! You pray to
God, and anything you ask of Him, He gives you. So pray to Him to make
us prophets." So he prayed to Him, and He made them prophets, for that
is His word: "Then We revived you after your death "-but He made one
letter precede and another go behind.
Then He commanded them to journey on to Jericho, which is the land of
Jerusalem. They journeyed until they were near it.
Moses sent out twelve chiefs, (one) from each of the Israelite tribes, who
set out to bring him an account of the giants. One of the giants, who was
called Og, met them. He seized the twelve and placed them in his
waistband, while on his head was a load of firewood. He took them off to
his wife and said to her, "Look at these people who claim that they want
to fight us." He flung them down in front of her, saying, "Shouldn't I grind
them under my foot? " But his wife said, "No, rather let them go, so they
will tell their people what they have seen." He did that, and after the
twelve were released one said to the other, "O people! If you tell the
Children of Israel the account of this people, they will forsake the
prophet of God. So conceal it, and tell only the two prophets of God, and
let them come to their own conclusion." They all made a pact with each
other about concealing it, and then they returned. But then ten of them
immediately broke the pact, each one of them telling his brother and
father what they had seen of Og. However, two men concealed the event
but went to Moses and Aaron and told them the account, whereupon
God said: "God made a covenant with the Children of Israel, and we sent
64

among them twelve chiefs." Moses said to them: "O my people!
Remember God's favor to you, how He placed prophets among you, and
He made you kings... each man among you ruling himself, his family, and
his wealth... O my people! Go into the Holy Land that God has inscribed
for you"... meaning, that God has ordained for you... "Turn not back in
flight [for surely you turn back] as losers." They said-from what they had
heard from the ten - "Lo! A giant people are there, and lo! We shall not
enter it until they leave from there; only then will we enter." Then two
men of those who were God-fearing and to whom God had been
gracious, spoke: "Enter in upon them by the gate."
Those two were the men who had concealed the report. They were
Joshua b. Nun, the servant of Moses, and Caleb b. Jephunneh-some say
Kilab b. Jephunneh - the brother-in-law of Moses., When Moses said: "O
people! Enter in upon them by the gate," they said, "O Moses! We will
never enter the land as long as they are in it. So you go with your Lord,
and the two of you fight. We will be sitting home." Moses became angry
and prayed against them, saying: "My Lord! I have control of none but
myself and my brother, so distinguish between us and the wrongdoing
people." This was a hasty act that Moses had done rashly, for God then
said: "This land will be forbidden to them for forty years that they will
wander on the earth bewildered." When this bewildered wandering was
cast upon them, Moses regretted what he had said. Those people who
were obedient to him went to him and said, "What have you done to us,
O Moses? " When he regretted, God revealed to him, "Do not grieve"
that is, do not be sad- "about the people-you have named- the
wrongdoers." So he was not sad. Then they said: "O Moses! How [Soon]
can we find water for ourselves here? Where is there food?" So God sent
down to them manna and quails. Manna and quails would fall down on
the trees; the quail (salwd) is a bird resembling the sumdnd. A person
would look at the bird, and if it was fat he would slaughter it, otherwise,
he would let it go. When it became fat, he would return to it.
Then they said, "This is the food, but where is the drink? " So Moses was
commanded, and he struck the rock with his staff, and there broke forth
from it twelve springs, each tribe drinking from one spring. Then they
said, "This is the food and drink, but where is the shade? " So God shaded
them with clouds, and they said, "This is the shade, but where is the
clothing? " So their garments grew on them, as young boys grow - and
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did not become ragged on them, for that is His word: "We caused the
cloud to shade them, and sent down for them the manna and the quails
"... and His words: "And when Moses asked for water for his people, We
said: `Smite the rock with your staff.' And there gushed out from it twelve
springs, so that each tribe knew their drinking place. They settled that,
and then they said, 'O Moses! We are weary of one kind of food; so call
upon your Lord for us that He bring forth that which the earth produces
-of its herbs, and its cucumbers, its grain'... that is, its wheat... 'its lentils
and its onions.' He said: 'Would you exchange that which is meaner for
that which is better? Go down to Egypt'- meaning, one of various
countries-'there you will get what you ask for."'e When they left the
wilderness, the manna and quail were removed from them, and they ate
vegetables.
When Moses met Og, he leaped ten cubits into the heavens. His staff was
ten cubits, and his height was ten cubits. His staff struck Og's anklebone,
killing him.
Ibn Bashshar' related to us -Mu'ammal -Sufyan – Abu Ishag-Nawf: The
base of Og's head was eight hundred cubits high, while Moses' height
was ten cubits and his staff ten cubits. Then he jumped into the air ten
cubits and struck Og, hitting his anklebone. Og fell down dead, becoming
a bridge for the people to cross over.
Abu Kurayb related to us-Ibn `Atiyah-Qays-Abu Ishaq -Sa`id b. Jubayr-Ibn
`Abbas: Moses' staff, his leap, and his height were each ten cubits. He
struck the anklebone of Og, killing him. Og then became a bridge for the
people of the Nile. It is said that Og lived for three thousand years.
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The Deaths of Moses and of Aaron, the Sons of
Amram
Musa b. Harun al-Hamdini related to us-`Amr b. Hammid-Asbit - al-Suddi,
in an account that he mentioned -Abu Malik and Abu Salih-Ibn `Abbas;
also Murrah al-Hamdani - cAbdallah b. Masud; as well as-some of the
companions of the Prophet: Then God inspired Moses, saying: "I am
going to take Aaron to me, so bring him to such and such a mountain."
Moses and Aaron went toward that mountain and lo! There was a tree,
unlike any that had ever been seen, and lo! There was a dwelling, and
within it a bedstead on which were cushions, and a pleasant smell all
about. When Aaron saw the mountain and the house and what was in it,
it pleased him, and he said: "O Moses! I would like to sleep on this bed."
Moses said to him: "Then go to sleep on it." He said: "But I am afraid that
the master of this house will return and be angry with me." Moses said to
him: "Do not be afraid ! I will protect you from the master of this house,
so sleep!" Aaron said: "O Moses! Rather sleep with me, so, if the master
of this house comes, he will be angry with both of us." When they fell
asleep, death took Aaron. When he felt its touch, he said: "O Moses! You
have deceived me!" When he was dead, the house was taken away, the
tree disappeared, and the bed was raised to heaven.
When Moses returned to the Children of Israel without Aaron, they said
that Moses had killed Aaron, because he had envied their love for him,
for Aaron was more forbearing and more lenient with them, while Moses
had a certain harshness toward them. When this reached Moses, he said
to them: "Woe unto you! He was my brother. Do you think that I would
kill him? " And when they spoke against him more, he arose and
performed two rak`ahs," and then prayed to God, Who made the bed
descend so that they could see it between heaven and earth; and then
they believed Moses.
Then, while Moses was walking with his servant Joshua, a black wind
suddenly approached. When Joshua saw it, he thought that the Houre
was at hand. He clung to Moses and said, "The Hour is appearing while I
cling to Moses, the prophet of God." But Moses withdrew himself gently
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from under his shirt, leaving it in Joshua's hand. When Joshua returned
with the shirt, the Israelites seized him, saying, "You have killed the
prophet of God!" He said, "No, by God! I have not killed him. He pulled
himself away from me." But they did not believe him and wanted to kill
him. He said, "If you do not believe me, give me a delay of three days."
Then he prayed to God, and every man who was guarding him was
approached in a dream and informed that Joshua had not killed Moses
rather, "We have raised him up to Us," and they left him alone. Not one
of those who had refused to enter the village of the giants with Moses
remained, but they [had] died without witnessing the victory.
Ibn Humayd related to us - Salamah - Ibn Isliaq: The sincere friend of God
(i.e., Moses) hated death and found it distressing. Because he hated it,
God wanted him to love death and to hate life. So prophecy was
transferred to Joshua b. Nun, and he would walk with Moses morning
and evening. Moses would say to him: "O prophet of God! what has God
caused to happen to you? " Joshua b. Nun would respond: "O Prophet of
God! Did I not accompany you so-and-so many years? Did I ever ask you
about anything God did with you until you mentioned it first? " Joshua
would not mention anything to him, and when Moses saw that he hated
life and loved death.
Ibn Humayd said - Salamah -Ibn Ishaq: The Chosen One of God, according
to what Wahb b. Munabbih told me, used to seek shade under a trellis,
eating and drinking from a stone trough. When he wanted to drink after
he had eaten, he would put his mouth into that trough as an animal
would, humbling himself to God when God honored him as He did with
His speech.
Wahb said, and it was mentioned to me in regard to his death, that the
Chosen One of God went out from that trellis of his one day for some
need, and not one of God 's creatures was aware of him. He passed by a
small group of angels digging a grave. He recognized them and
approached them, until he was standing next to them. He saw then that
they were digging a grave more beautiful than he had ever seen, nor had
he seen the like of the greenness, lushness, and beauty that was in it. He
said to them, "O angels of God! For whom are you digging this grave? "
They replied, "We are digging it for a servant who is esteemed by his
Lord." He said, "This servant is surely in a lodging from God", that I have
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never seen the like of [before] today as a place to lie down or to enter."
That was when there was about to occur from God what occurred
regarding his being taken. The angel said to him, "O Chosen One of God,
would you want it to be yours?" He said, "I should like that." They said,
"Go down and he down in it, turn your face to your Lord, and breathe the
lightest breath you have ever breathed." He descended, lay down in it,
and turned to his Lord. Then he breathed, and God took his soul,
whereupon the angels covered him over. The Chosen One of God had
been abstemious in this world, desiring what was with God.
Abu Kurayb-Mus`ab b. al-Migdam-Hammad b. Salamah-`Ammar b. Abi
`Ammar, a mawid of the Banu Hashim – Abu Hurayrah: The Messenger of
God said that the Angel of Death used to come to people in clear view
until he came to Moses, who slapped him and put out his eye. He
continued: He returned and said, "O Lord! Your servant Moses put out
my eye. Were it not for his regard with You, I would have caused him
distress." God said to him, "Go to My servant Moses, and tell him to
place the palm of his hand on the back of an ox; for each hair his hand
covers, he has a year. Give him a choice between that and dying now." So
the Angel of Death went to him and gave him the choice. Moses said to
him, "What will happen after that? " He replied, "Death," so he said,
"Then let it be now!" He inhaled him with a breath that took away his
soul. After that (death] came to people secretly.
Ibn Humayd related to us-Salamahj-Abu Sinan al-Shaybani -Abu Ishaq`Amr b. Maymun: Moses and Aaron both died in the wilderness, Aaron
dying before Moses. They had both gone out in the wilderness to a
certain cave where Aaron died and Moses buried him. Then Moses
returned to the Children of Israel, who said, "What has Aaron done? "
Moses replied, "He has died." They said, "You lie! You have killed him
because of our love for him"-because he was beloved by the Children of
Israel. Moses beseeched his Lord, complaining of what he had
encountered from the Children of Israel. God revealed to him, "Take
them to his burial place, and I shall revive him so that he may inform
them that he died a natural death and that you did not kill him." He took
them to the grave of Aaron and called out, "O Aaron!" and he emerged
from his grave, shaking the dust off his head. Then Moses said, "Did I kill
you? " and Aaron replied. "No, by God ! I died a natural death." Moses
said, "Then return to your bed," and they departed.
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The entire span of the life of Moses was one hundred and twenty years twenty of them during the reign of Afridhiin and one hundred during the
reign of Manushihr. The beginning of God's sending him as a prophet,
until He took Moses to Himself, was during the reign of Manushihr.
Then, after Moses, God sent Joshua b. Nun b. Ephraim b. Joseph b. Jacob
b. Isaac b. Abraham as a prophet and commanded him to journey toward
Jericho and do battle with the giants who were there.
Earlier scholars have disagreed about who committed this act and when
Joshua journeyed there: Was the journey there during the lifetime of
Moses b. Amram or after his death? Some of them said that Joshua did
not journey, and was not commanded to journey, to Jericho, except after
Moses and all those who refused to journey there with Moses b. Amram,
when God commanded them to fight the giants there, had died. They
said: Moses and Aaron both died before leaving the wilderness.
Mention of Those Who Said That: `Abd al-Karim b. al-Haytham, related to
me-Ibrahim b. Bashshar'Sg-Sufyan, who said: Abu Sa id - `Ikrimah -Ibn
`Abbas: When Moses prayed: "My Lord! I have control of none but myself
and my brother, so distinguish between us and the wrongdoing people,"
God said: "This land will be forbidden to them for forty years during
which they will wander bewildered in the earth."O Ibn `Abbas continued:
Then they entered the wilderness, and whoever entered the wilderness
and was over twenty years old died there. Moses died in the wilderness,
and Aaron died before him. They continued their aimless wandering for
forty years. Joshua and those who remained with him struggled against
the city of the giants, and Joshua eventually conquered them.
Bishr related to us-Yazid b. Zuray` - Said-Qatadah: God said, "This land
will be forbidden to them for forty years"... to the end of the verse.-( The
towns were forbidden to them, and they could not settle in a town for
forty years. It has been mentioned to us that Moses died during these
forty years, and none of them entered the Holy Land except their sons
and the two men who said what they did.Masi b. Hirun al-Hamdani related to me saying- `Amr-Asbit-al-Suddi, in an
account the chain of authorities of which I have mentioned previously:
None of those who had refused to enter the city of the giants with Moses
remained, but all died without participating in the conquest. After the
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forty years had passed, God sent Joshua b. Nun as a prophet, and he told
the Children of Israel that he was a prophet and that God had
commanded him to fight the giants. They gave him their allegiance and
believed him, so he attacked the giants. They attacked and rushed at the
giants, slaying them all. A band of Israelites would gather around the
neck of one of the giants and strike it. Yet they were unable to cut
through it.
Ibn Bashshar related to us - Sulayman b. Harb - Abu HilaS -Qatadah,
regarding God's word, "This land will be forbidden to them,"-- he said,
"[that means] forever."
Al-MuthannaO related to me, saying-Muslim b. Ibrahims" - Hardn alNahwi-al-Zubayr b. al-Khirrit-`Ikrimah, regarding His word, "This will be
forbidden to them for forty years during which they will wander in the
earth," he said, "What is forbidden to them is the wandering."
Others have said that it was Moses who conquered Jericho but Joshua
was in command of the vanguard of Moses when he journeyed forth
against them.
Mention of those who said that: Ibn Humayd related to us-Salamah-Ibn
Ishiq: Moses journeyed with them, after the youngsters from among the
offspring of those who had refused to fight the giants with Moses grew
up, after their fathers had perished, and after the forty years had passed
during which time they were made to wander aimlessly. With him were
Joshua b. Nun and Caleb b. Jephunneh. The latter was, as they claim,
married to Miriam bt. Amram, the sister of Moses and Aaron, and was
thus the brother-in-law of the latter. When they reached the land of
Canaan Balaam b. Be`or, the diviner,' was there, a man to whom God had
granted knowledge. Among the lore that God had given him was the
mighty name of God, according to reports, to which, when God was
prayed to by means of it, He responded; and when something was
requested by means of it, He granted it.
Ibn Humayd related to us - Salamah - Muhammad b. Ishaq - Salim Abu alNadr who related that when Moses came into the land of the Children of
Canaan in the land of Syria, Balaam was in Bali`ah, one of the towns of alBalga' szo When Moses, together with the Israelites, settled in this
dwelling place, Balaam's people came to him, saying, "O Balaam! Moses
71

b. Amram, with the Israelites, has come to remove us from our land, to
kill us, and to settle the Israelites in it and make it their dwelling place.
We are your people who have no dwelling place, but you are a man
whose prayer is answered. So go forth and pray to God against them." He
replied, "Woe unto you! He is a Prophet of God, who has angels and
believers with him. How can I go and pray against them when whatever I
know is from God? " They said, "But, we have no dwelling place." They
continued cajoling him and pleading with him until they beguiled him,
and he was won over. He mounted his she-ass and headed for the
mountain where he could observe the Israelite army, Mount Heshbon.
He had not journeyed very far on the she-ass when she lay down with
him on her back. He got off and struck her. When he was sharp with her
she arose, and he mounted her again. But she did not travel far until she
lay down with him again, and he did what he had previously done. She
got up, and he mounted her She did not travel far until she lay down with
him, and he beat her until, when he was sharp with her, God permitted
her to speak, and she argued with him, saying, "Woe to you, O Balaam!
Where are you going? Don't you see the angels in front of me, turning
me back? Will you go to the Prophet of God and the believers to pray
against them? " Balsam did not stop beating her, so God opened the path
to her when he did that to her.
They traveled together until, from Mount Heshbon, they overlooked the
Israelite army. Balaam began to pray against them. However, he could
not utter a prayer against the Israelites without God's turning his tongue
instead against his own people, nor could he pray for his people without
God's turning his tongue instead toward the Israelites. So his people said
to him, "Do you know what you are doing, O Balaam? You are praying for
them and against us." He said, "I have no control over this matter. This is
a matter over which God [ ro[ has power." As his tongue lolled and he fell
down upon his chest, he said to them, 'Both this world and the next have
departed from me, and nothing remains but stratagems and deceptions.
So I will plan a stratagem for you, using deceit. Adorn your women and
give them some goods. Then send them to the Israelite army to sell
them. Command each to give herself to any man who desires her,
because, if even one of the men commits fornication, then you will be
protected against them."
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They did as they were instructed. When the women reached the Israelite
army, one of the Canaanite women, named Cozbi, daughter of Zur, who
was head of his people and of the sons of his father, those of them who
had been in Midian, he being the eldest of them, passed by one of the
most powerful Israelite men, named Zimri b. Salu, chief of the tribe of
Simeon b. Jacob b. Isaac b. Abraham. Because he was pleased by her
beauty, he arose and took her by the hand. They approached Moses, and
Zimri said, "I believe that you will say that 'This is forbidden to you."'
Moses replied, "Certainly, she is forbidden to you. Do not draw near
her." Zimri responded, "By God! We will not obey you in this matter."
Then they entered his tent and had intercourse. As a result, God sent the
plague among the Israelites.
Phineas b. Eleazar b. Aaron, a man who possessed strength and great
courage, managed affairs for Moses. He had been absent when Zimri b.
Salu did what he did. When he returned, the plague was raging among
the Israelites. After he was informed of Zimri 's affair, he seized his spear,
which was made entirely of iron, entered the tent where the two were
lying beside one another, and pierced them with his spear. Taking the
spear in his forearm, propping his elbow on his waist, and leaning the
spear against his jaw, Phineas left the tent with both of them raised to
the heavens. The firstborn of Eleazar, Phineas, began to call out, "My
God! We will do this to those who disobey You," and the plague was
lifted. A count was taken of the Israelites who had perished in the plague
from the time Zimri had accosted the woman until Phineas killed him;
they found that seventy thousand Israelites had perished. Even those
who gave the lowest figures said twenty thousand during one hour
alone. Since then, from every animal the Israelites sacrificed, they would
give the descendants of Phineas b. Eleazar b. Aaron the stomach, the
foreleg, and the jaw, because he propped his spear on his waist, held it
by his forearm, and leaned it against his jaw. Because Phineas was
Eleazar's firstborn son, they gave their firstborn and the firstborn of all
their possessions as well.
Regarding Balaam b. Beor, God revealed to Muhammad, "Recite to them
the tale of him to whom We gave our revelations, but he sloughed them
off" - meaning Balaam b. Becor- "so Satan overtook him land he became
one who leads astray. Had We willed We could have raised him by their
means, but he clung to the earth and followed his own lust. Therefore his
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likeness is as that of a dog: If you attack him, he pants with his tongue
out, and if you leave him, he pants with his tongue out. Such is the
likeness of the people who deny Our revelations. Narrate to them the
history (of the men of old), that] perhaps they may take thought"-namely, the Children of Israel. "I have brought them the history of what
occurred among them but that they concealed from you. Perhaps they
would then consider and realize that only a prophet could bring them
this history of what happened to them in the past, a prophet whose
account comes from heaven."
Then Moses sent Joshua b. Nun ahead to Jericho with the Israelites.
(Joshua] entered with them and slew the giants who lived there. He
smote those he smote among them, and there remained of them only a
remnant on the day on which he smote them. Night approached, and
(Joshua ] feared that, if the night covered them, the giants would elude
him. So he asked the sun to stand still and prayed to God to detain it. He
did so until [Joshua] extirpated them. Then Moses entered Jericho with
the Israelites and remained there as long as God wished. Then God took
Moses to Himself; the whereabouts of his grave are unknown.
On the other hand, al-Suddi related in his account, the chain of
transmission of which I have mentioned previously, that Joshua b. Nun
fought the giants after the death of Moses and Aaron. He related about
him and them what I am mentioning, recounting therein that God sent
Joshua as a prophet after the forty years had ended. Joshua summoned
the Children of Israel and told them that he was a prophet whom God
had commanded to fight the giants. They gave him their allegiance and
believed him. A man of the Israelites named Balaam went forth. He was a
learned man, one who knew the great ineffable name [of God]. But he
became an unbeliever and went over to the giants, saying, "Do not be
afraid of the Israelites. When you go to fight them, I will utter a prayer
against them, and they will perish." He obtained all the worldly goods
that he had wanted from them, but he could not approach their women,
because of their enormous size. Therefore, he resorted to intercourse
with one of his sheasses. God was speaking about Balaam when He said,
"Recite to them the tale of him to whom We gave Our revelations "... that
is, he saw... "yet he sloughed thean off, so Satan overtook him, and he
became one who leads astray"... to where he said... "but he clung to the
earth and followed his own lust. Therefore his likeness is as that of a dog:
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If you attack him, he pants with his tongue out; if you leave him, he pants
with his tongue out."' And Balaam used to pant with his tongue out just
as a dog does.
Joshua, along with the people, went to battle against the giants, while
Balaam accompanied the giants on his she-ass. He intended to curse the
Israelites, yet, whenever he wished to pray against them, the prayer
went against the giants instead. The giants said, "Verily, you are only
praying against us." Balaam replied, "But I only intended to affect the
Children of Israel." When he reached the gate of the city, an angel took
hold of the tail of his she-ass and held it tight. [Balaam] began to goad
her, but she would not move. When he continued to beat her, she spoke,
saying, "You have intercourse with me by night and ride me by day. Woe
is me from you! If I could go farther, I would, but this angel is stopping
me."
Joshua fought a fierce battle against the giants on Friday, lasting until the
evening when the sun set and the sabbath began. He prayed to God and
said to the sun, "Verily, you and I are both obedient to God. O my God!
Thin the sun back for me." The sun was turned back for him, and the
daylight lengthened by an hour on that day. He put the giants to flight
and the Israelites stormed after them, slaying them. A group of the
Israelites would gather around the neck of one (giant], striking but not
cutting it. They collected their spoils, which Joshua commanded them to
sacrifice. The spoils were sacrificed, but fire did not descend to consume
them. So Joshua said, "O Children of Israel! God has a request of you.
Come now and swear allegiance to me." So they swore allegiance to him.
But the hand of one man stuck to Joshua 's hand. Joshua said, "Bring me
what you have." The man brought him the head of an ox made of gold
crowned with sapphires and gems that he had retained fraudulently for
himself. Joshua placed it, as well as the man, in the sacrifice. Fire came,
consuming both the man and the sacrifice.
As for the people of the Torah, they say that Aaron and Moses perished
in the wilderness and that God inspired Joshua after Moses, commanding
him to cross the Jordan to the land He had promised and given to the
Israelites. Joshua exerted himself in obeying God's command and sent
(spies] toward Jericho to reconnoiter it. Then he journeyed on, with the
Ark of the Covenant, until he crossed the Jordan, within which a road
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appeared for him and his companions. He then surrounded the city of
Jericho for six months. During the seventh month, the Israelites blew
their horns, gave a single great shout, and the walls of the city proceeded
to fall. They sacked the city, setting it and all that was in it on fire, except
for the gold, silver, and vessels of copper and iron, for these they put into
the treasury. Then, however, one of the Israelites took something
fraudulently, which made God angry with them. They were put to flight,
and Joshua became greatly grieved until God revealed that he should
draw lots from among the tribes. He did so, and the lot fell upon the man
who had taken items fraudulently. His stolen loot was removed from his
house. Then Joshua stoned him and burned everything that belonged to
him. They named that place after the one who possessed the loot, who
was `Ahir. The place is known, until this day, as the valley of Ahir.
Then Joshua rallied them against the king of Ai and his people, with God
guiding them to battle. God commanded Joshua to lay an ambush for
them. He did so, and conquered Ai, crucifying its king on a piece of wood
and setting fire to the city. He slew twelve thousand men and women of
its inhabitants. The people of the valley of Gibeon deceived Joshua so
that he pledged their safety. But, when he became aware of their deceit,
he prayed to God against them that they should become hewers of wood
and drawers of water; they became so. He also wanted Baziq, the king of
Jerusalem, to be reduced to beggary.' Then the kings of the Amorites,
who were five in number, sent one to the other, and all of them
assembled against Gibeon, the people of which asked Joshua for
assistance. Joshua gave it to them, and they routed the kings, driving
them down into the gorge of Hawran ' God then cast down hailstones
upon them, and there were more people killed by the hail than were
slain by the swords of the Israelites.
Joshua asked the sun to stand still and the moon to rise until he could
avenge his enemies before the beginning of the sabbath. Both
[luminaries] did so while the five kings fled and hid in a cave. Joshua gave
orders to close off the entrance to the cave until he finished avenging
himself on his foes. Then he gave orders for them to be brought forth,
whereupon he killed and crucified them. He then took them down from
the pieces of wood and threw them into the cave in which they had been
hiding. He then attacked the remaining kings one by one in Syria, wiping
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out thirty-one among them; and he divided up the land he had
conquered.
Then Joshua died and was buried on Mount Ephraim. After his death, the
tribes of Judah and Simeon battled against the Canaanites. The Israelites
ravaged their women, and they slew ten thousand of them in Baziq They
seized the king of Baziq, cutting off his thumbs and great toes. The king
of Baziq replied, "Seventy kings, with cut-off thumbs and great toes, used
to pick up bread from under my table. Now God has paid me back for my
actions." The king of Baziq was then taken to Jerusalem, where he died.
The sons of Judah continued to fight the remaining Canaanites and took
control of their land.
The span of Joshua's life was one hundred and twenty-six years, and his
authority over the Israelites, from the time of death of Moses until his
death, lasted twenty-seven years.
It is said that the first man to rule as king among the kings of Yemen was
from Himyar, during the age of Moses b. Amram. He was named Shamir
b. al-Amlul, and he built the city of Zafar in Yemen, driving out the
Amalekites who were there. At that time, this Shamir b. al-Amlul alHimyari, had been selected as a governor over Yemen and its vicinity by
the king of Persia.
Hisham b. Muhammad al-Kalbi asserted that a remnant of Canaanites
remained after Joshua slew those of them he had slain. He also asserted
that Ifrigis b. Qays b. Sayfi b. Saba' b. Ka`b b. Zayd b. Himyar b. Saba' b.
Yashjub b. Ykcrub b. Joktan (Qahtan) passed by them on his way toward
Ifrigiyah. He carried them from the coasts of Syria and brought them to
Ifrigiyah. Then he conquered it, killing its king, Jirjir," and settled it with
the remnant of the Canaanites whom he had taken with him from the
coasts of Syria. [Al-Kalbij said the Berbers are so named because IfrigIs
said to them, "How much noise (barbara) you make!" Therefore they
were called Berbers. It is also mentioned that Ifrigis said, in a poem,
regarding their noise:
Canaan made noise when I drove them from lands of destruction to a life
of wonder., Among the Berbers from Himyar were the Sinhajah and
Kutamah, who are still among them today.
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The Affair of Korah b. Izhar b. Kohathw
Korah was the cousin of Moses. Al-Qasim said-al-Husayn SHajjaj-Ibn
Jurayj: [Regarding] His word: Korah was of the people of Moses, he said:
"This means the son of his uncle, the brother of his father." He said:
"Korah was the son of Izhar"-thus said al-Qasim-"[He was] the son of
Kohath, and Moses was the son of `Armor b. Kohath, and `Armor in
Arabic is `Imrdn." Thus said al-Qasim, but in fact it is Amram, [not
`Armor].
As for lbn Ishaq, he said what Ibn Humayd related to us-Salamah-[Ibn
Isliag: Izhar b. Kohath married Shummayth bt. Tabawib' b. Barakiya b.
Yaqsan b. Abraham, who bore him Amram b. Izhar and Korah b. Izhar.
Thus Korah, according to Ibn Ishaq, was the uncle of Moses, the brother
of his father by both his father and his mother. As for the learned men of
the forebears of our people and of the people of the two scriptures, O
they agree with what Ibn Jurayj said.
The Mention of Those among Our Past Scholars Whose Reports about
That Have Reached Us
Abu Kurayb related to us-Jabir b. Nuh'-Ismail b. AN Khalids -Ibrlum,
concerning [God's] saying that Korah was of the people of Moses: He was
the paternal cousin of Moses.
Ibn Bashshar- related to us-Abd al-Rahman- -Sufyan-Simak b. Harb-Ibrahim: Korah was the paternal cousin of Moses. Ibn Maki` related to usmy father- Sufyan-Simak-Ibrahim said [concerning the statement) that
Korah was of the people of Moses; he was his paternal cousin and he
treated [Moses] unjustly.
Ibn Waki` related to us-Yahya b. Said al-QattAn_JSUfyaMJ_Simak b. HarbIbrahim: Korah was the paternal cousin of Moses.
Ibn Waki` related to us-Abu Muawiyah-Ibn Abi Khalid-Ibrahim: Korah was
of the people of Moses means that he was his paternal cousin.
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Bishr b. Mu adh related to us - Yazid - Said - Qatadah: Concerning His
saying that Korah was of the people of Moses, it has been related to us
that he was his paternal cousin, [son of] his father's brother; he was
called "al-Munawwir" because of the beauty of his description in the
Torah. But the enemy of God played the hypocrite, just like al-Samiri,'
and injustice destroyed him.
Bishr b. Hilal al-$awwaf - Jacfar b. Sulayman al-I)uba -Malik b. Dinar: I
was told that Moses b. Amram was the paternal cousin of Korah, whom
God had given great wealth; as God described it, We gave him so much
treasure that the very keys thereof would have been a burden for a troop
of mighty men-,... by His saying burden, He meant something oppressive.
It is said that the keys of his storehouses were, we were told by Ibn
Humayd - Jarir - Mansur - Khaythamah, regarding His statement that the
very keys thereof would have been a burden for a troop of mighty men,as we find written in the Gospels:° The keys of Korah [equal] the burden
of sixty mules with white blazes on their foreheads and white legs. No
key was greater than a finger in length, and each one was connected to a
treasure.
Abu Kurayb related to me - Hushaym-Ismail b. Salim - Abii $alih: The very
keys thereof would have been a burden for a troop. He said. "The keys of
his storehouses were carried by forty mules."
Abu Kurayb related to us-Jabir b. Null-al-A`mash-Khaythamah: The keys
of Korah were carried by sixty mules, and each key, resembling a finger
(and made) of leather, was for the door of a specific treasure.
Ibn Waki' related to us-my father- al-A`mash-Khaythamah, who said:
"The keys of Korah were made of leather, each like a finger; and each for
a separate storehouse. When Korah traveled, his keys were carried on
sixty mules with white blazes and white legs. The enemy of God rebelled
because of the ill luck and trial God desired to inflict through him on His
people due to the greatness of his wealth."
It is said that his oppression of them consisted of his having surpassed
them in luxurious garments. The like of this was related to me by `All b.
Said al-Kindi, Abu al-Sa'ibs and Ibn Waki`-Hafs b. Ghiyath-Layth-Shahr b.
Hawshab. The people warned Korah about his oppression, forbade him
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to do it, and commanded him to expend what God had given him for His
sake and to make use of it in obedience to Him, as God has reported
regarding them, that they said to [KorahL, as He said: When his own
people said to him, "Do not exult; lo! God does not love the exultant. But
seek the abode of the Hereafter with what God has given you. Do not
neglect oJ your portion of this world, and be generous as God has been
generous to you. Do not seek corruption in the earth; lo! God does not
love corrupters." He meant by saying "do not neglect your portion of this
world" that, while you are in this world, you should not neglect to take
your portion in it for your hereafter.
Korah's response showed his ignorance and his heedlessness of God's
forbearance toward him, which He mentioned in His book, where [Korah]
said to them: "I have been given what I have been given of this world
only on account of knowledge I possess. " It is said that the meaning of
that was "because of good I possess." Thus it was related from Qatadah.
Someone else said that he meant, "If God were not pleased with me and
did He not know my excellence, He would not have given me this." But
God, giving the lie to his meaning, said, "Did he not know that God had
already destroyed of generations before him men who were mightier
than he in strength and greater in respect to gathering," i.e., of wealth. If
God gives wealth and this world only to those who please Him and
possess excellence with Him, then He would not have destroyed those
who possessed great wealth before him whom He did not destroy,
despite the quantity of it that He had given them. Neither the warnings
of those who warned him, nor the reminders of him who reminded of
God and His good counsel, turned Korah back from his ignorance and
oppression of his people through the use of his great wealth. Instead, he
persisted in his wrong course and in going astray. He would go out
among his people in his finery, mounted on a white work horse with a
purple saddle, and dressed in yellow-dyed garments. He took along with
him three hundred slave girls in similar garb on similarly adorned nags, as
well as four thousand of his companions. Someone has said that his
companions, whom he took along in the same garb and adornment,
numbered seventy thousand.
Ibn Waki` related to us - Abu Khalid al-Ahmar - `Uthman b. al-Aswad Mujahid: Regarding Then he went out before his people in his pomp, ss he
said, [means] on white work horses with purple saddles, [their riders]
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wearing yellow-dyed [garments]. The people who had gone astray,
among those before whom Korah went forth in his pomp, wanted the
like of what had been given him and said: "Ali, would that we had been
given the like of what has been given to Korah! Lo! He is the possessor of
great good fortune! " But people knowledgeable of God disapproved of
them for saying this, and they responded, "Woe unto you! O You who
desire what has been given to Korah! Rely on God. Do what God has
commanded you, and desist from what He has forbidden. For verily God's
reward and recompense to those who obey Him are better for those who
believe in Him and His messengers and those who perform pious deeds,
according to what He has commanded. God says, And none but the
steadfast will obtain it." He says [interpreting]: "No one will not obtain
the meaning of this statement except those who are steadfast in avoiding
the pomp of the life of this world and who prefer God's great reward for
pious deeds over the pleasures of this world and its passions and who act
[to obtain it] as that requires."
When the evildoer became arrogant and continued his wrong course,
undervaluing God's favor, God tried [Korah], from His precept regarding
his wealth and the right He obliged from him regarding it with what his
avarice brought upon him, namely, the most painful of His punishments,
by which he became a warning to those who have passed away and an
exhortation to those remaining behind.
Abu Kurayb related to us-jabir b. Nuh-al-Amash-al-Minhal [] b. `AmrCAbdallah b. al-Harith-Ibn `Abbas: When the [duty of] almsgiving was
revealed, Korah came to Moses and agreed with him [on giving] one
dinar for every thousand dinars, and for every thousand dirhams one
dirham, and one article (shay') for every thousand-or he said, "for every
thousand sheep (shah), a sheep." Abu ja`far al-Tabari said: "I am
uncertain [about the proper wording]."
Then Korah returned to his house, made an account of his possessions
and found that his tax would be very high. So he gathered the Israelites
and said, "O Children of Israel! Moses has given you commandments
about everything, and you have obeyed him. Now he wants to take your
possessions." They replied, "You are our elder and master, so command
us as you wish." He said, "I command you to bring so-and-so, the
prostitute, and offer her an agreed price. Then let her accuse [Moses of
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committing adultery] with her." So they called her and set a price, on the
condition that she accuse him [of adultery with her[. Then Korah went to
Moses and said, "Your people have gathered together for you to give
them commandments and prohibitions." So Moses went out to them
while they were on a plain of the land and said, "O Children of Israel!
Whoever steals, we will cut off his hand; whoever forges a lie against
someone, we will flog him eighty stripes; whoever fornicates and has a
wife, we will flog him until he dies or stone him until he dies." Abu Jacfar
[aI-Tabari] said, "I am uncertain about this."
Then Korah said to him, "Even if it were you? " Moses replied, "Even if it
were I." Korah said, "The Israelites claim that you committed adultery
with so-and-so." [Moses] said, "Call her, and if she says so, then it is as
she says." When she arrived, Moses said to her, "O so-and-so!" She said,
"Here I am!"He said, "Did I do to you what these people say? " She
replied, "No! They lie. They set a price with me on the condition that I
accuse you of [committing adultery] with me!' Then he stood up and
bowed down, while he was still among them, and God inspired him,
saying, "Command the earth to do whatever you want." Moses said, "O
earth! Seize [these people]!"
And it took hold of them up to their ankles. Then he said, "O earth! Seize
them!" And it took hold of them up to their knees. Then he said, "O
earth! Seize them!" And it took hold of them up to their necks. The
narrator continued: They began saying, "O Moses! O Moses! " and
pleading with him. He said, "O earth! Seize them!" And it covered them
up. Then God inspired him, "My servants said to you' O Moses! O
Moses!' but you did not have mercy. But, if it had been I, they would
have found Me Nigh, Responsive. "
And these were His words: "Then Korah exhibited his pomp before his
people." His "pomp" was when he went out on sorrel mares with purple
saddles, [their riders] wearing garments dyed yellow. "Those who desire
life of this world said, `Ah, we wish that we had been given the like of
what has been given to Korah (Lo! He is lord of rare good fortune.' But
those who had been given knowledge said: `Woe unto you! The reward
of God for him who believes and does right is better, and only the
steadfast will attain it.' So We caused the earth to swallow him and his
dwelling place. Then he had no host to help him against God. Nor was he
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one of those who can save themselves. And morning found those who
had coveted this place only yesterday crying: `Ah, God enlarges provision
for whom He will of His servants and straitens it. If God had not been
gracious to us, He would have caused it to swallow us.) Disbelievers never
prosper.' O Muhammad! That is the Abode of the Hereafter. We assign it
to those who do not seek oppression on the earth, nor corruption. The
ultimate issue is to the god fearing."
Abu Kurayb related to us-Yahya b. `Isa-al-Acmash-al-Minhal-a man - Ibn
`Abbas, more or less the same version, but he added to my version. He
said that after that the Israelites endured distress and great famine; they
went to Moses and said, "Pray to your Lord for us." He continued: So he
prayed for them, and God inspired him, "O Moses! Do you speak to Me
about a people because of whose sins what is between Me and them has
become dark? They called out to you, and you did not respond to them-if
it had been I, I would have answered them."
Al-QasimS related to me -al-Husayn-'Ali b. Hashim b. al-BaridD - alA`mash - al-Minhal - Said b. Jubayr - Ibn `Abbas, regarding His saying that
Korah was of the family of Moses: He was his paternal cousin, and, while
Moses judged in one area of the Israelites, Korah did in another. He
continued: Korah called on a harlot among the Israelites and offered her
a price if she would accuse Moses [of committing adultery) with her.
Then he left him alone, until a day came on which the Israelites
assembled with Moses. Korah went to him saying, "O Moses! What is the
punishment if someone steals? " Moses replied that his hand should be
cut off. He said:
"And if it were you? " Moses said: "Yes." Then Korah said: "And what is
the punishment if someone commits fornication? " And Moses replied
that he should be stoned. Korah said, "Even if it were you? " He replied,
"Yes." Korah said, "Verily, you have done that." Moses said, "Woe to you!
With whom? " He replied, "With so-and-so." Moses called her and said, "I
adjure you by Him Who revealed the Torah, did Korah tell the truth? "
She said, "My God! Since you have adjured me, then I bear witness that
you are innocent, that you are the messenger of God, and that God's
enemy, Korah, offered me a price to accuse you [of adultery] with me."
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Ibn `Abbas continued: Moses sprang up, then prostrated himself. God
inspired him: "Lift up your head, for I have commanded the earth to obey
you." So Moses said to the earth, "Seize them! "And it seized them until
they sank to their loins. Korah called out, "O Moses!" But he said, "Seize
them!" And it seized them until they sank to their chests. He called out
again, "O Moses!" But he said, "Seize them!" He continued: And they
disappeared. God said to him, "O Moses! Korah called out to you for
help, and you did not help him. But, if he had called to Me for help, I
would have responded and would have come to his aid."
Bishr b. Hilal al-Sawwaf related to us - Jacfar b. Sulayman al-Duba - CAli
b. Zayd b. Jud an: cAbdallih b. al-Harith left his house and entered the
prayer enclosure. When he came out again, he sat down and leaned back
on it, as we sat around him. He mentioned Solomon b. David. He said, "O
Chiefs! Which of you will bring me her throne before they come to me,
surrendering? " to where He said: "For lo! My Lord is Absolute in
independence, Bountiful " The narrator continued: Then he was silent
about the account of Solomon and said that Korah was of Moses' people,
but he oppressed them. He was given so much treasure, as God
mentioned in His book, that its keys would have been a burden for a
troop of mighty men. Korah said: "I have been given it only on account of
knowledge I possess."
Korah treated Moses as an enemy and harmed him, while Moses would
forgive and pardon Korah because of their kinship. [This relationship
persisted) until Korah built a house, making its door of gold and placing
on the walls sheets of gold. The chiefs of the Israelites would visit him in
the morning and evening, and he would offer them food, and they would
converse with him and make him laugh. [God] did not send down upon
Korah his distress and misfortune until he sent for an Israelite woman
known for obscene speech and famous for insult. She came, and he said
to her: "Would you like me to make you wealthy, to give you [gifts], and
to let you consort with my wives? It is on the condition that you come to
me while the chiefs of the Israelites are here and say, 'O Korah! will you
not keep Moses from me? "' She said, "Of course." So when Korah sat
with the chiefs of the Israelites, he sent for the woman. She came and
stood before him, but God turned her heart, causing her to repent. She
said to herself, "I will not find today any repentance better than not
harming the messenger of God and chastising the enemy of God."
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Then she said, "Verily Korah said to me, 'Would you like me to make you
wealthy, to give you [gifts], and to let you consort with my wives? It is on
condition that you come to me while the chiefs of the Israelites are here
and say, "O Korah! will you not keep Moses from me? I" But I found no
repentance better than not harming the Messenger of God and
chastising the enemy of God." When she spoke these words, Korah was
abashed, lowered his head, and fell silent among the chiefs of the
Israelites, realizing that he had fallen into his damnation. Her speech
spread among the people until it reached Moses. When Moses heard the
news, his anger grew strong. He cleansed himself in water, then prayed
and wept, saying: "O Lord! Your enemy is causing me harm; he seeks my
disgrace and shame. O Lord! Give me power over him!" God inspired
him: "Command the earth to do whatever you want; it will obey you."
Moses went to Korah, and when he met him Korah detected evil in
Moses' face toward him, and he said, "O Moses! Have mercy on me!"
Moses said, "O earth! Seize them!" The narrator continued: The house
began to move and sank with Korah and his companions up to their
ankles. Korah began begging, "O Moses! Have mercy on me!" But Moses
said, "O earth! Seize them!" And his house moved and sank, swallowing
Korah and his companions up to their knees, while he was pleading with
Moses, "O Moses! Have mercy on me!" Moses continued, "O earth! Seize
them!" And his house moved and sank, and Korah and his companions
were swallowed up to their navels while he was pleading with Moses, "O
Moses! Have mercy on me!" Moses continued, "O earth! Seize them!"
And he, his house, and his friends were all consumed by the earth.
[God] said to Moses, "O Moses! How harsh you are! But-by My glory-if
only the had called to] Me, I would have responded to him."
Bishr b. Hilal related to me-Ja`far b. Sulayman-Abu `Imran al-Jawni:' I
have heard that it was said to Moses, "I shall never again subject the
earth to anyone, after you.."
Bishr related to us - Yazid" - Said - Qatadah: So We caused the earth to
engulf him and his dwelling place. It was mentioned to us that he is
[further] engulfed the length of a man's stature every day, and he
continues to sink into (the earth], but he will not reach its bottom until
the Day of Resurrection.
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When God's vengeance descended upon Korah, the believers who had
exhorted and warned Korah advised him to acknowledge His truth and
act in obedience to Him, praised God for His favor to them, whereas
those who desired the wealth and comfort in life that Korah possessed
were filled with regret, and they became aware of their error in desiring
it. They said what God related about them in His book: "Alas! God makes
provision abundant for those worshipers whom He will and straitens it I
for whom He will]. If God had not been gracious to us-and averted from
us what Korah and his companions suffered for what we had ourselves
sought yesterday- He would have caused the earth to swallow us too- as
He caused it to swallow him and them. But God rescued from every
dread and trial His prophet Moses, those believers who held fast to His
covenant with the Children of Israel, His servant Joshua b. Nun, and
those who followed him in obedience to their Lord. Meanwhile He
destroyed His enemies and theirs, Pharaoh, Haman, Korah, and the
Canaanites, for their disbelief and rebellion against Him, and for their
insolence, by drowning some of them, engulfing some of them in the
earth, and [slaying) some of them by the sword. He made them examples
for those who take warning from them and exhortation for those who
are admonished by them, despite the abundance of their possessions,
the number of their troops, the strength of their power, and the
enormity of their physiques and bodies. But their possessions, bodies,
power, armies, and helpers were of no use to them against God's will,
because they disavowed God's signs and spread corruption on the earth,
and they took God's servants for themselves as property: so there
encompassed them what they were secure from. We seek God's help
from a deed that will bring His anger near, and we pray to Him for
success in what will bring His love near and draw close to His mercy."
It is related from the Prophet what Ahmad b. `Abd al-Rahman b. Wahb
told us-my paternal uncle-al-Midi b. Muhammad-Abu Sulayman - alQasim b. Muhammad - Abu Idris al-Khawlani-Abu Dharr: "The Messenger
of God said to me that, the first of the prophets of the Israelites was
Moses and the last was Jesus.' I said, 'O Messenger of God! What was in
the pages of Moses' revelation?' He replied, 'It was all examples: I
wondered at one who was sure of hellfire but laughed, I wondered at
one who was sure of death but rejoiced, and I wondered at one who was
sure of the reckoning tomorrow but did not act.'
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Joshua's administration of the Israelites' affairs, from the time of the
death of Moses until Joshua's death, was altogether twenty years during
the time of Manushihr and seven years during the time of Afrasyab.
We will return now to an account of those Persians who ruled in
Babylonn after Manushihr.
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The Persians Who Ruled in Babylon after
Manushihr
An account of the Persians who ruled in Babylon after Maniishihr, since
the chronology of history can be accurately determined only by the
sequence of the length of lives of their kings.
When Manushihr the king, b. Manshakhunar b. Manshakhwirnagh died,
Frasiyab b. Fashanj b. Rustam b. jrk. Conquered Khunyarith and the
kingdom of the Persians and betook himself, according to what is said, to
Babylon. His stays in Babylon and in Mihrijin Qudhag became frequent,
and he worked much corruption in the kingdom of the Persians. It is said
that when he conquered their kingdom he said, "We are hurrying to
destroy mankind; and that his oppression and tyranny were great,
destroying whatever was built in the land of Khunirath. He stopped up
the streams and water conduits, so that the people were afflicted by
drought in the fifth year of his reign until he left Persia and was driven
back to the land of the Turks. Meanwhile, the waters sank into the earth,
the fruit-bearing trees were barren, and the people remained in the
greatest affliction because of his tyranny, until Zaw b. Tahmasb
appeared. The name Zaw(w) can also be pronounced other ways: some
saying Zab b. Tahmasfan, one saying Zagh, and another saying Rasab b.
Tahmasb (Tahmasp ) b. Kanju b. Zab b. Arfas b. Harasf b. Widanj b. Aranj
b. Budhajawasb (Nawadjawsh) b. Maysu b. Nawdhar (Nodar) b.
Manushihr. Zaw 's mother was Madul bt. Waman b. Wadharja b. Qawad
(Kawadj b. Salm b. Afridhun.
It is said that during his reign, Manushihr became angry at Tahmasb,
because of a crime he had committed while stationed on the Ticks'
borders to fight against Frasiyab. Manushihr wanted to kill him, but the
mighty men of his kingdom spoke to him about forgiving Tahmasb.
Manushihr's justice, according to what has been mentioned, consisted of
treating equally the noble and the humble, the near and the distant, in
punishment when one of his subjects merited that for a crime he
committed. But he refused to grant them what they requested and said
to them, "This is, in religion, a weakness. [But since] you refuse to do
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what I want (i.e., execute him), [Tahmasb] will never inhabit or stay in
any part of my domain." So he banished him from his kingdom, and
Tahmasb went to the land of the Turks, arriving at the region belonging
to Waman. He beguiled Waman's daughter, who was imprisoned in a
castle because the astrologers had mentioned to Waman, her father,
that she would bear a son who would kill him. He brought her out of the
castle in which she was inprisoned, after she had become pregnant with
Zaw by him. Then Manushihr permitted Tahmasb's return to Khunarath,
the Persian kingdom, after he had completed the term of his
punishment. He brought along Madul, the daughter of Waman, the two
of them having used deception to effect her escape from the castle,
traveling from the land of the Turks to the Persian kingdom. She bore
him Zaw after he returned to the land of Irankard.'
Then, according to what has been mentioned, Zaw killed his grandfather
Waman in one of his raids against the Turks. He also expelled Frasiyab
from the Persian kingdom until he drove him back to the Ticks after wars
and battles between them. The conquest of the Persians by Frasiyab in
Babylon lasted twelve years, from the time Manushihr died, until Zaw b.
Tahmasb drove him out and expelled him to 'Iiukistan. It has been said
that Zaw's expulsion of Frasiyab from what he controlled of the Persian
kingdom took place on the day of Aban in the month of Abanmah The
Persians adopted this day as a holiday because Frasiyab's evil and
oppression were removed from them. They made it the third of their
holidays, after Nawruz and al-Mihrjan. Zaw was praised for his rule and
behaved well toward his subjects. He commanded the restoration of
what Frasiyab had spoiled in Khunarath and Babylon and the rebuilding
of the fortresses of that land that had been destroyed. He also cieaned
out the streams and conduits that had been filled with earth and whose
water had been made to disappear, and he dug out the watercourses
that had been stopped up, so that he restored all, according to what has
been mentioned, to the best possible condition. He remitted the land tax
from the people for seven years, dispensing with it. During his reign,
Persia prospered, the waters increased, and the people's livelihoods were
abundant. He dug out a canal in al- Sawadb" and named it al-Zab, and
gave orders to have a city built on its shores; this is the place [now] called
"al-Madina al-cAtiqa." He surrounded it with a province called "alZawabi; ' which he divided into three districts: one of them, the district of
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the Upper Zab; one, the district of the Middle Zab; and the third, the
district of the Lower Zab. He ordered the seeds of mountain aromatic
plants as well as tree roots to be carried there and had sown and planted
respectively those that are sown and those that are planted.
He was the first for whom were invented all kinds of cooked food, and
who gave orders about them, and all varieties of edibles. He gave his
troops horses and riding animals that had been plundered and chased to
him from the Thrks and others. On the day he became king and the
crown was placed on his head, he said: "We are progressing in restoring
what the deluder Frasiyab had destroyed.
He had [acting] as his vizier over the kingdom Karshasb b. Athrat (Thrit) b.
Sahm (Sam) b. Nariman b. Turak b. Shayrasb b. Arwashasb (Aurus"aspa)
b. Tuj b. Afridhun the king, but one of the Persian genealogists gave him
a different genealogy, saying that he was Karshasb b. Asas b. Tahmus b.
Ashak b. Nars b. Rahar b. Dursaru b. Manushihr the king. Some say that
Zaw and Karshasb were partners in rule; but what is generally recognized
about the two of them is that kingship belonged to Zaw b. Tahmasb, and
Karshasb was his vizier and aide. Karshasb held a powerful position
among the Persians except that he did not rule. According to what has
been said, all of Zaw's reign until he died lasted three years.
Then after Zaw, Kayqubadh (Kay Kawad) ruled. He was Kayqubadh b.
Zagh b. Nuhiyah b. Maysu b. Nawdhar b. Manushihr.M" He was married
to Qartak bt. Tadarsiya the 'Ihrk. Tadarsiya was one of the Mukish chiefs
and of their powerful men. [Qartak) bore him Kay Afinah (Afibah), Kay
Kaus (Ka(w)us), Kay Arsh, Kaybah Arsh (Kay Biyars), Kayfashin (Kay Pisina,
Pisin), and Kaybayh.M These were the most powerful kings and the
fathers of the most powerful kings.
It is said that Kayqubadh, on the day he became king and the crown was
placed on his head, said, "We are subduing the Thrkish lands and
exerting ourselves in improving and taking care of our land," and that he
assigned the river and spring waters for irrigating the lands. He gave
names to the lands, determined their boundaries, set up provinces, and
clarified the divisions- of each province and its territory." He commanded
the people to take the land, and collected a tithe from its produce to
provision the army. According to what has been mentioned, Kayqubadh
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was compared to Pharaoh in his promotion of prosperity, his defense of
the land from enemies, and his self-aggrandizement.
It is said that the Kayanid kings and their sons were of his stock, and
many wars took place between him and the Turks and others. He resided
at the border between the Persian kingdom and the Turks, near the river
of Balkh, to prevent the Turks from making any incursions to the Persian
border. His rule lasted one hundred years, but God knows best.
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The Israelites and the Chiefs Who Were Over
Their Affairs after Joshua
Now let us return to mention of the Israelites and the chiefs who were
over their affairs after Joshua b. Nun, and the events that occurred
during the eras of Zaw and Kayqubadh.
There is no difference of opinion among scholars of the history of past
generations and of the affairs of foregone peoples from our community
and others that Caleb b. Jephunneh was the one in charge of the affairs
of the Israelites after Joshua b. Nun, then Ezekiel b. Buzi after him; he is
the one who is called "Ibn al-`Ajuz" (the son of the old woman).
Ibn Humayd related to us -Salamah-Ibn Ishaq: Ezekiel b. Buzi was named
Ibn al-`Ajuz because his mother asked God for a son even though she had
grown old and barren. Then God gave him to her. For that reason he was
called "son of the old woman." It was he who prayed for the people,
whom God mentioned in the Book to Muhammad, as it has reached us:
"Consider those who left their houses in their thousands, fearing death."
Muhammad b. Sahl b. `Aska related to me-Ismail b. 'Abd al-Karim_ cAbd
al-Samad b. Ma`gil,i who heard Wahb b. Munabbih say: Misfortune
afflicted some of the Israelites, as did a calamity of the time. They
complained of what had afflicted them saying, "Would that we had died!
We would have rest from what we are now experiencing." God inspired
Ezekiel: "Your people cried out from misfortune, claiming that they
would have liked to die and have rest. But what rest is there for them in
death? Do they think that I cannot raise them up after death? So set out
for such and such a great plain, for there are four thousand there."
Wahb said: Those are the ones about whom God said: "Consider those
who left their houses in their thousands, fearing death. Arise and
proclaim to them!" Now their bones were already scattered, the birds
and beasts of prey having scattered them. But Ezekiel called to them,
saying: "O you crumbling bones! God commands you to join together!"
And the bones of each person joined together. Then Ezekiel called out a
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second time, saying "O you bones! God commands you to be covered
with flesh!" They were then covered with flesh and, after the flesh, with
skin, and became bodies. Then Ezekiel called a third time, saying: "O you
souls! God commands you to return to your bodies!" Their souls arose
with God's consent, and they magnified Him in unison.
Musa b. Harun related to me-`Amr b. Hammad-Asbat-al-Suddi in a report
he cited-Abu Malik and Abu Salih-Ibn `Abbas; and Murrah al-HamdaniIbn Masud; and-people among the companions of the Prophet: "Consider
those who left their houses in their thousands fearing death. And God
said to them: Die! And then He brought them back to life." In a city called
Dawardan, before Wasit, a plague occurred. Its common people fled and
settled in one region; most of those who remained in the city perished,
while the others escaped and not many of them died. When the plague
was lifted, they returned to the city in safety. Those who had remained
said: "These friends of ours were more resolute than we. If we had done
what they did, we would have remained alive. Verily, if the plague occurs
a second time, we will go out with them." A plague recurred the next
year, and they fled, being thirty thousand odd, settling in that place that
was an extensive valley. In the valley, one angel called to them from the
bottom and another from the top: "Die!" And they died, so that all of
them perished and their bodies decayed.
A prophet named Ezekiel passed by them. When he saw them, he
stopped and began to think about them. He twisted his mouth and
fingers, and God inspired him: "O Ezekiel! Do you want Me to show you
how I shall revive them? " Ezekiel replied, "Yes," his only thought being
that he would be astonished at God's power over them, so he said "Yes."
He was told, "Call out!" So he called out: "O you bones! Verily God
commands you to join together!" The bones began to fly one to another
until they were bodies of bones. Then God inspired him: "Call out 'O you
bones! Verily God commands you to be covered with flesh!"' And they
became covered with flesh and blood, and the clothes in which they died
covered their bodies again. Then it was said to him "Call out! " and he
called out: "O you bodies! Verily God commands you to arise!" So they
arose.
Musa related to me-`Amr-Asbat, who said that Mansur b. al-Muctamir
claimed -Mujahid that these people said, after being revived:
93

"Glory be to You, our Lord! We praise You! There is no god but You."
Then they returned to their people alive, knowing that they had been
dead, with the color of death on their faces. They wore not a garment
that did not become dirty like a shroud. Then they died at their
appointed times that had been decreed for them..
Ibn Humayd related to us - Hakkam - `Anbasah - Ash`athse-Salim al-Nasri:
Once while `Omar b. al- Khattab was praying, there were two Jews
behind him. When `Umar wanted to prostrate himself, he left a space,m
whereupon one of the Jews said to his companion: "Is it he? " He
continued: When Umar turned away from his prayer, he said, "Tell me
about what one of you said to his companion 'Is it he? "' They said, "We
find mentioned in our book a horn of iron", that gives what was given to
Ezekiel, who revived the dead with God's permission." `Umar said, "We
do not find Ezekiel in our Book, and no one revived the dead by God's
permission except Jesus b. Mary." The two of them said, "Do you not find
in the Book of God 'and messengers We have not mentioned to you'? "
`Umar said, "Of course." They said, "As for the revival of the dead, we will
relate to you that a plague afflicted the Israelites. A group left and, when
they were at the beginning of a mile, God killed them, and the people
built a wall over them. When their bones had decayed, God sent Ezekiel,
and he stood over them. He said whatever God desired, and God revived
them for him. God revealed regarding that (event): 'Consider those who
fled from their homes in their thousands, fearing death,"' etc "'
Ibn Humayd related to us - Salamah - Muhammad b. Ishaq - Wahb b.
Munabbih, that, when God took Caleb b. Jephunneh, after Joshua's
death, He appointed as a successor among the Israelites Ezekiel b. Buzi,
who was the son of the old woman. It was he, we have been informed,
who prayed for the people whom God mentioned in the Book to
Muhammad as: "Consider those who went forth from their houses," etc "
Ibn Humayd - Salamah - Ibn Ishaq: One of their accounts reached me
according to which they fled a plague or epidemic or disease, which
afflicted the people, fearful of death. They were thousands of people,
and when they settled in an elevated part of the land God said to them,
"Die!" and all of them died. The people of that land resolved to build an
enclosure around them to protect them against wild animals. Then they
left them there, because they were too many to be covered up. Periods
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and ages passed over them until they had become decayed bones, when
Ezekiel b. Buzi passed by them. He stopped where they were and
wondered at them. He was filled with pity for them, and it was said to
him: "Would you like God to revive them? " He said, "Yes." And it was
said to him, "Call out to them and say, 'O you decayed bones that have
rotted and decayed, let each bone return to its companion."' And he
called this out to them, and he looked at the bones rushing to each
other, seizing each other. Then it was said to him, "Say: 'O you flesh and
sinews and skin, cover the bones, with your Lord's permission.."' The
narrator said: He looked at them, and the sinews took the bones, then
the flesh, the skin, and the hair, until creatures were completed, who had
no souls in them. Then he prayed for life for them, and something from
heaven covered him, distressing him until he fainted from it. He then
recovered, and the people were sitting, saying, "Glory be to God" for God
had revived them.
The length of Ezekiel's sojourn among the Israelites has not been
mentioned to us.
When God took Ezekiel, it is reported, misdeeds multiplied among the
Children of Israel. They abandoned the covenant with God that had been
made with them in the Torah and worshiped idols. Then God sent to
them, as it is told, Elijah.
Elijah"s b. Ynsin b. Phineas b. Eleazar b. Aaron b. Amram
Ibn Humayd related to us-Salamah-Muhammad b. Ishaq: When God took
Ezekiel, misdeeds became great among the Israelites. They forgot what
had been God's covenant with them, to the extent that they erected
idols and worshiped them instead of God. Then God sent to them Elijah
b. Yasin b. Phineas b. Eleazar b. Aaron b. Amram as a prophet. After
Moses, the prophets of the Israelites were sent to them only with a
renewal of what they had forgotten of the 'Ibrah. Elijah was with one of
the kings of the Israelites named Ahab, whose wife's name was Jezebel.
He would listen to [Elijah] and believe him, and Elijah would keep his
affairs in order, while the remainder of the Israelites had adopted an idol
that they worshiped instead of God, called "Baal."
Ibn Ishaq said: I have heard some sages say that Baal was only a woman
whom they worshiped instead of God. God says to Muhammad: "And lo!
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Elijah was one of those sent, when he said to his people: `Will you not
ward off (evil) (will you cry to Baal and forsake the best of Creators?/
God, your Lord, and the Lord of your forefathers? "' Elijah began to call
them to God, but they would not listen to anything from him, only what
came from the king. Now kings were scattered throughout Syria, each
one exploiting one of its regions. One day, the king with whom Elijah
was, keeping his affairs in order and considering him [alone) among his
fellow [rulers] to be rightly guided, said: "O Elijah! By God I consider what
you are urging as nothing but delusion. By God! I do not believe that soand-so and so-and-so (enumerating some of the kings of the Israelites)
who worshiped the idols instead of God, are faring any differently than
we do, eating, drinking, enjoying life, given rule, not losing any of their
temporal possessions, because of their stance, which you claim is
delusion, while we do not see that we have any advantage or superiority
over them."
They claim-but God knows best-that Elijah was taken aback and his hair
and skin stood up. Then he abandoned Ahab and left. The king then
performed the deeds of his peers, worshiping idols and doing what they
did. Elijah said: "O my God! Verily the Israelites accept only disbelief in
You and worship of another, so change Your favor toward them" or
whatever he said.
Ibn Humayd-Salamah-Muhammad b. Ishiq: It was mentioned to me that
[Elijah] was inspired: "We have placed the matter of the sources of their
sustenance in your hands, so that it will be you who will give orders
regarding their lives."
So Elijah said: "My God! Hold back rain from them!" And it was withheld
for three years, until the beasts of burden, cattle, insects, and trees were
destroyed and people led miserable lives. According to what is said, after
Elijah called down this order upon the Israelites, he went into hiding,
fearing for his life. Wherever he was, sustenance was sent down to him.
Whenever people detected the smell of bread in a house, they would
say: "Elijah must have entered that place!" They would search for him,
and the people of that dwelling would suffer at their hands. One night,
he sought shelter with an Israelite woman who had a son named Elisha b.
Akhtub, who suffered some injury. She gave Elijah shelter and hid him. So
Elijah prayed for her son, and he was cured of his injury. Then Elisha
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followed Elijah, believing in him and holding him to be truthful. He clung
to him and went with him wherever he went. Elijah had become aged
and grown old, while Elisha was still a young lad.
They claim - but God knows best - that God inspired Elijah that: "You
have destroyed many creatures, beside the Israelites, who did not rebel.
Their destruction I would not have desired for the sins of the Israelites,
among the beasts, cattle, birds, insects, and trees, by withholding rain
from the Israelites." And they claim-but God knows best-that Elijah
replied: "O Lord! Let me be the one who prays for them and brings them
relief from the distress they are suffering. Perhaps they will return and
abandon their present worship of other than You." He was told "So be
it."
Then Elijah went to the Israelites and said: "Verily you have been
destroyed by misfortune, and the beasts, cattle, birds, insects, and trees
have been destroyed because of your sins. Verily you are following
delusion and falsehood" - or whatever he said - "and if you would like to
know this and to know that God is angry at what you are doing and to
know that what I have been urging upon you is the truth, then bring out
these idols that you worship, which you claim are better than what I urge
upon you. If they respond to you, then it is as you say. But, if they do not
act, then you will know that you are deluded and should abandon
[them]. Then I will pray to God, and He will relieve you of the distress you
are suffering." They said, "You are acting justly." So they brought out
their idols and abominations with which they sought God's favor and
which He did not accept. They prayed to them, but they were not
answered, nor were they relieved of the distress in which they were, so
they realized the extent of their error and falsehood.
Then they said to Elijah, "O Elijah! We are perishing. Pray to God for us."
So Elijah prayed for their relief, that they be given rain. A cloud, like a
shield, came forth over the surface of the sea, with God's permission,
while they were watching. Then the clouds rushed toward him, and it
became overcast, whereupon God sent the rain and watered them. Their
land was revived, and He relieved them of the distress they were in. But
they did not abandon [their idols] or repent, but continued in the worst
of their deeds.
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When Elijah saw this ingratitude of theirs, he prayed to his Lord to take
him to Himself and to give him rest from them. It is claimed that he was
told: "Await such-and-such a day. Then go to such-and-such a village.
Whatever comes to you, mount it, and do not fear it." So Elijah went out,
with Elisha b. Akhtnb, until when Elijah was in the village that was
mentioned to him at the place he was commanded, a steed of fire
approached, until it stopped in front of him. He jumped on it, and it took
off with him, while Elisha was calling out, "O Elijah! O Elijah! What
commands do you have for me?" That was the last they saw of him. God
covered him with feathers, clothed him in fire, and stopped for him the
pleasure of food and drink. He flew with the angels, becoming humanangelic, earthly heavenly.
After Elijah, control over the affairs of the Israelites was taken by Elisha,
according to what we have been told by Ibn Humayd-Salamah- Ibn Ishaq,
who said: I was told by Wahb b. Munabbih that, after Elijah, Elisha was
made a prophet among the Israelites." He remained among them for as
long as God wished him to be; then He took him to Himself. People
followed each other in succession among them with sins increasing while
the Ark was among them.
Within it was the Sakinah' and a remainder of what the people of Moses
and Aaron had left. It was handed down as an inheritance from one
generation to another. God would rout any enemy who met the Israelites
while they were advancing and marching with the Ark.
The Sakinah, according to what Ibn Ishiq mentioned - Wahb b.
Munabbih- some of the Israelites' sages, was the head of a dead cat, and,
when it cried out within the Ark with the howling of a cat, the
Israelites were assured of victory and conquered. Then a ruler succeeded
among them, called Ilif. God had blessed them in their mountain from
Jerusalem. No enemy could enter the city against them; and with it they
needed nothing else.
One Israelite, as it is reported, would gather dust on a stone, then throw
grain on it; and God would bring forth for him and his family [enough
grain] that he could eat for a year. He might have an olive and from it he
would press enough for him and his family to eat for a year. But when
their misdeeds became great and they abandoned their covenant with
98

God, an enemy came down upon them, and they went out against him,
taking along the Ark, as usual. They marched out with it and were fought
against until it was torn from their hands.
Their king Ilaf came [to them] and was informed that the Ark had been
taken forcibly. When he heard the news, he bowed down his neck and
died of grief. Their affairs became disordered and changed, and their
enemy plundered them and trod upon them, until their children and
women were stricken. They remained in turmoil about their affairs and in
disagreement about their situation.
At times they persevered in their trespass and error, whereupon God
would give power over them to one by means of whom He took
vengeance on them. Then, at times, they would resort to repentance,
and God would protect them against the evil of whoever desired evil for
them. This took place until God sent Sau as king and returned the Ark of
the Covenant to them. A period of four hundred and sixty years passed,
from the death of Joshua b. Nun, during which time command of the
Israelites belonged in part to the judges and leaders among them, and in
part to others who overcame them so that they were ruled over by
others, until rule was established among them and prophecy returned to
them through Samuel b. Bali.
According to what is said, the first to be given power over the Israelites
was a man descended from Lot named Cushan. He oppressed and
humbled them for eight years. Then a younger brother of Caleb, named
Othniel b. Kenaz, delivered them from Cushan's hand and held power
among them, it is said, for forty years. Then power over them was given
to a king named Eglon' who ruled for eighteen years, and from whom, it
is said, a man of the tribe of Benjamin named Ehud b. Gera, with a
withered right hand, delivered them. Ehud held sway over them for
eighty years. Then a king from the Canaanites named Jabin held power
over them and ruled for twenty years.
It is said that then a woman prophet named Deborah delivered them,
and also that a man named Barak ruled their affairs on her behalf for
forty years. Power over them was then given to a group of Lot's
descendants whose dwellings were on the borders of the Hijaz;
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they ruled for seven years Then a man of the children of Naphtali b.
Jacob delivered them from Lot's descendants. His name was Gideon b.
Joash, and he ruled their affairs for forty years. After Gideon, his son
Abimelech b. Gideon managed their affairs for three years. After
Abimelech, Tola b. Puah, a son of Abimelech 's maternal uncle-some say
his paternal uncle-managed them for twenty-three years. Then after Tola
an Israelite named Jair managed their affairs for twenty-two years. Then
the Ammonites, a tribe among the Palestinian people, ruled over them
for the next eighteen years.
Then a man among them named Jephthah held control over them for six
years. After him, Ibzan," an Israelite, ruled them for seven years. Next,
Elon ruled them for ten years; and then Kayrun -whom some call
"`Akron" [Ekron?]-for eight years. Then the people of Palestine and their
kings oppressed them for forty years. Samson, an Israelite, governed
them for the next twenty years After Samson, the Israelites remained
without a king or [other ] leader of their affairs, it is said, for ten years Eli
the priest ruled their affairs following this period, and in his days the
people of Gaza and Ascalon took the Ark of the Covenant by force. When
he had managed their affairs for forty years, Samuel was sent as a
prophet. He had ruled, it is recounted, for ten years when the Israelites
asked him -when their enemies humiliated and shamed them for their
rebellion against their Lord-to send them a king with whom they might
strive together on behalf of God. Samuel said to them what God has
related in His glorious Book
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The History of Samuel b. Bali b. Elkanah b.
Jeroham b. Ehhu b. Tohu b. Zuph and of Saul
and Goliath.
In the account of Samuel b. Bali, we find that after the Israelites suffered
prolonged distress and after foreign kings humiliated them, oppressed
their land, killed their men, took their women and children captive, and
seized by force the Ark in which were the Sakinah and the rest of what
the family of Moses and Aaron had left behind, and by which they were
helped to victory when they confronted the enemy, they prayed humbly
to God to send them a prophet who would put their affairs in order.
Musa b. Hariin al-Hamdani related to me-`Amr b. Hammad-Asbat-alSuddi in an account he reported-Abu Malik and Abu Salih-Ibn `Abbas;
and-Murrah-Ibn Masud; and-men among the companions of the Prophet:
The Israelites battled the Amalekites, whose king was Goliathix The
[Amalekites] gained control over the Israelites, imposing a head tax upon
them and taking their Torah. The Israelites asked God to send them a
prophet with whom they could fight. The tribe of the prophets had
perished, and only one pregnant woman of them remained. The
[Israelites] confined her to a house, fearing that she would bear a girl,
then substitute for her a boy, seeing the Israelites ' desire for her child.
The woman prayed earnestly to God to grant her a son, and she gave
birth to a boy whom she named Sham`un, saying: "God heard my
prayers."
When the boy grew older, his mother handed him over to learn the
Torah in the Temple. An elder sage assumed responsibility for him and
adopted him. When the boy matured so that God could send him as a
prophet, Gabriel came to him while the boy was sleeping (] near the old
man, who would entrust him to no one else, and Gabriel called out, in
the old man's tone of voice: "O Samuel! "O and the boy got up,
frightened, and said to the old man: "O my father! Did you call me? " The
old man did not want to say "No" and alarm the boy, so he said, "O my
son! Go back to sleep." The boy returned and fell asleep; then
[Gabriel( called him a second time. The boy returned again saying, "Did
you call me? " He replied, "Go back to sleep. If I call you a third time, do
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not answer me." On the third time, Gabriel appeared to him and said,
"Go to your people and bring them your Lord's message. For God has
sent you among them as a prophet." But, when [Samuel] presented
himself to [the Israelites], they considered him a liar, saying, "You have
been hasty regarding prophecy. We will pay no attention to you." They
said, "If you are a speaker of truth, then send us a king to fight for the
sake of God, as a sign of your prophecy." Samuel said, "Would you then
refrain from fighting, if fighting were prescribed for you?" They said,
"Why should we not fight for God's sake when we have been driven from
our dwellings with our children- by tax payment?" So he prayed to God
and was given a staff, the size of which was the height of the man who
would be sent as the king. Samuel said: "Your companion's height should
reach that of this staff." They measured themselves by it, but they did
not match it. Saul was a water carrier, carrying water on a donkey of his;
his donkey went astray, so he went out on the road to search for it.
When they saw [Sault, they called him over and measured him with [the
staff[, and he matched it.
Their prophet said to them: "Lo! God has raised up Saul to be a king for
you."O But the people said: "You have never been more untruthful than
you are now. We belong to the tribe of kingship. He is not from that
tribe, and `he has not been given wealth enough' O that we should follow
him." The prophet said: "Lo! God has chosen him above you, and has
increased him abundantly in wisdom and stature."O They said, "If you are
truthful, bring us a sign that this man is a king." He said: "Lo! The token of
his kingship is that the Ark, in which there is the Sakinah, and a remnant
of that which the family of Moses and the family of Aaron left behind, will
come to you from your Lord. -... The Sakinah is a basin of gold in which
the hearts of the prophets are washed. God gave it to Moses, and he
placed the tablets in it. The tablets, according to what we have been told,
were of pearls, sapphire, and chrysolite. As for the "remnant," it is the
staff of Moses and fragments of the [broken] tablets. The Ark, and all
that was in it, came to be in the house of Saul. The Israelites believed in
the prophecy of Samuel and handed kingship over to Saul.
Al-Qasim informed us - al-Husayn - Hajj ij - Ibn Jurayj – Ibn `Abbas: The
angels brought the Ark, carrying it between heaven and earth, while the
people watched it, until they placed it with Saul.
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Yunust related to me-Ibn Wahb-Ibn Zayd: "The angels brought the Ark
down by day while [the people) watched with their own eyes, until they
placed it in their midst." He continued, "They acknowledged it
reluctantly, and then they left angry."
The account returns to al-Suddi's: Eighty thousand men went out with
Saul. Now Goliath was one of the strongest of men and the most
courageous. He went forth ahead of the troops, and his companions
would not join him until he himself put to flight whomever he met. When
[the Israelites] went forth, Saul said to them: "Lo! God will test you by a
river. Whoever therefore drinks of it, he is not of me, and whoever does
not taste of it is of me." This was the river of Palestine. They drank from it
out of fear of Goliath; only four thousand of them crossed with Saul,
while seventy-six thousand turned back. Those who drank of it became
thirsty, while those who did not drink of it, except in the palms of their
hands, had their thirst quenched.
And after he had crossed it, he and those who believed with him, and
they saw Goliath, they too turned back- they said: "We have no power
this day against Goliath and his hosts." But those who knew that they
would meet their Lord- those who believed firmly said: "How many a
little band has overcome a mighty host by God's leave! God is with the
steadfast."
Three thousand six hundred and eighty-odd also turned back, so Saul
departed with three hundred and nineteen, the number of the people of
Badr. Al-Muthanna related to me -Ishaq b. al-Ha jjaj,_Ismail b. `Abd alKarim-`Abd al-Samad b.Ma`gil, who heard Wahb b. Munabbih say: Eli,
who reared Samuel, had two sons, young men, who did something with
the sacrifice that was not appropriate. The instrument with which they
stirred the sacrifice consisted of two iron prongs, and whatever they took
out belonged to the priest who stirred it; but Eli's sons gave it more
prongs. Furthermore, whenever women came to pray in the sanctuary,
the two would take hold of them.
While Samuel was sleeping in the front of the chamber where Eli slept,
he heard a voice say: "Samuel!" and he ran to Eli saying, "Here I am! Why
did you call me? " Eli replied, "No, go back to sleep." Then he heard
another voice say "Samuel!" and he ran to Eli again saying, "Here I am!
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Why did you call me? " Eli replied, "I didn't do it. Go back to sleep. If you
hear something, say 'Here I am' in your place. 'Command me and I shall
do it!"' He returned and fell asleep. He heard a voice again, say "Samuel!"
and he replied, "Here I am! It is I, so command me, I shall do it." The
voice said, "Go to Eli and say to him that his paternal love has prevented
him from scolding his two sons for having defiled My temple and My
sacrifice and having rebelled against Me. Therefore, I shall strip the
priesthood from him and from his sons, and I shall cause him and them
to perish." When he arose in the morning, Eli asked Samuel [about the
night], and Samuel told him; and he was very afraid because of that. One
of their enemies who surrounded them marched against them, and Eli
ordered his two sons to lead the people out to fight this enemy. They
went out, taking the Ark, in which were the tablets and the staff of
Moses, in order to overcome the enemy by means of [the Ark].
While they and their enemy lined up for battle, Eli awaited reports of
what they had done. Then a man came and informed him while he was
seated on his chair, "Verily your two sons have been slain, and our troops
have been routed." Eli said, "What about the Ark?" The man replied,
"The enemy has taken it." Eli gave the death rattle, fell out of his chair on
his neck, and died. Those who had captured the Ark placed it in the
house of their gods. They had an the idol they worshiped, and they
placed the Ark under it, with the idol on top.
But on the morning of the next day, the idol was under and the Ark on
top. So they took the idol, placed it on top again, and nailed its feet to
the Ark. But on the morning of the next day, the hand and two feet of the
idol were cut off, and it was cast down under the Ark. They said to one
another, "Have you not learned that nothing can withstand the God of
the Israelites? So remove the Ark from the house of your gods." They
removed the Ark and placed it in an area of their town. The people of
that area suffered from pains in their necks, and they said, "What is
this?" A maiden among them, one of their Israelite captives, said to
them, "You will continue to witness what you do not like, as long as this
Ark is among you, so remove it from your town." They said, "You lie!" She
replied, "For a sign of that you should bring two oxen, both of whom
have young, and upon whom no yoke has ever been placed. Then put a
cart behind them, place the Ark on the cart, and make them journey
while you detain their young. They will set out with [the Ark]
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submissively, until they have left your land and have set foot in the
nearest territory of the Israelites. Then they will break their yoke and
return to their young."
They did all that [she suggested], and, when the oxen left their land and
set foot on the nearest territory of the Israelites, they broke their yoke
and returned to their young, after having placed the Ark in a ruined place
where there were Israelite reapers. The Israelites hurried toward the Ark
and approached it. Yet no sooner would one of them approach it but he
would die. Then their prophet Samuel said to them: "Pass in review!
Whoever feels the strength in himself, let him draw near it." They passed
the men by it in review, but not one was able to draw near it, except for
two Israelite men whom he permitted to carry it to the house of their
widowed mother. It remained in their mother's house until Saul became
king. Thus did the condition of the Israelites improve with Samuel. Then
the Israelites said to Samuel, `Appoint for us a king who will fight for
God's cause." He replied, "God is sufficient to do battle for you." They
replied, "But we are afraid of those around us. If we have a king, we will
take refuge in him." So God inspired Samuel thus: "Appoint for them Saul
as king and anoint him with the holy oil."
Saul's father's donkeys went astray, and he sent Saul and one of his lads
to find them. The two lads approached Samuel to ask him about the
donkeys, and Samuel said, "God has appointed you as king over the
Israelites." Saul asked, "Me? " Samuel replied, "Yes." Saul said, "Don't
you know that my tribe is the lowliest tribe of the Israelites? He said,
"Certainly." Saul said, "And don't you know that my clan is the lowliest
clan of my tribe? " He replied, "Certainly." He said, "Don't you know that
my family is the lowliest family of my clan?" Samuel replied, "Certainly."
Saul continued, "Then by what sign?" Samuel said, "By the sign that,
when you return home, your father will have found his donkeys, and
when you are in such-and-such a place, inspiration will descend upon
you." Then he anointed him with the holy oil and said to the Israelites:
"Lo! God has raised up Saul to be a king for you." They said: "How can he
have dominion over us when we are more deserving of it than he is, since
he has not been given enough wealth? " He said.
"Lo! God has chosen him above you and has increased him abundantly in
wisdom and stature.'
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The account returns to al-Suddi's:And when they went into battle against
Goliath and his hosts, they said: "Our Lord! Bestow on us endurance." On
that day, David's father, along with thirteen sons of his, was among those
who crossed over. Now David was his youngest son. He had come to this
father] one day and said, "O my father! Whatever I throw at with my
sling, I knock down." His father said, "Rejoice at that, O my son. God has
placed your sustenance in your sling." Then he returned to him another
time and said, "O my father! I went among the hills and found a
crouching lion. I mounted it, taking hold of its two ears, and it did not
throw me off." His father replied, "Rejoice at that, O my son! That is a
virtue that God grants you." Then he came to him another day and said,
"O my father! Verily I was walking in the hills, glorifying [God], and no hill
remained that did not glorify with me." So he said, "Rejoice, O my son!
That is a virtue that God has given you."
David was a shepherd, and [on this day] his father had left him behind to
bring food to him and his brothers. The prophet [Samuel] brought a horn
in which there was oil and a breastplate of iron. He sent them to Saul
saying, "Verily, your companion who kills Goliath will have this horn
placed on his head, and it will boil over until he will be anointed by it. But
it will not flow into his face, it will just remain on his head in the shape of
a crown. He will also be put in this breastplate and fill it."
Saul called the Israelites and tested them with [the horn], but none fit
the description. When they were finished, Saul said to David's father, "Do
you have another son who has not presented himself to us? " He replied,
"Yes, there remains my son David, who brings us food." When David was
returning to this father], he passed by three stones on the road, and they
spoke to him, saying, "Take us, O David, and you will kill Goliath with us!"
He picked them up and placed them in his provision bag. Saul had said: "I
will marry my daughter to whoever kills Goliath, and I shall also entrust
his seal with my dominion." When David arrived, they placed the horn on
his head, and it boiled over until he was anointed by it. He put on the
breastplate, and he filled it, even though he was a sickly, pale man.
Anyone who put it on shook [loosely] in it, but when David put it on the
breastplate was so tight on him that it cracked. Then he went to Goliath.
Goliath was one of the stoutest and strongest of men, yet, when he
looked at David, fear of him was cast into his heart. So he said to David,
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"O boy! Go back! I pity you lest I kill you." But David said, "No, on the
contrary. I shall kill you."
He took out the stones and placed them in the sling. Every time he
picked up one of those stones, he gave it a name. He said, "This one is
named for my father Abraham, the second for my father Isaac, and the
third for my father Israel." Then he whirled the sling, and the stones
became one stone. He sent it off, and it struck Goliath between the eyes,
piercing his head. It killed him and kept on killing every man it struck,
piercing right through him until no one remained in front of it. Then the
Israelites routed them.
Since David had killed Goliath, Saul returned and betrothed his daughter
to David and entrusted his seal with his rule. The people were inclined
toward David and loved him. When Saul saw that, he suffered anguish
and envied him, desiring to kill him. David became aware that [Saul]
wanted to do that, so he wrapped up a wineskin in his bed. Saul entered
David 's sleeping quarters after David had fled, and struck the skin with a
blow that split it open, and the wine flowed. A drop of the wine fell in his
mouth, and Saul said: "May God have mercy on David! How much wine
he drank!"
David went into Saul 's chamber the next year, while he was sleeping,
and placed two arrows at his head, and at his feet, and on his right and
left side two further pairs. Then he left, and when Saul awoke, he saw
the arrows and recognized them. He said, "May God have mercy on
David! He is better than I. had him in my power, and I killed him [as I
thought].' He had me in his power and refrained." Then he mounted one
day, and found David walking in the wilderness, while Saul was on a
horse. Saul said, " Today I shall kill David."
When David became alarmed, he could not be overtaken. Saul ran at
David's heels, but David became alarmed and ran faster. He entered a
cave, and God inspired a spider to spin its web over it. When Saul
reached the cave, he looked at the spider's web and said, "If he had
entered here, he would have torn the spider's web." So he was fooled
and left him.
The scholars reproached Saul in the matter of David, but Saul would kill
anyone who restrained him from David, and God incited him to kill the
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scholars." He killed every scholar among the Israelites over whom he had
power, until a woman was brought to him who knew the most powerful
name of God. He ordered the giant's to kill her, but the giant had pity on
her, saying: "Perhaps we will need a scholar." So he left her alive.
Repentance entered Saul's heart, and he regretted and wept, so that
people pitied him. Every night he went out to the graves and wept. He
would cry out, "I adjure by God any human who knows that there is any
repentance for me to tell me." When it became too much for them, a
voice called out to him from the graves, "O Saul! Are you not satisfied
that you slew us when we were alive, that you wish to trouble us when
we are dead? "
His weeping and sadness increased until the giant pitied him and said,
"What is the matter with you? " He replied, "Do you know of any scholar
in the land whom I can ask whether there is any atonement for me?" The
giant said to him, "Do you know what you resemble? You are like a king
who lodged in a town at dusk. The cock crowed, and the king drew an
evil omen from that, so he said, 'Do not leave a single cock in this town,
kill them all.' Then he wanted to sleep, and he said, 'When the cock
crows, awaken us so we may set out at daybreak.' They said to him,
'Have you left any cock [alive] whose crowing can be heard?'Have you
left any scholar alive in the land?" His weeping and sadness increased,
and, when the giant saw that he was in earnest, he said, "Tell me, if I lead
you to a scholar, will you perhaps [as I fear) kill him?" Saul replied, "No."
So the giant considered him trustworthy and informed him that the
woman scholar was with him. Saul said, "Take me to her. I will ask her
whether there is any atonement for me." That name's was known only by
members of a family whose men had died; then the women would know
it. Then the giant said, "If she sees you, she will faint and be afraid of
you." So when they reached the door, the giant left Saul behind it and
entered to her, saying, "Am I not the most generous person toward you,
having saved you from being killed and given you refuge with me?" She
said, "Yes, of course." He said, "Then I need something from you. This is
Saul who will ask you whether there is any atonement for him." She
fainted out of terror, but he said, "He does not want to kill you, only to
ask you whether there is atonement for him." She replied, "No, by God, I
know of no atonement for Saul. But do you know the place of a prophet's
tomb? " They said, "Yes.
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This is the tomb of Joshua b. Nun." She went off to it, the two of them
with her, and she prayed. Joshua b. Nun came out, shaking the dust off of
his head. When he looked at the three of them, he said,
"What is it? Has the resurrection occurred?" She said, "No. But Saul
wants to ask you whether there is any atonement for him."
Joshua said, "I know of no atonement for Saul, unless he divests himself
of his rule and he and his sons go forth and his sons do battle before him,
on God's behalf. Then, if they are slain, (Saul] will go on the offensive; if
he is killed, perhaps that will be atonement for him." Then he fell down
dead in the grave.
Saul returned sadder than he had ever been, for fear that his sons would
not follow him. He wept until his eyelashes fell out and his body became
emaciated. His thirteen sons came to him, and spoke to him, asking him
about his condition. He told them his story and what had been said to
him about his atonement. He asked them to do battle with him. He
equipped them, and they went out together.
The sons attacked before him and were killed; then he attacked and was
killed. David became king after that, and God made him a prophet, for
that is His word: God gave him the kingdom and the wisdom-it is said
that the latter means prophecy. (God] gave him Samuel's prophecy and
Saul's kingship.
Saul's name in Syriac is Saul b. Kish b. Abiel b. Zeror b. Becorat b. Aphiah
B. Aysh b. Benjamin b. Jacob b. Isaac b. Abraham. Ibn Ishaq said: The
prophet revived from his grave to inform Saul about his atonement was
Elisha b. Akhtub.' So were we informed by Ibn Humayd-Salamah-Ibn
Ishaq.
The people of the Torah assert that Saul's reign lasted forty years, from
the beginning until he was slain in battle along with his sons.
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The Account of David b. Jesse b. Obed b. Boaz b.
Salmon b. Nahshon b. Amminadab b. Ram b.
Hezron b. Perez b. Judah b. Jacob b. Isaac b.
Abraham
David was-as Ibn Humayd related to us -Salamah-Ibn Ishaqsome scholarsWahb b. Munabbih-short, with blue eyes, little hair, and a pure and pious
heart.
Yunus b. `Abd al-Ma related to me-Ibn Wahb-Ibn Zayd related to me
regarding the word of God: "Consider those who went forth from their
habitations in their thousands, fearing death"...to where He says... "God
is aware of evildoers." God inspired their prophet that among the sons of
so-and-so, was a man by whom God would slay Goliath. Among his
distinguishing marks is a horn which, when placed on his head, will
overflow with water. So the prophet went to this man [i.e., so-and-so]
and said, "God has inspired me that among your sons is a man by whom
God will slay Goliath." He said, "Yes, O prophet of God!" So he brought
out to him twelve men like tall columns, among whom was one who
towered over the others. He tested them with the horn, but [each time]
saw nothing, so he said to each big man, "Withdraw!" and tried it on the
next one, but God inspired him: "Verily, We do not select men because of
their forms but because of the righteousness of their hearts." The
prophet said, "O Lord, he has claimed that he has no other son." God
replied, "He has lied." The prophet said, "My Lord has given you the lie
and said that you have a son besides them." He replied, "He is right, O
prophet of God. I have a short son whom I was ashamed of having people
see, so I sent him off with the herds." The prophet said, "Where is he?
"The father replied, "He is within such-and-such a gorge of such -andsuch a mountain."
The prophet went out to him and found that a valley had begun to flow
with water between him and the plot of land where he went to rest his
flocks at the end of the day. He found (this son] carrying two lambs at a
time, crossing the stream with them, not making them ford it alone."'
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When the prophet saw him, he said, "This is he, no doubt about it. He is
merciful to animals, so he must be even more merciful to people." He
placed the horn on his head, and it overflowed.
Al-Muthanni related tome-Ishiq-Ismicil b. Abd al-Karim-`Abd al-Samad b.
Ma`gil-Wahb b. Munabbih: When the Israelites (l surrendered rule to
Saul, God inspired the prophet of the Israelites, "Say to Saul: Let him do
battle with the Midianites and not leave anyone alive, killing them all,
and I shall give him victory." So he went with the troops to Midian and
slew those there, except their king, whom he took prisoner; he also
carried off their cattle. God inspired Samuel: "Do you not wonder at
Saul? I gave him My command and he violated it: he took their king
prisoner and carried off their cattle. So go meet him, and say to him that
I shall indeed strip dominion from his house, not to return it until the Day
of Resurrection. For I only give honor to him who obeys Me, and I humble
him who despises My command."
[Samuel] met [Saul] and said to him, "What have you done? Why did you
take their king as prisoner? And why did you drive their cattle?" He
replied, "I drove the cattle only in order to sacrifice them." Samuel said
to him, "God has stripped rule from your house, and it will not return to
it until Resurrection Day." God inspired Samuel, "Go to Jesse, and let him
present his sons before you. Anoint the one whom I command you with
the holy oil to be king over the Children of Israel." He went on from there
until he came to Jesse and said, "Present your sons before me." Jesse
called the eldest of his sons, a husky man of handsome appearance.
When Samuel looked at him, he was impressed with him and said,
"Praise be to God! Lo! God is Seer of His servants. " But God inspired him,
saying, "Your eyes see what is apparent, but I observe what is in the
hearts. Not this one." So [Samuel] said, "Not this one. Present another
before me." So he had six more pass before him, and for all of them, he
said, "Not this one. Bring me another one." Finally he said, "Do you have
another son besides these? " Jesse replied, "Yes, I have a red-headed
boy who is herding the flocks." [Samuel] said, "Send for him!" When
David, a red-headed youth, came, Samuel anointed him with the holy oil
and said to his father [Jesse ], "Hide this youth, for if Saul sees him, he
will slay him."
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Goliath and his people journeyed toward the Israelites and made camp,
while Saul traveled with the Israelites and made camp. They prepared for
battle, and Goliath sent to Saul, saying, "Why should my people and
yours be slain? Come forth to me in single combat, or send someone out
to me, whomever you want. If I slay you, dominion will be mine, while if
you kill me, dominion will be yours." Saul sent a crier among his troops
calling, "Who will go forth to duel with Goliath? " Then the narrator
recounts the story of Saul and David's killing of Goliath and what
happened between Saul and David.
Abu Ja`far (al-Tabari) said that in this story, it becomes clear that God had
already transferred kingship to [David] before he slew Goliath and before
Saul's attempt to slay him had occurred. As for the remainder of those
whose discourse about that we have related, they have said that David
became king only after Saul and his sons were slain.
Ibn Humayd has related to us -Salamah -Ibn Ishaq, regarding what some
sages have mentioned to me -Wahb b. Munabbih: When David slew
Goliath and his army was routed, people said, "David has slain Goliath
and has deposed Saul," and the people turned to David instead of Saul,
until no mention of Saul could be heard.
When the Israelites gathered around David, God revealed the Psalms to
him, and taught him ironworking, making it supple for him. He also
ordered the mountains and the birds to sing praise with him when he
sang. According to what they have mentioned, God did not give anyone
of His creation a voice like his. So when David recited the Psalms, wild
beasts would gaze at him with delight, until they were lined up, intently
listening upon hearing his voice. The demons invented flutes, lutes, and
cymbals with only his voice as a model. David was extremely diligent,
constant in worship, and wept much.
He was as God has described him to His prophet Muhammad, when He
said, "and remember Our servant David, possessor of might. Lo! He
turned in repentance. Lo! We subdued the hills ]to sing the praises] with
him] at nightfall and sunrise)"-these two verses mean he possessed
power.
Bishr b. Mu`adh related to us - Yazid -Said - Qatadah: Regarding And
remember Our servant David, possessor of might. Lo! He turned in
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repentance,
he said: He was granted power in worship and
understanding in submission (Islam).
It has also been mentioned to us that David would stay up at night and
fast half of the time. And according to what has been mentioned, four
thousand men guarded him every day and night.
Muhammad b. al-Husayn related to me - Ahmad b. al-Mufaddal-Asbat-alSuddi, regarding His words And We made his kingdom strong, he said,
"Four thousand men guarded him every day and night."
It is mentioned that one day, he wanted from his Lord the same status as
his forefathers Abraham, Isaac, and Jacob, and he asked his Lord to test
him somewhat as He had tested them and to grant him favor like that He
had granted them.
Muhammad b. al-Husayn-Ahmad b. al-Mufaddal-Asbat who said: al-Suddi
said that David divided his time into three days: one day he would spend
with people; one day he would devote to the worship of his Lord; and
one day he would devote to his wives, of whom he had ninety-nine. In
what he read in books, he found the excellence of Abraham, Isaac, and
Jacob. When he found this in the books he read, he said: "O Lord! It
seems to me that my forefathers have taken all goodness. Grant rpe the
same as you have granted them! Do tome what you have done to them."
Then God inspired him: "Your forefathers were tried with misfortunes
with which you have not been tried. Abraham was tested with the
sacrifice of his son, Isaac with the loss of his sight, and Jacob with grief
over his son Joseph. You have not been tried with. Any of that." David
said, "O Lord! Test me as you have tested them, and grant me what you
have given them."
God inspired him: "You are going to be tested, so be on your guard!" He
waited as long as God wished him to wait, whereupon Satan came to
him, taking on the shape of a golden dove. It alighted at his feet while he
was standing and praying. The narrator continued: He reached out his
hand to take hold of it, but it flew away. He followed it, but it distanced
itself until it alighted in an aperture in the wall. He went to grab it, but it
flew from the aperture. He watched to see where it would alight, so he
could send after it.
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He saw a woman bathing herself on her roof, one of the most beautiful
women in form. She happened to turn around, and she saw him. She let
down her hair, covering herself with it. That only increased his desire for
her. He asked about her and was told that she had a husband who was
absent at such-and-such a garrison. He sent to the garrison commander
an order to send Uriahs against such-and-such an enemy. He therefore
sent him, and [the enemy] was conquered by him. The commander
wrote back to David about the victory, and David wrote to him again,
saying, "Send him against such-and-such an enemy, who is even stronger
than they." So he sent him, and they again were conquered by him, and
he wrote to David about the second victory. David wrote to him, "Send
him to such-and-such an enemy." So he sent him, and on the third time,
Uriah was slain.
David married Uriah's wife. When she came to him, she had been with
him only a short time when God sent two angels, in human form, who
requested admission to his presence. But they found that this was his day
of worship, and the guards prevented them from entering. So the two
scaled the wall of his private apartment to reach him. He was not aware
of [their arrival] while he was praying, but suddenly the two were sitting
in front of him. He was startled, but they said, "Do not be afraid. We are
two litigants, one of whom has wronged the other, therefore judge aright
between us; be not unjust" - meaning, do not act wrongfully - "and show
us the fair way, to just judgment." David said, "Tell me your story." One
of them said, "Lo! This brother of mine has ninety-nine ewes while I have
one ewe. He wants to take my ewe to round out his to one hundred."
David then said to the other one, "What do you have to say? " The other
replied, "I have ninety-nine ewes, and this brother of mine has one ewe,
and I want to take it from him to complete my ewes to one hundred."
David said, "Even though he is unwilling? " He replied, "Even though he is
unwilling! " David said, "Then we cannot let you do that!" He replied,
"But you are unable to [prevent] that." David said, "If you try that, then
we will hit you on this and that" which Asbat interprets as "the tip of the
nose and the forehead." Then he said, "O David! You deserve more to be
hit on this and this, since you have ninety-nine wives while Uriah had
only one wife. But you did not stop exposing him to slaughter until he
was slain, and you married his wife."
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[David) looked and saw no one. Then he understood what had happened,
and how he was being tested, and he fell down prostrating himself, and
wept. He remained prostrate and weeping for forty days, not raising his
head except for some absolute need, after which he would again fall
down prostrate and weeping. He prayed until grass began to sprout from
his tears.
Then after forty days passed, God inspired him "O David! Lift up your
head, for I have forgiven you." He said, "O Lord ! how will I know that You
have forgiven me, when You are a just judge Who shows no favor in
judgment? When Uriah comes on the Day of Resurrection, holding his
head in his right or left hand, his neck veins gushing blood before Your
Throne, he will say, 'O Lord! Ask this one why he slew me."' God inspired
him: "If that happens, I will call Uriah and ask for you as a gift from him.
He will give you to Me, and I will repay him with Paradise." David said, "O
Lord! Now I know that You have forgiven me." He could not raise his eyes
to the heavens, because of his shame before his Lord, until he died.
`Ali b. Sah related to me - al-Walid b. Muslim-cAbd al-Rahman b. Yazid b.
Jabir-`Ata' al-Khurasani: David engraved his sin on the palm of his hand,
lest he should forget it. Whenever he saw it, his hand would tremble and
throb.
It is said that the reason for the trial with which he was tested was that
his innermost feelings told him that he could spend a day without
perpetrating an evil deed. It happened that the day of the trial took place
on the day he thought he could spend without committing an evil deed.
Mention of who said that.
Bishr related to us -Yazid-Said-Matar-al-Hasan, saying that David divided
his time into four parts: one day for his wives; one day for his worship;
one day for judging the Israelites; and one day during which he would
exhort the Children of Israel and they him, he would bring them to tears
and they him. When it was the day for the Children of Israel, he said,
"Exhort me!" They said, "Is there a day in which a man does not commit a
sin? "David imagined to himself that he could accomplish that, so when
the day of worship came, he locked his doors, giving orders that no one
was to be admitted. He devoted himself to the Torah, but while he was
reading it, lo! A golden dove full of every beautiful color alighted in front
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of him. He reached out to seize it, but it flew off and alighted not far
away, still giving him hope of reaching it. He continued following it until
he looked out and saw a woman washing herself; her form and beauty
pleased him. When she noticed his shadow on the ground, she covered
herself with her hair, which only pleased him more. He had sent her
husband to command one of his armies, and now he wrote to him to
journey to such-and-such a place, a place from which he would not
return.
Uriah journeyed there and was killed, so David proposed to his wife and
married her. Qatadah has told us that we have heard she was Solomon's
mother. When he was in his private apartment, lo! Two angels climbed
the wall to him. When two litigants came to him, they usually came by
way of the door of the private chamber, so he was startled by them when
they climbed the wall of the private chamber. But they said: "Be not
afraid! We are two litigants, one of whom has wronged the other"... until
where he reached - "be not unjust"- meaning, do not show favor- "and
show us the fair way" - that is, the more just and better one. "This
brother of mine has ninety-nine ewes"-and David had ninety-nine wives"while I have one ewe" - and Uriah had only one wife. "And he said:
`Entrust it to me,' and he conquered mein speech"- that is, he wronged
me and overcame me. (David] said: "He has wronged you in demanding
your ewe in addition to his ewes (and lo! Many partners oppress one
another, save those who believe and do good works, and they are few.]"
And David guessed - knowing that it was secretly directed at him, that is,
it was he who was meant by that- and he fell down prostrate and he
repented.
Ya`qub b. Ibrahim related to me -Ibn Idris: I heard Layth mentionMujahid: When David was overcome by this sin, he fell down, bowing to
God for forty days, until herbs sprouted from his tears, covering his head.
Then he called out, "O Lord! My forehead is covered with ulcers, and my
eyes have dried up, but no answer has been given to David about his
sin." It was proclaimed: "If [you are] hungry, you will be fed; if ill, you will
be healed; or if oppressed, assistance be sought for you." He sobbed so
that everything that had grown withered, and at that he was forgiven.
His sin was written on his hand, so he could read it. When he was
brought a vessel from which to drink, he would drink only a third or half,
then he would remember his sin, and he would sob so much that his
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joints would be dislocated, and he would not finish drinking, until the
vessel was filled with his tears. It was said one of David 's tears equaled a
tear of all creatures; that one of Adam's tears equaled one of David's
tears and of all creatures.'
[David] will come on Resurrection Day with his sin written on his hand
and will say: "Lord! My sin, my sin! Make me go ahead!" He will be sent
ahead, but he will not feel secure, so he will say, "Lord! Make me stay
behind!" He will then be held back, but continue to feel insecure.
Yunus b. Abd al-A`la related to me -Ibn Wahb-Ibn Lahi ah -Abu SakhrsYazid al-Ragashi-Anas b. Malik, saying: I heard the Messenger of God say
that when David the prophet looked at the woman and became
disquieted, he levied an army of the Children of Israel and gave orders to
its leader, saying: "When the enemy appears, make so-and-so draw near
and advance in front of the Ark."
At that time, the Ark was taken as assistance: whoever advanced in front
of it, would not return until he was slain or the army fled before him.
Then the husband of the woman was slain, and the two angels
descended and related his story to David. He understood, and bowed
down, remaining so for forty nights, until plants grew up around his head
from his tears, and the earth consumed part of his forehead. While he
was prostrate he said-and I understood from what al-Raqashi said only
these words-"Lord! David has committed a sin beyond what is between
the East and West. Lord! If You do not have mercy on David 's weakness
and forgive his sin, You will make his sin a subject of conversation among
successive generations after him."
Gabriel went to David after forty nights and said, "O David! God has
forgiven you for what you intended." David said, "I know that God is able
to forgive what I intended and that God is just, not showing favor. But
how about so-and-so, who will come on Resurrection Day and will say, 'O
Lord! My blood is on David !"' Gabriel said, "I did not ask your Lord about
that, but if you wish, I shall do so." [David] said, "Yes." Then Gabriel
ascended while David prostrated himself, remaining so as long as God
willed. Then (Gabriel] came down and said, "I have asked God, O David,
what you sent me about, and He replied, 'Say to him, "O David ! God will
bring the two of you together on Resurrection Day, and He will say [to
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Uriah ]: "' 'Give Me your blood, which is with David ' and he will reply, 'It
is Yours, O Lord!' and He will say, 'You may have whatever you want in
the Garden and whatever you desire in place of it."' "
People of the Scripture claim that David continued to rule after Saul, until
the incident between him and Uriah's wife occurred. When he
committed that sin, David was busied with atonement for it, according to
what they claim, and the Israelites disdained him. One of his sons, named
Absalom, rebelled against him and called the people to acknowledge him
as ruler, and those who erred among the Israelites rallied to him.
When God forgave David, some people returned to him, and David
fought his son until he defeated him. He sent one of his captains to
capture him, giving orders that he be careful to take him alive and show
kindness in capture. As the captain sought him, he fled and was forced to
run into a tree. He had luxuriant hair, and one of the branches got caught
in his hair and held him. This enabled the captain to overtake and kill
him, contrary to David 's order. David was greatly saddened over his
death, and felt a hatred for the captain.
During David's time, a violent plague struck the Israelites. David took
them to the place of the Temple to pray to God, asking Him to remove
this misfortune from them. Their prayers were answered, and they
adopted that place as a place for worship They say that this happened
after David had ruled for eleven years, but that he died before he
completed constructing it. So he left it to Solomon to complete, as well
as to slay the captain who had killed his brother. When Solomon had
buried David, he carried out his command that the captain be killed, and
he completed the building of the Temple.
Regarding David's building of that Temple, there has been said what
Muhammad b. Sahl b. 'Askar reported to us - Ismail b. `Abd al-Karim `Abd al-Samad b. Ma`gil, who heard Wahb b. Munabbih say that David
wanted to know how many Israelites there were. To find this number, he
sent out appraisers and chiefs and commanded them to bring him the
number they found. But God was angry with David about this matter and
said, "You know that I had promised Abraham that I would bless him and
his descendants ' So that I would make them as numerous as the stars in
heaven, and their number uncountable. Yet you wanted to know the
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number that I said could not be counted. So choose either that I afflict
you with hunger for three years, or that I give power over you to the
enemy for three months, or to death for three days." David conferred
with the Israelites about this matte; and they said, "We do not have the
patience to withstand hunger for three years, nor the enemy for three
months, for there would be no remnant of us. If there is no way out, then
better death at His hand than at the hand of anyone else."
Wahb b. Munabbih mentioned that during one hour of the day, many
thousands, the number is unknown, died among them. When David
learned of the numbers of dead, he was distressed, so he devoted
himself to God and prayed to Him, saying, "O Lord ! I have eaten the sour
sorrel, but the teeth of the Israelites are set on edge. I sought this, I
ordered the Israelites to do it, everything that happened is my [fault], so
pardon the Children of Israel!" God responded to him by removing death
from them. Then David saw the angels with their drawn swords
sheathing them and climbing a golden ladder from the Rock to heaven,
and David said, "This is a site on which a place of worship should be
built." David wanted to begin its construction, but God inspired him:
"This is a holy house, and you have stained your hands with blood. You
are not to be its builder, then, but a son of yours, whom I shall make king
after you, whom I shall name Solomon, [and) whom I shall keep safe
from bloodshed." When Solomon became king, he built the place of
worship and ennobled it. David's life, according to the accounts that
came from the Messenger of God, lasted one hundred years, whereas
one of the Scriptuaries claims that he lived for seventy-seven years and
reigned for forty years.
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The History of Solomon b. David
Solomon b. David ruled over the Israelites after his father David. God
compelled the jinn, men, birds, and wind to serve him. In addition, He
gave Solomon prophecy, and he asked his Lord to give him dominion that
would not be appropriate to anyone after him, and He responded, giving
him that.
According to what we were told by Ibn Humayd-Salamah-Muhammad b.
Isliaq-some scholars-Wahb b. Munabbih: When he left his dwelling for his
council chamber, the birds would stay close to him, while men and jinn
would arise for him until he was seated on his throne.
He was-they assert-pale, corpulent, clean, and hairy, and wore white
garments. During the days of his father 's rule, after Solomon had
reached mature manhood, his father would consult with him, according
to what is recorded, about his affairs. One of his and David's concerns
involved giving judgment about sheep who had wandered by night by
themselves into the fields of people, an account of whom-as well as the
account of the two of them-God related in His Book, saying: And David
and Solomon, when they gave judgment concerning the field, when
people 's sheep had pastured therein by night; and We were witnesses to
their judgment. And We made Solomon understand; and to each of the
two We gave judgment and knowledge.
Abu Kurayb and Harlin b. Idris al -Asamm, related to us - al-MuharibiAsh`ath-Abu Ishaq-Murrah-Ibn Masud: Regarding His words: And David
and Solomon, when they gave judgment concerning the field, when
people 's sheep had pastured therein by night, he said: It was a vineyard,
whose clusters had sprouted, and [the sheep] had ruined them. David
passed judgment on the sheep in favor of the owner of the vineyard, but
Solomon said: "Not that, O prophet of God! " He replied, "Why is that? "
He said, "Hand over the vineyard to the owner of the sheep, so that he
may take care of it until it returns to its former condition, and give the
sheep to the owner of the vineyard, so that he may gain from them until
the vineyard has returned to its previous state, then hand it over to its
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owner and the sheep to their owner. For that is His saying: We made
Solomon understand [the case].
He was a warfaring man, who rarely ceased his constant campaigning. No
sooner would he hear about a ruler in some part of the world, but he
would go to him to humble him. It was as Ibn Humayd related to us Salamah-Ibn Ishaq, as they claim, that when he desired to do battle, he
would command his army to be mustered, and wood would be cut for it.
It would be set upon [the wood], and people, draft animals, weapons of
war, everything, was loaded on it. As soon as it carried what he wanted,
he commanded the violent wind to enter under the wood and raise it up.
When it had been lifted, he commanded the light breeze, which carried
them [the distance of] a month in one night, and [the distance of] one
month in one morning, to wherever he wished. God says: So We made
the wind subservient to him, that ran at his command softly, wherever he
might light upon- meaning, wherever he wished. And God said: And unto
Solomon (We gave) the wind, of which the morning's course was a
month's journey, and its evening course a month's journey
The narrator continued: It was mentioned to me that there is an
inscription, written by one of Solomon's companions, either a jinni or one
of mankind, in a dwelling in the vicinity of the Tigris: "We dwelt in it, but
we did not build it; we found it already built. We came early in the
morning from Istakhr and spent the midday rest in it. We will go from it
in the evening, if God wills, and spend the night in Syria."
According to what I have heard, the wind carried his army, and the light
breeze blew him wherever he wished, yet it could move over a sown field
and not make it move.
Al-Qasim b. al-Hasan related to us- al-Husayn-Hajjaj-Abu Ma`shar
-Muhammad b. Kacb al-Qurazi: We have heard that Solomon's army
[stretched) one hundred parasangs: twenty-five of them consisted of
humans, twenty-five of jinn, twenty-five of wild animals, and twenty-five
of birds. He possessed one thousand houses of glass on the wooden
[carpet), in which there were three hundred wives and seven hundred
concubines. Solomon ordered the violent wind, and it lifted all this, and
ordered the gentle breeze and it transported them. God inspired him
while he was journeying between heaven and earth: "Lo! I have
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increased your rule so that no creature can say anything without the
wind bringing it and informing you."
Abu al-Sa'ib related to me-Abu Mu`awiyah-al-A`mash-al-Minhal b. `AmrSad b. Jubayr- Ibn `Abbas: "Solomon b. David had six hundred thrones set
out. The noblest humans would come and sit them near him, then the
noblest jinn would come and sit near the humans." He continued: "Then
he would call the birds, who would shade them, then he would call the
wind, which would carry them." He went one: "During one morning, they
would all travel the distance of a month's journey."
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What We Have Heard about Solomon's
Campaigns, among Them His Raid during
Which He Corresponded with Bilgis
Who was, according to what the genealogists say, Yalmaqah bt. alYashrah-some say, bt. Ayli Sharh, and others say, bt. Dhi Sharhb. Dhi
Jadan b. Ayli Sharh b. al-Harith b. Qays b. Sayfi b. Saba' b. Yashjub b.
Ya`rub b. Joktan [Qahtanj, after which she came to Solomon peacefully,
without warfare or battle.
He corresponded with her, according to what is said, because he had
missed the hoopoe bird one day during a journey. He needed water, but
no one with him knew how far away it was. He was told that the hoopoe
possessed such knowledge, so he asked for the hoopoe, but could not
find it. Someone said that, on the contrary, Solomon had asked about the
hoopoe because it missed its shift.
Regarding his story, the story of that journey, and the story of Bilgis,
there is what al `Abbas b. al-Walid al-Amuli related to me- Ali b. `Agimoi `Ata' b. al-Si'iboa - Mujahid - Ibn `Abbas: When Solomon b. David went
on a journey or wanted to travel, he would sit on his throne with seats
placed to his right and left. He would give permission to the humans to
enter, and permitted the jinn to enter behind them. Then he gave
permission to the demons, after the jinn. He would then send for the
birds to give them all shade from above, and for the wind to carry them,
while he sat on his throne and the people in their seats. The wind carried
them, the morning's course was a month's journey, and its evening
course was a month's journey, softly wherever he might light upon. It was
neither a violent nor a light wind, but one in the middle between the
two.
While Solomon was traveling, he always chose one bird that he made the
chief of all the birds. If he wanted to ask a bird about anything, he would
ask its chief. While Solomon was traveling, he alighted in a desert and
asked about the distance to water from there. The humans said, "We do
not know," so he asked the jinn. They said, "We do not know" Then
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Solomon asked the demons, and they said, "We do not know." So he
became angry and said, "I shall not leave until I know how far away water
is from here."
The demons said to Solomon: "O Messenger of God! Do not be angry,
because if there is anything to be known, the hoopoe knows it." Solomon
said, "Bring the hoopoe to me!" But it could not be found, so Solomon
became angry and said, "How is it that I do not see the hoopoe, or is he
among the absent? Verily I will punish him with hard punishments, or I
will slay him, or he will bring me a clear authority"-meaning, a clear
excuse - "for being absent from this journey of mine !' His punishment
for a bird 's absence was to pluck out its feathers and to place it in the
sun; it would be unable to fly and would become one of the insects of the
earth if [Solomon] wished so. Or he would slay it, and that would be its
punishment.
The-.hoopoe passed over Bilgis' palace and saw one of her gardens
behind the palace. It inclined toward the greenness and alighted on it,
and lo! There was one of Bilgis' hoopoes in the garden. Solomon's
hoopoe said: "Where are you [so far] from Solomon? And what are you
doing here? " Bilgis' hoopoe replied, "And who is Solomon? " He replied,
"God sent a man named Solomon as a messenger, and humbled before
him the wind, the jinn, humans, and birds.
Bilgis' hoopoe said to the other, "What are you saying?" It replied, "I am
saying to you what you have heard." Bilgis' hoopoe said, "This is indeed a
wonder, but more wonderful than that is that all of these many people, a
woman rules over them, and she has been given [abundance] of all
things, and hers is a mighty throne. They replaced thanks to God by
worshiping the sun instead of God." When the hoopoe had mentioned
Solomon, it flew off. When it reached the army, the other birds met it
and said, "The Messenger of God has threatened you," and they
informed it of what Solomon had said.
Solomon's punishment of the birds was to pluck their feathers and to
spread them in the sun, so that they would never fly again and would
become like the insects of the earth. Or he would kill them and they
would never have posterity.
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The hoopoe said, "But did the Messenger of God make no exception? "
They replied, "Yes, he did, saying, ' Or let him bring me a clear excuse."'
When the hoopoe went to Solomon, he asked it, "What has caused you
to be absent from my journey?" The hoopoe responded, "I have found
out a thing that you do not apprehend, and I come to you from Sheba
with sure tidings"-to where He reached-"and see what (answer] they
return."
The hoopoe pleaded excuses and related to him of Bilgis and her people
as the other hoopoe had told him. Solomon responded, "You have
pleaded an excuse. We shall see whether you speak the truth or whether
you are a liar. Go with this letter of mine, and throw it down to them.
The hoopoe met her while she was in her palace and threw the letter to
her, and it came into her mind' that this was a noble letter. She was
worried about it, so she took it and threw her garments over it, ordered
her throne be brought out, then went to sit upon it and proclaimed to
her people, saying to them: "O chieftains! Lo! There has been thrown to
me a noble letter. Lo! It is from Solomon, and it is: `In the name of God
the Beneficient, the Merciful. Exalt not yourselves against me, but come
to me as those who surrender. am accustomed not to decide a matter
until you bear witness to me." They said: "We are lords of might and
lords of great prowess, but it is for you to command; so consider what
you will command." She said: "Lo, when kings enter a town, they ruin it,
and make the honor of its people shame. Thus will they do. But am
going to send a present to them- If he accepts it, then he is an earthly
king, and I am more powerful and stronger than he. But if he does not
accept it, then this is something from God." When the present reached
Solomon, he said to them, "Would you help me with wealth? That which
God has given me is better than what He has given you. Nay it is you (not
I) who exult in your gift. Return to them. We shall surely come to them
with hosts that they cannot resist, and we shall drive them from there
with shame) and they will be abased"-that is, they are not praiseworthy.
She sent him an unpierced gem and told him: "Pierce it !" Solomon asked
people, but they had no knowledge about that, then he asked the jinn,
but they had no knowledge of that. Then he asked the demons, who said,
"Send for the termite." So the termite came, placed a hair in her mouth,
entered into [the gem], and after a while, pierced it. When her
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messengers returned to her, [Bilgis] left her people hurriedly at the break
of day with her people following after her.
Ibn `Abbas said, "She had one thousand gayls with her." Ibn `Abbas said,
"The people of Yemen call their leader 'qayl,' and with each qayl were
ten thousand men." Al `Abbas said, "`Ali said, ten thousand thousand."
Al-`Abbas said-`Ai-Husayn b. `Abd al-RahmanB related to us-`Abdallah b.
Shaddad b. Alhad: Bilgis proceeded to Solomon with three hundred and
twelve qayls, each with ten thousand men.
'Ata- Mujahid - Ibn `Abbas: Solomon was an awe-inspiring man. No
enterprise was undertaken unless he was responsible for it. On that day,
he went out to sit upon his throne and saw a cloud of dust near him. He
asked, "What is this? " They told-him, 'Bilgis, O Messenger of God!" He
said, "She has encamped near us in this place!"
Mujahid said that Ibn Abbis described that for us, "I estimated [the
distance] as that between al-Kufah and al-Hirah, the distance of one
parasang." He continued: [Solomon] addressed his troops and said:
"Which of you will bring me her throne before they come to me,
surrendering "An 'ifrit of the jinn said: " will bring it to you before you rise
from your place "-in which you are now until the time you rise for your
morning meal.
Solomon said, "Who will bring her throne to me before that? " One who
had knowledge of Scripture said: "I will bring it to you before your gaze
returns to you. " Solomon looked at him, and when he had finished
speaking, Solomon returned his gaze to the throne. He saw that her
palanquin had come and emerged from beneath his throne And when he
saw it set in his presence, (Solomon) said: "This is of the bounty of my
Lord, that He may try me, whether I give thanks... when He brings it to
me before my gaze even returns to me... or am ungrateful... for He has
made one in my power more able to bring it than me."
They set up her throne for her. He said further: When she came, she sat
next to Solomon, and it was said to her: "Is your throne like this? " So she
looked at it, and she said: "It is as though it were the very one." Then she
said: "I left it in my fortress with troops surrounding it, so how was this
brought, O Solomon? I should like to ask you something, so you may tell
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me about it." He said: "Ask!" She said: "Tell me about sweet water that is
from neither heaven nor earth." The narrator said: When Solomon was
faced with something he did not know, he began by asking humans
about it. If humans had knowledge of it, [good], otherwise he asked the
jinn. If the jinn had no knowledge about it, he asked the demons. The
demons said to him: "How easy that is, O Messenger of God! Command
the horses and make them run, then fill a vessel with their sweat." So
Solomon said to her, "The sweat of horses." She said, "You are right.
Then tell me about the color of the Lord." Ibn Abbis said that Solomon
rose up from his throne and fell down prostrating himself. Al `Abbas said
-'Ali - `Amr b. `Ubayd told me - al-Hasan: "Solomon was thunderstruck
and fainted and fell down from his throne." Then we return to the
original account, which says: She arose, and his troops scattered from
him, while a messenger arrived, saying, "O Solomon! Your Lord says to
you, 'What is wrong with you? "' He replied, "She has asked me
something that I am reluctant to repeat! m ° (The messenger] said, "God
commands you to return to your throne and sit upon it. Send for her,
those of her troops who were with her, and all of your troops who were
present. Let them all come to you, while you ask her and them what she
had asked you."
He did that, and when they had all entered to his presence, he said to
her, "About what did you ask me? " She replied, "I asked you about
sweet water that is from neither heaven nor earth." He said, "And I
answered you that it was horse 's sweat." She said, "And you were right."
He said, "And what else did you ask me? " She said, "I did not ask you
anything but that." The narrator went on: Solomon said to her, "Then
why did I fall from my throne? " She said, "That is something I know
nothing about."
Al-`Abbas said-`Ali: "I forgot it." He went on, "So he asked her troops, and
they said what she had said." [Solomon] asked his own troops, jinn, birds,
and whoever of his troops had been present, and they all said, "She
asked you, O Messenger of God, only about sweet water." The narrator
said: The messenger had said, "God says to you, 'Return to your place, for
I have taken care of them for you."'
Solomon said to the demons, "Build me a castle in which Bilgis will enter
to me." He continued: The demons turned to one another and said,
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"Solomon is the Messenger of God, and God has humbled to him
whatever He has humbled. Bilgis is the queen of Sheba, whom he will
marry, and she will bear him a boy, and we shall never be freed from
slavery."
Bilgis was a woman with hairy legs, so the demons said, "Build a
structure for him that will show him that, so that he will not marry her."
They built him a castle of green glass, making floor tiles of glass that
resembled water. They placed within those tiles every kind of sea
creature, fish, and the like, then they covered it up. They said to
Solomon, "Enter the castle."
A throne was set up for Solomon at the far end of the castle. When he
entered, he looked around, went to the throne, sat upon it, and said: "Let
Bilgis enter to me." "She was told, "Enter the castle!" When she began to
enter, she saw the forms of the fish and creatures in water, so she
thought it was a pool, i.e., she thought it was water and she bared her
legs to enter it. The hair was twisted around her legs, and when Solomon
saw this, he called to her, averting his glance: "Lo! It is a hall, made
smooth, of glass." She let down her garment, and she said: `My Lord! Lol
I have wronged myself, and I surrender with Solomon to God, the Lord of
the Worlds."
Then Solomon called the humans and said, "How ugly this is! What can
remove it? " They said, "O Messenger of God! The razor." He said,
"Razors will cut the woman's legs." So he called the jinns and asked
them. They said, "We do not know." Then he called the demons and said,
"What will remove this? " They said likewise, "The razor." He replied,
"Razors will cut the woman's legs." He continued: They apologized to
him, then made a depilatory paste for him.
Ibn `Abbas said, "It was the first day on which depilatory paste was
mixed. Then Solomon married her."
Ibn Humayd related to us - Salamah -Ibn Ishaq-a scholar - Wahb b.
Munabbih: When the messengers brought back to Bilgis what Solomon
had said, she said, "By God! I had known that this is no ordinary king and
that we have no power to oppose him and will not accomplish anything
by vying with him." So she sent to him, saying, "I am coming to you with
the kings of my people, so that I may see your situation and your religion
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to which you are inviting [me)." She then ordered her royal palanquin,
upon which she used to sit, made of gold inlaid with sapphire, topaz, and
pearls, and it was placed within seven structures, each within another,
then she had their doors locked. She was served only by women, of
whom there were six hundred with her. Then she said to the one whom
she had appointed over her domain, "Guard what is in your hands and
the palanquin of my rule, and do not let anyone reach it or even see it
until I return." Then she went off to Solomon with twelve thousand qayls
from the kings of Yemen, and under the authority of each of them were
many thousands. Solomon began sending out the jinns, who would bring
him [word ] of her travel and how far she reached each day and night.
When she drew near, he assembled all the jinns and men under his
command and said, "O you chiefs! Who will bring me her throne before
they come to me submitting? " The narrator said: "She submitted [to
Islam ), and her Islam was sincere."
It is claimed that Solomon said to her, when she had accepted Islam and
he had completed the matter with her, "Choose a man from your people
to whom I will marry you." She replied, "Shall men marry someone like
me, O Prophet of God, when I have had dominion and power among my
people such as I have had? " He said, "Yes. In Islam, there can only be the
like of that. It is not fitting for you to forbid that which God has made
permissible for you." So she said, "Then marry me, if it must be so, to
Dhu lbbba', king of Hamdan." So Solomon married her to him, returned
her to Yemen, and gave rule over Yemen to her husband Dhu Tbbba'.
Solomon called Zawba`ah, prince of the jinns of Yemen, and said, "Do for
Dhu Thbba' whatever he asks you to do for his people."
So Zawbaah carried out construction projects in Yemen for Dhu 'Mbba',
and Dhu Tiibba' remained there as king, having whatever he wanted
done for him, until Solomon b. David died. Then, when a year had passed
and Solomon 's death became clear to the jinn, one of them journeyed
through Tihamah" until, in the midst of Yemen, he shouted at the top of
his voice, "O assemblage of jinn! King Solomon has died, so stop
working." The demons directed themselves to two large stones, upon
which they wrote an inscription in Himyarite script: "We built Salhin in
seventy -seven years, striving steadily. And we built Sirwah, Marah, and
Baynun by the sweat of [our] hands and Hind and Hunaydah and seven
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cisterns in a paved court, and Talthum in Raydah. Were it not for the one
who shouted in Tihamah, we would have left in al-Bawn a sign."
The narrator explains: Salhin, Sirwah, Marsh, Baynun, Hind, Hu-naydah,
and Talthum are fortresses in Yemen that the demons built for Dhu
Tiibba'. Then they stopped work and left. The rule of Dhn Ttibba' and
Bilqis ended with the rule of Solomon b. David.
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Solomon's Campaign against the Father of His
Wife, Jaradah, and the Story of the Devil Who
Took Solomon's Signet Ring
Ibn Humayd related to us-Salamah-Ibn Ishaq-a scholar-Wahb b.
Munabbih: Solomon heard of a city, named Sidon, on one of the islands
of the sea, in which was a mighty powerful king. People had no access to
him because of his situation in the sea. However, God had given to
Solomon within his dominion, power to which nothing on land or sea
would be inaccessible. He needed only to ride to it when he rode on the
wind. He set out for that city, the wind carrying him over the water, until
he landed there together with his troops of men and jinns. He killed its
king and took everything as booty. Among those items he seized was a
daughter of that king, the like of whose comeliness and beauty he had
never seen. He chose her for himself and invited her to become a
Muslim. She accepted Islam, but reluctantly and doubtfully. He loved her
with a love he had never shown to any of his wives and became obsessed
with her. But despite her standing with him, her sadness did not leave
her, nor did her tears stop. When he saw how (sad] she was, distressed
by what he saw, he said to her, "Woe is you! What is this sadness that
does not leave you? And these tears that do not stop? " She replied, "It is
my father. I remember him and his dominion. I remember what his
position was, and what happened to him. It makes me sad." He said,
"God has exchanged it with a dominion for you that is greater than his,
and power greater than his power. He has guided you to Islam, which is
better than all of that." She said, "Certainly that is so, but whenever I
remember him, sadness overcomes me, as you have seen. Perhaps you
could command the demons to make a likeness of my father in my
dwelling, so that I may see it in the morning and evening. I hope this will
take away my sadness and divert me somewhat from what I feel." So
Solomon commanded the demons, saying, "Make for her a likeness of
her father in her dwelling in which nothing would be unrecognizable for
her." They made his likeness for her so that she (seemed to) look at her
father himself, except that there was no soul in him. After they had made
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him for her, she directed herself to him, wrapping him in a girdle, putting
a shirt and a turban on him, and restored him to the kind of clothing he
used to wear and the sort of appearance he used to have. Then, when
Solomon would leave her dwelling, she would enter to (the image) early
in the morning with her slave girls. She and the slave girls would bow
down to him, as they used to do for him in his dominion. Every evening
she would go to him in the same way, and Solomon knew nothing of that
for forty days.
Word of that reached Asaph b. Berechiah, a trusted counselor who was
never turned back from Solomon's gates, and at any hour he desired to
enter any of his apartments, he entered, whether Solomon was present
or not. He went to Solomon and said, "O Prophet of God! I have become
old, my bones have become frail, and my time is running out. It is time
for me to pass on. I should like to stand in a place before my death in
which I might mention those of God 's prophets who have passed on and
praise them with my knowledge of them, and teach the people
something of what they have not known of many things about them."
Solomon said, "Do so! " Solomon gathered the people to him, and he
stood among them as a preacher, mentioning God's prophets who had
passed on. He praised each prophet for what he had been and
mentioned in what way God had made him excel, until he came to
Solomon's name, and mentioned him, saying, "How forbearing you werein your youth, and how pious you were - in your youth, and how virtuous
you were - in your youth, and how wise you were - in your youth, and
how far you were from everything disapproved-in your youth! "Then he
left, and Solomon grew angry until he was filled with rage. He entered
his dwelling and sent for Asaph, saying, "O Asaph! You mentioned the
prophets of God who have passed on, and you praised their goodness
throughout their lives and in every state of their affair. But when you
mentioned me, you began to praise my goodness in my youth, but you
remained silent about everything else in my case after I matured and
what I have done in my latter days." Asaph responded, "Verily, someone
other than God has been worshiped in your dwelling during the last forty
days in the passion of a woman." Solomon said, "In my dwelling?" He
replied, "In your dwelling!" Solomon said, "Verily, we are God 's, and lo!
Tb Him do we return." I know that you spoke only about something that
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has reached you." Then Solomon returned to his dwelling, broke the
image, and punished that woman and her slave girls.
Then [Solomon] ordered garments of purification to be brought to him.
They are garments spun by none but virgins, woven by none but virgins,
washed by none but virgins, and no woman who had menstruated may
touch them. He put them on, then went out to a deserted piece of land
by himself. He ordered ashes to be brought and spread out for him. Then
he came, repenting to God and sat on those ashes, rolling in them in his
garments, humbling himself before God and entreating him, weeping,
praying, asking forgiveness for what had happened in his dwelling, saying
among the things he said [as was mentioned to me, but God knows best],
"Lord, why do You afflict the family of David so that they worship other
than You, and that they permit in their dwellings and among their family
the worship of other than You." He remained thus until the evening
came, weeping to God, imploring Him, and asking His forgiveness. Then
he returned to his dwelling.
He had a chief concubine named al-Aminah to whom, when he entered
his privy or when he wished to have intercourse with one of his wives, he
would give his signet ring until he purified himself, because he would not
touch his signet ring unless he was [ritually] pure. His dominion was in his
signet, and one day, he gave it to her, as he used to do, then he entered
his privy. The Devil who was master of the sea, who was named Sakhr,
came to her in Solomon's form. Aminah saw nothing unlike Solomon in
him, and when he said, "My signet ring, O Aminah!" she gave it to him.
He put it on his hand, went out, sat on Solomon's throne, and the birds,
jinns, and men surrounded him.
Solomon came out and went to al-Aminah, but his condition and
appearance had changed for everyone who saw him. When he said, "O
Aminah, my signet ring !" she replied, "And who are you? " He said, "I am
Solomon b. David." She said, "You lie! You are not Solomon b. David.
Solomon came and took his signet ring. He is that one, sitting on his
throne in his dominion."
Solomon realized that his sin had overtaken him. He went out and began
to stand at one of the houses of the Israelites, saying, "I am Solomon b.
David," but they would throw dirt on him and insult him, saying, "Look at
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this madman ! What does he say? He claims that he is Solomon b. David."
When Solomon saw that, he turned to the sea, and would carry fish to
the market for the seafaring men. Each day, they would give him two
fish. When evening came, he would sell one fish for some loaves of
bread, and grill the other and eat it. He remained thus for forty days -the
same amount of time that the idol had been worshiped in his dwelling.
Asaph and the powerful men of the Israelites found fault in the judgment
of God's enemy, the Devil, during those forty days. Asaph said, "O
assembly of the Children of Israel! Have you noticed the same change in
the judgment of the son of David that I have noticed? " They said, "Yes."
He said, "Give me time to enter to his wives so that I may ask them
whether they have found the same fault in his private affairs that we
have found with his public affairs with the people and his outward
behavior." He went in to Solomon's wives and said, "Woe unto you!
Have you found something wrong in Solomon's behavior as we have
found wrong? " They said, "The worst of it is that he will not leave any
woman of us who is menstruating alone,s" and he does not wash himself
from impurity."TM Asaph said: "Verily we are God's, and to Him do we
return Verily that is a clear test." Then he returned to the Israelites and
said, "What he does in private is worse than what he does in public."
When forty days had passed, the Devil flew away from his council
chamber. As he passed over the sea, he threw the signet ring into it, and
a fish swallowed it. One of the fishermen saw that fish and caught it.
Solomon had worked for him from the beginning of that day until
evening, so he gave Solomon his two fish, [including] the one that had
taken the signet ring. Solomon went out with his two fish and sold the
one in whose stomach there was no signet ring for some loaves of bread.
He then applied himself to the other fish, cutting it open in order to grill
it, and was confronted by his signet ring in its stomach. He took it, placed
it on his hand, and fell down, prostrating himself to God. The birds and
jinns surrounded him, and people approached him, and he knew that
what had come upon him was only because of what he had let happen in
his household. He returned to his dominion and manifested repentance
for his sin. He commanded the demons, saying, "Bring Sakhr to me !" The
demons sought him until they caught him, and he was brought. Solomon
bored a hole in a stone for him and put him inside. Then he closed it up
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with another [stone], bound it with iron and lead, and gave orders for it
to be cast into the sea.
Muhammad b. al-Husayn related to us-Ahmad b. al-Mufaddal -Asbat-alSuddi said about God's word: And verily We tried Solomon, and set upon
his throne a body-he said, [this was] the devil, when he sat on [Solomon
's] throne for forty days. He continued: Among Solomon's one hundred
wives, was one called "Jaradah." She was his favorite wife and the most
trusted. When he was impure or went out for his need, he would take off
his ring, and he would trust no one of the people but her with it. She
went to him one day and said, "My brother has a dispute with so-and -so,
and I should like you to settle it for him when he comes to you." He said,
"Of course." But he did not do it, and he was afflicted. He gave her his
signet ring and entered the toilet. But the devil came out in his form. He
said, "Give me the ring!" and she gave it to him. Then he went and sat on
Solomon's seat. Afterward, Solomon came out and asked her for his
signet ring, and she said, "Did you not take it before? " He said, "No," and
went out of his place bewildered.
The devil continued judging the people for forty days. The people found
fault with his judgments, and the readers and scholars of the Children of
Israel assembled, and came and entered to [Solomon's] wives and said,
"We find fault with this, and if it is Solomon, then he has lost his senses.
We disapprove of his judgments." [Al-Suddi] continued: The women wept
upon [hearing] this. The people approached them on foot until they
reached [the devil] and surrounded him. Then they unrolled and read the
Torah. He flew from before them until he rested upon an embattlement
with the signet ring. Then he flew until he reached the sea, and the signet
ring, falling from him into the sea, was swallowed by one of the fish.
[Al-Suddi] continued: Solomon approached in the state in which he was,
until he reached one of the fishermen of the sea, and he was hungry.
Solomon's hunger had become very strong, and he asked [the fisherman]
for food from their catch, saying, "Verily I am Solomon." One of the
fishermen arose and struck him with a staff, cutting open his head.
Solomon began to wash off his blood-he was on the seashore and the
fishermen blamed their companion who had struck him, saying: "How
bad was what you did when you struck !"He said, "It was because he
claimed that he was Solomon."
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They gave him two of the fish they had caught, but he did not busy
himself with what he had of the catch until he stood at the seashore and
split open the two [fish], beginning to wash them, and found his signet
ring in the stomach of one. He took it, put it on, and God restored his
glory to him and his dominion. The birds came so that they hovered over
him, and the people knew that he was Solomon. The people rose and
asked his pardon for what they had done. He said, "I shall not praise you
for your asking pardon, nor will I blame you for what you did. This matter
had to be."
He went until when he reached his dominion, he sent for the devil, and
he was brought to him. The wind and the demons were made to work for
him on that day; they had not been subordinated to him before then, for
that is His word: "Bestow upon me sovereignty such as shall not belong
to anyone else after me. Lo! You are the Bestower."
He sent for the devil, and he was brought. [Solomon] gave orders to
place him in a chest of iron, then it was shut and locked with a lock. He
sealed it with his signet ring, then he gave orders to cast it into the sea.
The devil will be in it until the Hour arrives. His name was Habagiq.
Abu Ja`far said: Then Solomon continued in his sovereignty after God had
returned him to it, the jinn making for him what he willed: places of
worship and statues, basins like water troughs and anchored cooking
pots and his other projects.
He punished those demons he wished, and set free those he liked, so
that when he neared his term and God wanted to take him to Him, his
matter was as was told to me, as Ahmad b. Mansur related about himMusa b. Masud Abu Hudhayfah- Ibrahim b. Tahmansss-cAta' b. al-Sa'ibSaid b. Jubayr-Ibn Abbas-the Prophet: When Solomon, the Prophet of
God, was praying, he would see a tree sprouting in front of him, and he
would say to it: "What is your name? " It said, "Such-and-such." Then he
said, "For what purpose are you?" If it was for planting, it would be
planted; if it was for a remedy, it would be written down. One day while
he was praying, suddenly he saw a tree in front of him, and he said to it,
"What is your name? " It said, "Carob (kharrub)." He said, "For what
purpose are you?" It said, "For the destruction (kharab) of this house."
Solomon said, "O my God! Blind the jinn to my death, so that men may
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know that the jinn do not know what is hidden." He hewed [the tree]
into a staff and was supported upon it for a year after he had died, while
the jinn continued to work. Then, a termite ate it, and he fell. Thus,
humans perceived that the jinn, if they had known the unseen, would not
have continued in despised toil.
He said: Ibn `Abbas used to read it "for a year in despised toil." He
continued: The jinn thanked the termite and used to bring it water.
Musa b. Harun related to me-`Amr-Asbat-al-Suddi, in an account that he
related-Abu Malik; and Abu Salih-Ibn 'Abbas; and Murrah al-Hamdani Ibn Masud; and people among the companions of the Prophet: Solomon
would isolate himself in the Temple for a year or two years, for a month
or two months, or for more or less time. His food and drink would be
brought in to him, as it was at the time he died. From the beginning,
there was not a day when he woke [early], but a tree had sprouted in the
Temple. He would go to it and ask it, "What is your name? " And the tree
would say, "My name is such -and-such." He would say to it, "Why have
you sprouted? " And it would say, "I sprouted for such-and-such [a
purpose]." He would give orders regarding it, and it would be cut down.
If it sprouted for planting, he would plant it. If it sprouted as a remedy, it
would say, "I have sprouted as a remedy for such-and-such," and he
would use it for that. Then a tree sprouted that is called the carob, and
he asked it, "What is your name? " It replied, "I am the carob tree." He
said, "Why did you sprout?" It replied, "I have sprouted for the
destruction of this place of worship." Solomon said, "God would not
destroy it while I am alive. You [are the one] upon whose face is my
death and the destruction of the Temple, He pulled up the tree and
planted it in a wall of his. He then entered the prayer chamber and stood
praying, leaning on his staff, and he died. The demons did not know of
this, and they were working for him at that time, fearing that he would
come out and punish them. They would gather around the prayer
chamber, with its openings in front and back. Any devil who wanted to
disobey would say, "Am I not strong if I enter (here) and depart from that
side?" So he would enter and depart from the other side. Then one devil
entered and passed by. No devil could look at Solomon in the prayer
niche without being burned. But as this one passed by, he did not hear
Solomon's voice. When he returned, he still did not hear it. Then he
returned again and stood in the Temple and was not burned. He looked
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at Solomon, who had fallen down dead, and went out, informing the
people that Solomon had died. They opened up the Temple and brought
him out. They found that his stick (minsa'ah) -which is a staff in the
Ethiopian language -had been eaten by a termite. They did not know how
long he had been dead. So they placed the termite on the staff, and it ate
of it for one day and night. Then they reckoned, on the basis of that, that
he had died a year previously. This is, in the reading of Ibn Mas`ud: "They
continued to submit to him for a whole year after his death." People
determined thereby that the jinn had been lying, for if they had known
the unseen, they would have known of Solomon's death and would not
have remained in toil for a year working for him. For that is God 's word:
Nothing showed him his death but a creeping creature of the earth !
which gnawed away his staff (minsa`atahu). And when he fell the jinn
saw clearly how, if they had known the unseen, they would not have
continued! in despised to - meaning, that their situation made clear to
the people that they had been lying.
Then the demons said to the termite, "If you ate food, we would bring
you the best food. If you drank wine, we would bring you the best wine.
But we will bring [you] water and clay."
They [would] bring the termite water and clay, wherever it was. The
narrator went on: Have you not seen the clay that is within wood? That is
what the demons bring the termite out of gratitude.
Solomon b. David's life span, according to what they say, was some fiftyodd years," and in the fourth year of his reign, he began building the
Temple, as it is said.
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